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A franczia kormányválság.
A franczia köztársaság politikai zilált­

sága tetőpontját érte el. A Ribot-kabinet 
a képviselőház tegnapi szavazása követ­
keztében megbukott, s Francziaország most 
a legteljesebb politikai zavarban van.

A Ribot-kabinet bukása nem lepheti 
meg azokat, kik Francziaország politikai 
életét az utóbbi időben figyelemmel kisér­
ték. És bár a tegnapi szavazás a kormány 
bukásának azt a színezetet adja, hogy az 
e képviselőház és a szenátus közt fölme­
rült differencziának a következménye: két­
ségtelen. hogy a helyzetet a Panarna-pör 
gyászos eseményei érlelték meg annyira, 
bogy abban Ribot utolérje az ő tragikuma.

A Panama-pör során egymást követő 
botrányos fordulatok előidézésében kétség­
telenül nagy része volt Ribotnak, ki az 
oktalanságok és tapintatlanságok egész so­
rát követte el. Az okos előrelátás minden 
gondossága nélkül ment bele oly taktiká­
zásba, mely a franczia közélet legkiválóbb 
férfijainak otromba kompromittálását vonta 
maga után s az egész köztársaság köz­
szellemét és uralkodó erkölcseit a legszá­
nalmasabb világításba helyezte. Az előbbi 
kormány bukása után, melyet a Panama­
botrány nyilvánosságra való jutása idé­
zett elő, a Ribot-kabinettől azt vár­
ták, hogy erélyes és bölcs magatar­
tással tisztázni fogja a helyzetet s meg­
találja a szégyenletes állapotokból való 
kibontakozás útját ugv, hogy megmentse a 
k ztarsaság becsületét. De a Ribot-kabinet 
ép az annyira szükséges erélynek és ha­
tározottságnak hiányában szenvedett.

A Panama-pör során egymásután me­
rültek föl olyan jelenségek, mik kétségte­
lenné tették, hogy a kormány a köz­
botrányt a maga gyöngeségeinek fedezé 
sere igyekezik kihasználni s egyre mélyebb 
és átalánosabb lett a parlamenti partok 
elkeseredése, mely a legviharosabb kitöré­
sekben nyilvánult. Az időről-időre előfor­
dult szavazásoknál, melyek biza'mi jelle­
gűek voltak, a Ribot-kormánv mégis meg­
kapta mindig a többséget. Pe nyilvánvaló 
volt, hogy a kabinetet e szavazásoknál 
csak azért nem buktatta meg a képviselő­
ház, meri a köztársaság tekintélyét féltette 
attól, ha közvetlen tárgyias összekötte­
tésbe jut a kabinet megbuktatása a Pa- 
nama-pör botrányaival. Semmi se bizo­
nyítja jobban azt, hogy a Ribot-kabinet 
rég meg volt érve a bukásra, mint az a 
jelentéktelen ok, mely tegnap végre csak­
ugyan nyakát szegte. Mert valóban kép- 
zeihetetlen, hogy a frenczia képviselő- 
ház. bármennyire zavarosak legyenek is 
pártviszonyai, oly kicsinyes okból tegye ki a 
köztársaságot egy kormányválság és eset­
leges párt válságok razkódtató következ­
ményeinek, mint a minő rejlett abban,

hogy a szenátus részben megváltoztatta a 
képviselőház határozatait s Tirard pénz­
ügyminiszter nyiltan a szenátus álláspont­
ját fogadta el. A fölmerült inczidens csak 
ürügy volt arra, hogy a különböző pár­
tokból képződött erős oppoziczió leszámol­
jon a Ribot-kabinettel, mely tökéletesen 
kiérdemelte bukását.

A mostani franczia kormányválságnak 
egyébiránt igen jelentős következményei 
lehetnek. Úgy látszik, hogy a republikánus 
konczentráczió, mely hosszú időn át ala­
kította Francziaországban az elvtelenség- 
ben jeleskedő kormányokat; mely az oppor­
tunisták és radikálisok örökös kompro­
misszumával járt és a mérsékelt irány leg­
jelesebb férfijait mindig leszorította a cse­
lekvés teréről; mely a köztársaságnak 
annyi bajt okozott s mely a Panama- 
botrányért is teljes felelősséggel tartozik : 
most már végkép elvesztette a mestersé­
gesen csinált és örökös taktikákkal lieg 
személyes iutrigákkal fentartott népszerű­
séget.

Manapság Francziaországban a szenátus 
képviseli azt az egyedül egészséges poli­
tikai irányt, melynek diadalra jutása meg­
menthetné a köztársaságot a republikánus 
konczentráczió zavaros és elvtelen ural­
mától. A szenátusban jegeczedett meg 
az a mérsékeli vepublikános politika, 
mely az erős elhatározást és tiszta el­
vek követését tartja vezéreszméjének. Ez 
a politika érvényesült a Ferry elnökké való 
választásában; ez a politika érvényesült 
legutóbb is, mikor a meghalt Ferry he­
lyébe Ehallemel-Lacourt választották meg. 
Es ennek a politikának erős bajnoka, ve­
zetője és egyúttal reménysége Constans, a 
ki mint a szenátus tagja erős kezekkel és 
nagy előrelátással készíti elő e politika 
győzelmének a talaját. Constansra vár a 
jövő nagyszerű feladata. Körülbelül ő az 
egyetlen ember ma Francziaországban, a 
ki ezt a feladatot meg tudja oldani; mert 
benne van erély és képesség is, elvszilárd­
ság is. Bármily különösnek tessék is, Fran­
cziaország politikájának súlypontja ma nem 
a képviselőházban, hanem a szenátusban van.

Hogy a Ribot-kabinet bukása közvetlenül 
előidézi-e a pártok aj alakulását; hogy 
vajon a republikánus konczentráczió, mely­
nek Ribot is egyik kreatúrája és később 
oszlopa volt, csakugyan elveszti-e hatalmát 
már most: az még nem bizonyos. Való­
színű azonban, hogy a mérsékelt republi­
kánus irány, melyhez talán szívesen sze­
gődnék a monarkhisták egy része is, min­
dent el fog követni a végből, hogy máraz 
alakítandó uj kormányban érvényesüljenek 
eszméi és törekvései. Ha ez sikerül, s ily 
kormány vezethetné már a bekövetkező 
választásokat : kétségtelen, hogy Fi-anczia- 
ország közvéleménye levonná az utóbbi 
idők sok keserű tapasztalásából a tanulsá­

gokat, s a mérsékelt republikánusok szá­
mára biztosítaná a jövendő kormányzás 
alkotmányos eszközeit.

Kívánatos lenne ez nemcsak Franczia­
ország érdekében, hanem a nemzetközi 
viszonyok konszolidálása szempontjából is. 
Mert az a politika, mely Francziaország 
ügyeinek vezetésében nyilvánul azóta, hogy 
a republikánus konczentráczió tartja kezé­
ben a hatalmat, egyrészről ártalmára van 
magának a köztársaságnak, másrészről 
örökös zavaraival fenyegeti az európai bé­
két is.

A Ribot-kabinet bukását bizonyára senki se 
sajnálja. Ha pedig csakugyan bekövetkez­
nék utána az annyira kívánatos uj pái't- 
alakulás, meg az egészséges politikai irány­
zat felülkerekedése : akkor a Ribot-kabinet 
bukása igazán üdvös fordulópontot alkotna 
Francziaország egész politikai életében.

Budapest, márczius 31.
Az evangélikusok zsinati uj törvényeinek szente­

sítése megtörtént. A király a hivatalos lap mai 
közleménye szerint az uj egyházi alkotmányt a 
következő megerősítő záradékkal szankczionálta: 
«A magyarországi ágostai hitvallású evangélikusok­
nak legfelsőbb királyi engedelmünkkel az 1891. 
évi deczember hó 5-én és folytatólag az 1893. 
évi február hó 7-én és következő napjain Buda­
pest fő- cs székvárosunkban tartott országos zsi­
nata által alkotott és vallás- és közoktatásügyi 
magyar miniszterünk utján legfelsőbb jóváhagyá­
sunk és királyi megerősítésünk alá hódolattal fel­
terjesztett jelen egyházi alkotmányt ezennel jóvá­
hagyjuk és megerősítjük. Kelt Becsben, 1893. évi 
márczius hó 18-án. Ferencz József s. k., gróf 
Csáky Albin s. k.

Az Ausztria-Magyaronzág és a Vatikán között 
beállott feszült viszonynyal foglalkozik a Standard 
római tudósítója s láthatólag jól értesült forrásból 
merítve, a következőket Írja:

Galimberti bibornok jelentette Rampolla bíbo­
rosnak, hogy nem késett illetékes helyen figyel­
meztetni arra, hogy az osztrák és magyar ural­
kodóház valamelyik tagjának a jelenlétét az olasz 
királyi pár ezüstmenyegzőjén a pápa nem tekint­
hetné másnak, mint ellenségeskedés aktusának. 
Galimberti hozzátette, hogy ha egy főherezeg 
menne ily küldetésben Rómába, akkor XIII. Leó 
pápa a főherczeget nem fogadná, még akkor sem, 
ha az kihallgatást kérne is. Gróf Kálnoky külügy­
miniszter erre azt válaszolta, hogy az uralkodó 
semmi olyast nem akar tenni, a mi a pápát sértené, 
s hogy az egész üg; politikri szükségességből ered. 
Egyúttal kijelentette, hogy az elhatározás már meg­
történt s többé vissza nem vonható s ha e miatt 
a pápa a kihallgatást megtagadná, ez minden 
esetre nagyon sajnálatos dolog volna, a melybe 
azonban bele kellene törődni. Galimberti bíboros, 
mikor látta, hogy szilárd elhatározással áll szem­
ben, tanácsosnak tartotta kijelenteni, hogy csak a 
saját véleményét fejezte ki, a nélkül, hogy arra 
formailag fel lett volna hatalmazva.

Erre vonatkozólag a bécsi Fremdenblatt a kö­
vetkező láthatólag hivatalos forrásból eredő kom­
münikét közöl:

A Standard római tudósítója lapjában pontos 
részleteket közöl egy gróf Kálnoky és a bécsi 
apostoli nunczius, Galimberti bíboros között le.

folyt beszélgetésről, a mely beszélgetés egyátalán 
nem folyt le. A főherezeg (Rainer) csakis azért 
megy Rómába, hogy mint az uralkodó képviselője 
jelen legyen az olasz királyi pár családi ünnepén; 
a főherezeg tehát nem fog a Vatikánban is láto­
gatást tenni, mert ez megbízatásán kívül esik.

A bécsi félhivatalosnak eme kommünikéjéből 
kettő világosan kitűnik. Először is az, hogy Rainer 
főherezeg nem fog a Vatikánba menni, másodszor 
pedig az, hogy Galimberti bibornok és Kálnoky 
gróf külügyminiszter között ebben az ügyben nem 
folyt le szóbeli tárgyalás. Hogy egyátalán semmi­
nemű tárgyalás nem folyt le a Vatikán bécsi kép­
viselője és a külügyi hivatal között, arról hall­
gat a félhivatalos czáfolat. S ez a hallgatás jel­
lemző.

A polgári perrendtartás tervezete.
Más államok peres eljárásának mellőzésével, a tiszta 

szóbeliség és közvetlenség elveinek alapul vevése s a 
gyorsaság és olcsóság érvényre juttatása mellett készí­
tette el az igazságügyminiszter megbízásából Plósz 
Sándor egyetemi tanár a polgári perrendtartás előadói 
tervezetét.

A tervezet — mint a Jogi Szemle írja — 674. 
g ból áll és 10 czimre oszlik.

Az első czitn a bíróságokról szól. A bírósági szer­
vezet mai alakjában van fenlartva. Csakis a különös 
kereskedelmi bíróságokat szünteti meg a tervezet, 
hogy ez által a hatásköri vitáknak elejét vegye. A 
járásbíróság! hatáskör értékhatára 100Ó kerona. Ezen 
értékhatáron belül az ingatlanokra vonatkozó, vala­
mint az örökösödési perek is a járásbíróságokhoz 
tartoznak.

A második czim a felekről szól. Az ügyvédi képvi­
selet tekintetében a mai jog fenn van tartva. A ter­
vezet szerint a fél ügyvédjének perek vitelére adott 
átalános meghatalmazását a kir. törvényszékeknél 
előre is bejelentheti és ez esetben az ügyvéd nem 
tartozik az egyes ügyekben meghatalmazását igazolni, 
Ha nem magyar állampolgár lép fel mint felperes, 
akkor alperes kívánatéra a perköltség fedezéséül biz­
tosítékot tartozik adni.

A tervezet harmadik és legterjedelmesebb czime a 
törvényszéki eljárást foglalja magában.

A törvényszéki eljárás a keresettel kezdődik; a 
keresetre az elnök rövid (S —15 napos) perfelvételi 
határidőt tűz ki. A perfelvételi tárgyalásnak tárgyát 
csakis a pergátló kifogások, továbbá a pernek mu­
lasztás, egyezség, elismerés vagy joglemondás alapján 
való elintézése képzelheti. Ha a per ily módon nem 
szűnik meg, az érdemleges tárgyalásra határnapot 
tűznek ki. A perfelvételi és az érdemleges tárgyalás 
közti időközben a felek előkészítő iratokkal és az ok­
iratok közlésével előkészítik a szóbeli tárgyalást.

A pernek ez a szerkezete, a perfelvételi caesura 
által kettéosztása képezi a tervezet eredeti vonását. 
E kettéosztás által lehetővé van téve, hogy a bíró­
ság munkaidejét czélszerüen berendezze, hogy rövid 
perfelvételi határidőt tűzzön ki és végül, hogy a per­
nek írásbeli előkészítése oly esetekben midőn arra 
szükség nincs, elmaradhasson.

Az idézés és kézbesítés tekintetében a tervezet sze­
rint nem a fél maga idéz és nem az ő szorgalmazá­
sára történik a kézbesítés, hanem e teendőket a 
bíróság végzi. Hogy a bíróság a kézbesítésekkel ne 
legyen túlterhelve, azokat a bíróság jegyzője hivatal­
ból kézbesíti. Postaállomás“ székhelyén a kir. posta 
képezi a kézbesítési közeget.

Az érdemleges szóbeli tárgyalás képezi a törvény- 
széki eljárásnak súlypontját. A nyilvánosság, szóbeli­
ség és közvetlenség elvei érvényesülnek itt a maguk 
teljességében. A tárgyalás és a határozatok kihirde­
tése nyilvános, a bíróság azonban kivételes esetekben 
elrendelheti a közönség kizárását.

A tárgyalás szóbeli. Szóbeli előadás helyett iratok 
tartalmára hivatkozni nem szabad. A felek a 
szóbeli tárgyaláson az előkészítő iratok tartalmához 
nincsenek kötve és t tartalom az ügy eldöntésében

csak annyiban vehető figyelembe, a mennyiben szóval 
elő volt adva. A szóbeli tárgyalást az elnök vezeti, a 
ki gondoskodni tartozik arról, hogy az ügy kimerítő 
tárgyalásban részesüljön. Számadási, vagyon-elkülöni- 
tési és hasonló viszonyokat tárgvazó perekben a bíró­
ság kiküldött bíró előtt előkészítő eljárást rendelhet, 
ha ez a vitás követelések vagy ellenkövetelések nagy 
száma miatt szükségesnek mutatkozik. A bizonyítás 
tekintetében a tervezet a bizonyítás szabadságának és 
a bizonyítékok szabad mérlegelésének elvét fogadja 
el. A bíróság valamely tényállás valódiságát vagy va­
lótlanságát a szóbeli tárgyalás és a bizonyítás egész 
tartalmának szorgos méltatása alapján ítéli meg. Az 
egyes bizonyító eszközök felvételét, nevezetesen tanuk 
kihallgatását, okirat általi bizonyítást, birói szemlét, 
szakértők meghallgatását és a félnuk eskü alatt ki­
hallgatását a bíróság hivatalból is elrendelbeti.A fél 
a ki tanúval akar bizonyítani, tartozik a tanúval bizonyí­
tandó tényeket megjelölni és a tanul úgy megnevezni, 
hogy meg lehessen idézni.Ha az előkészi'ő iratokból az tű­
nik ki, hogy tanú kihallgatása lesz szükséges, az elnök a 
fél kérelmére a tanút mindjárt az első szóbeli tárgya­
lásra megidézheti. A fél tanúját a szóbeli tárgyalásra 
magával is hozhatja. A perbíróság a tanúkihallgatás 
elrendelésekor megállapíthatja a kihallgatás körül fel­
merülendő költségeket és meghagyja azon félnek, a 
ki a tanúra hivatkozott, hogy azokat tegye le. Tanu­
kép ki nem hallgathatók: a lelkészek, a gyónásban 
vagy egyébként a titoktartás egyházi kötelessége alatt 
velük közölt körülményekre, továbbá kr-'hivatalnokok 
oly körülményekre nézve, a melyekre a nivatali titok­
tartás kötelessége kiterjed és a melyeket közokirattal 
be lehet bizonyítani.

A szemle és a szakértők eljárása a jelenlegi jogtól 
eltérően, külön-kiilön részletesen van szabályozva.

Az esküt, mint bizonyító eszközt, a tervezet 
mellőzi és helyébe a félnek eskü alatt kihallgatását 
teszi. A felek azonban megállapodhatnak abban, hogy 
valamely döntő lénykörülménynek valósága vagy va­
lótlansága eskütől tétessék függővé.

A birói határozatok : Ítéletek és végzések. Ha több 
követelés közül csak egy, vagy ha a kereseti követe­
lésnek csak egy része alkalmas a végeldöntésre, a 
bíróság részitéletet hozhat. Ellenben köteles részitéle- 
tet hozni a bíróság, elismerés vagy lemondás ese­
tében.

A tanácskozás és a szavazás nem nyilvános. A ha­
tározatok a szavazatok átalános többségével hozat­
nak. A határozat megokolását illető egyes vitás kérdé­
sek a határozat hozatala előtt döntendők el. A ma­
rasztalás a kérelmen túl nem terjedhet, a perköltségek 
viselésének kérdésében azonban a bíróság kérelem 
nélkül is határoz. Az Ítéletek a felekkel áíalában ki­
hirdetés utján, a tárgyaláson jelen nem volt féllel 
kézbesítés utján közlendők. Az ítéletek a tárgyalás 
határnapján vagy esetleg egy azonnal kitűzendő ha- 
határnapon hirdetendők ki. A kihirdetés 8 napnál 
hosszabb időre nem halasztható. A teljesen írásba 
foglalt ítéletnek a tényállás rövid előadását is kell 
tartalmaznia.

A bíróság az ítéletben a perköltség megtérítése 
iránt hivatalból intézkedik. Ha alperes a perre okot 
nem szolgáltatott és felperest a követelt teljesítéssel 
a tárgyalást előzőleg megkínálta, a költségeket felpe­
res tartozik viselni.

A mulasztás tekintetében a tervezet különbséget 
tesz a között, hogy valamelyik fél a perfelvétel vagy 
az érdemleges tárgyalási határnapot mulasztotta el. 
Ha a perfelvételi határnapot felperes mulasztja el, 
alperes kérelmére az idézés végzéssel feloldandó és 
felperes a költségekben elmarasztalandó. Ha ellenben 
a perfelvételi határnapot alperes mulasztja el, akkor 
alperes, felperes kérelmére, ítélettel elmarasztalandó. 
Ha a felek valamelyike az érdemleges tárgyalásra ki­
tűzött határnapot mulasztja el, a bíróság a tárgya­
lást a megjelent féllel megtartja és a korábbi tárgya­
lások eredményét, valamint a már felvett bizonyítást 
a határozathozatalkor figyelembe veszi. Ha a perfel­
vételi vagy tárgyalási határnapon a felek közül egyik 
sem jelent meg, akkor a per szünetel.

A mulasztás orvoslása igazolással, vagy elientmon- 
dászal történik. Ha alperes nem jelent meg a perfel­
vételi határnapon, az Ítélet ellen ellenmondással él­
het. Az ellentmondásban a félnek nem kell igazolnia 
azt, hogy önhibáján kívül történt a mulasztás, csupán 
az a nyilatkozata, hogy az Ítélet ellen ellentmondás-

Bíegint a magyar közjogból.
«Historicus» nem nyugszik. Hátrál ugyan, de 

leég niukáz visszafelé. Sehogy se akarja magát 
legv-'izőttnek tekinteni. Meg kell tehát őt oktatnom 
részletesen és minden részletre nézve tökéletesen. 
Ha arról van szó, hogy a magyar törvényhozás 
jogát az egyház ellen megvédilmezzük: akkor nem 
szabad a munkától vsszariadnunk mindaddig, mig 
az ellenfél kezéből minden fegyvert teljesen ki 
Dem ütöttünk.

írt azt állítottam, hogy Kálmán királynak há­
zas.- gjogi törvénye magyar országgyűlési törvény, 
Dem pedig egyházi kánon. — Ezt most már <His­
toric us> is elismeri.

Azután azt állító*tam, hogy e törvény nem a 
papétól ered. — «instoricus» most már hallgatag
ezt is lismeri.

A ktokim, hogy a magyar törvényhozásnak a 
házassági jog szabályozására most is csak annyi 
Joga van, min. volt nyolezszáz év előtt. — Ezen 
fi iasona ellen se küzködik most már «Historicus».

E:?í a Inyeges kérdések.
Ara ha ezekre nézve most már «Hist őri cus> is 

egyetért velem : mi a manóért disputái hát tovább 
s 1- .léltan kérdezheti ezt mindenki.

is perig disputái. És pedig a kérdések lényegét 
fém érintő oly hamis tantételek felállításával, me­
ly knek semmi más czéljuk nincs, mint behomá- 
lyesitani az én egyszerű, világos és kétségtelen dí- 
zonyosságu állításaimat.

M a czikkében azt állítja, s gróf Batthyányi püs- 
pöx könyvével bizonyítgatja is, hogy az Ansegius 
e Benedictus Levita gyűjteményében foglalt káno­
nok nem egy és ugyanazon zsinat kánonai, vala­
mint Kálmán király dekrétumai se egy és ugyan­
azon országgyűlés végzeménvei.

Fogadjuk el, hogy így áll a dolog. De hát mit 
tartóiik ez a kérdésre? Akár egy. akár tiz zsinat 
kánonait gyűjtötte össze Ansegius és Levita: azért 
Fáimat házasságjogi törvénye mégis csak ország- 
gyűlési törvény. S ha Kálmán király dekrétumai 
több országgyűlésen hozattak is: azért azok mégis 
csak orsiággvülési törvények.

De «Bistoricus» még se ok nélkül keveredett 
bele ez állításba.

En ugyanis épen gróf Batthyányi püspök sza­
bit idéztem annak bebizonyítására, hogy még e 
Pö pók se egyházi kánonnak, hanem igenis or­
szággyűlési törvénynek állította Kálmán király há- 
Jasságjog, dekrétumát. E szavait újra kell idéz­
nem. «Decreta — úgymond — Colomanni regis 
non sunt «.licujus Concilii Ecclesiastic! Canones 
ant Synodalia Decreta, séd Regalium institute 
collationum, id est Regiarum Synodorum Decreta.»

c latin mondatnak világos az értelme. Szórni

szóra ezt teszi : «Kálmán király decretumai nem
valamely egyházi gyűlés kánonai s nem zsinati 
decretumok, hanem királyi tanácskozások intézkedé­
sei. azaz királyi gyűlések decretumai.»

A tudós püspök tehát félreérthetlcnül azt mon­
dotta, hogy Kálmán törvényei országgyűlési tör­
vények, nem pedig egyházi kánonok.

Ezzel szemben «Historicus» az idézett latin 
mondat értelmét igy adja vissza : az idézett hely 
<csak azt jelenti, hogy Kálmán király decretumai 
nem egyetlen concilium vagy sgnodus, hanem több 
királyi tanács végzemenyei. >

Nos hát en fölhívok minden embert, a ki a 
latin nyelv elemeit csak kevéssé is ismeri, vajon 
nem tökéletesen hamis értelmet tulajdonit-e 
«Historicus» az erdélyi püspök szavainak ? — S 
teszi ezt nyilván azért, hogy e püspök ne én mel­
lettem tegyen tanúbizonyságot.

De hát mi következik ez eljárásból ?
Vagy az, hogy «Historicus» nem tud latinul, de 

hát akkor hagyjon békét a középkornak. — Vagy 
pedig az következik, hogy jobb tudomása ellenére 
elfogultságból hamisan idéz, — de ez esetben ne 
nevezze magát «Historicus»-nak, mert valóban 
nem az. A történetírónak a nyílt igazságot elfer­
díteni még elfogultságból se szabad.

— — Mindez azonban semmi ahhoz a csodá­
latos tájékozatlansághoz képest, melyet «Histo­
ricus» a többi furcsa állításában tanúsít. Mond­
hatnám : egyetlen szava sem felel meg a történeti 
igazságnak.

Azt mondja egyebek közt: «Albericns — Kál­
mán dec rét untainak gyűjteményébe több valóságos 
egyházi törvényt is felvett.»

De hát honnan tudja ezt «Historikus» ? És hon­
nan tudhatná ezt gróf Batthyányi püspök, kire e 
pontban és egyébiránt helytelenül hivatkozik ? Ez 
állítás a józan magyar elme előtt azt jelenti, 
mintha Albericus paptól függött volna, hogy mit 
vegyen be Kálmán törvényeinek gyűjteményébe, 
s hogy ó valósággal egzházi törvényeket is fel­
vett oda.

Mindez egyátalán nem igaz.
Minden jogtörtenetbuvárunk (Péterffy, Kollár, 

Kaprinai, Katona, Batthyányi, Kováchich, Cziráky, 
Kelemen, Bartal stb.) megegyez abban, hogy Kál­
mán király dekrétumainak alakjára, tartalmára, 
eredetére és idejére nézve más kutforrásunk nincs, 
mint Albericus jelentése. Föl tétlen szabály tehát, 
hogy Kálmán király dekrétumaira vagy legalább is 
első dekrétumára Albericus jelentését kell irány­
adónak tekintenünk.

De hát mit mond 6 ?

I Azt mondja, hogy munkájában nem saját felfo­
gását követte. («Non in hoc opere proprii arbitrii 
vestigia figo> 6. §.)

Továbbá azt mondja, hogy neki azt parancsol­
ták, hogy a királyi tanácskozások intézkedéseit 
tartsa szeme előtt vagy az ország megtárgyalt 
dekrétumait állítsa össze. («Jubes o Praesul, Re­
galium instituta collationuin recolere vei sanatoria 
totius Regni Decreta recapitulare.» 2. §.)

Továbbá azt mondja, hogy ő csak a vencsellői 
országgyűlés határozatait állítja össze. (Concilium 
Vercelleninum — undo sermo esi. 7. §.)

Végre azt mondja, tfbgv az országgyűlésen az 
országnak egvbegyült főrendéi a királylyal együtt 
tanácskozva, végeztek például Szent István törvé­
nyeinek módosítása tárgyában. («Regni Principi- 
bus congregatis totius Sc-natus consultu Regis 
Sanctae memoriae Stephani legalem textum re- 
censuit etc.» 11. §)

Már most Astricus ezen saját idézett szavaiból 
kétségtelen, hogy az a vencsellői országgyűlés az 
ország rendéinek alkotmányos gyűlése volt, to­
vábbá, hogy ott rendes tanácskozás mellett ho­
zattak a törvények s végre, hogy nem Astricustól, 
de nem is Scrafinus főpaptól függött, hogy a tör­
vények gyűjteményébe mi vétessék fel.

De azután is kétségtelenül bizonyos ám, hogy az 
ekként hozott s összeállított törvények, habár 
esetleg egyik vagy másik kapituláte vagy kánon 
alapján reczipiáltattak is, semmi esetre nem egyházi 
kánont,hanem magvarországgvülési törvényt képeztek.

------- Azt is mondja «Historicus» és pedig gróf
Batthyányi munkája II. k. 197. lapja után egész 
határozottan, hogy Astrikus a vercellini concilium 
határozatai körül csak egyetmást vett fel gyűjte­
ményébe. És hogy a concilium határozatai közül 
vette fel Kálmán házasságjogi törvényét is.

Üres beszéd ez mind.
Hiszen épen most igazoltam, hogy Astricusnak, 

ki az esztergomi udvarnak egyik szegény alamizs- 
nás papja volt, egyenesen megparancsolták, hogy 
a gyűlés minden dekrétumát fölvegye. Egy ily 
szegény papnak nem lehetett válogatni. Az pedig 
épen nem bizonyos, hogy Kálmán házasságjogi 
törvénye a vencsellői országgyűlésen hozatott.

E törvény ugyanis a Il-ik dekrétumban van. A 
fejezetek tartalma kétségtelenné teszi, hogy a Il-ik 
dekrétum az I-vel nem egy országgyűlésen s nem 
egy időben hozatott. Serafmus főpap 1104 körül 
halt meg, a Il-ik dekrétum, komoly iudicziumok 
zerint, 1110 körül keletkezett, erről tehát Astri­
cus nem tehetett jelentést Serafinus főpapnak.

Újra hivatkozik «Historicus» Verbőczyre, kinek 
II. R. 6. czimén túl Élőbeszéd 9. czimében azt is 
olvasta, hogy a statútum az egyházi törvénynyel 
szemben meg nem állhat.

Természetesen megint nincs igaza.
Mert a statútum csak helyi és vidéki szabályzat 

(Élőbeszéd 8. czim), nem pedig országos törvény.

De világi ügyekben — s ez a nevezetes — még a 
statútumok is erősebbe':, mint az egyházi káno­
nok. (Circa causas profanas Statuta civilia dero- 
gant Canonibus et cos tollunt. Élőbeszéd 9. ez.) 
Vajon mi gyönyörűsége lehet «Historicus »-nak 
abban, hogy ily hamis idézetekkel áll elő?

Tegnapelőtti elmélkedésemben azt állítottam, 
mert azt hittem, hogy «Historicus» egyik hírneves 
jogászunk. Most már látom, hogy ebben csalódtam. 
Nem egyéb ő, mint egy kis újdonsült jogász, kinek 
gróf Batthyányi könyve véletlenül kezébe került s 
a nélkül, hogy abba behatolt volna, abból kisérti 
meg a vagdalkozást.

Például a Sváb és Szász Tükör megemlítése 
mellett idézi ellenem tudós képpel gr. Batthyányi 
után (I. 452) e szavakat a középkorból : «Non 
sine causa Rex gladium portat, Dei enim minister 
est judex in iram ejus, qui malum agit. >

Nagy erdő, t. «Historicus» az a középkor, kár 
abban barangolni. Ha Astricusnak jelentését iga­
zán elolvasta volna, ama szavakat annak 13. és 
14-ik §-ában megtalálta volna. És pedig híven s 
nem hamisan. Mert nem <judex> szó van ott, ha­
nem »vindex», a mi nem mindegy. «Iudex» azt 
teszi; biró. A biró pedig nec gladium nec iram 
se kardot, se haragot nem alkalmazhat.

Csak még egy pár megjegyzést.
Tegnapelőtti czikkemben már megjegyeztem, 

hogy Kálmán törvényét, melyben a házasságot 
szabályozza, se Péterffy jézsuita, se Batthyányi 
erdélyi püspök nem tekinti másnak, mint országos 
törvénynek. Semmiesetre se tekinti pedig egyházi 
kánonnak.

De nem ők maguk vannak e nézeten.
Palma I. K. kolophoniai fölszentelt püspök 

Notitia Rerum Hungaricarum czimü müvének 427. 
lapján Kálmán dekrétumait «Legum patriarum 
collectio»-nak nevezi.

Cziráky M. Antal gróf Ordo históriáé juris civ. 
Hung, czimü munkájában a 21. §. második jegy­
zetében annak országos törvénytermészetét egye­
nesen kifejti.

Kelemen a házasságjogi törvényt Kálmán dekré­
tumában speczificze publika regni lex constituti- 
nak nevezi. (Hist. Jur. Hung. Priv. 94. I.)

Bartal Commentariorum ad Históriám etc. czimü 
munkájában szintén teljesen kifejti annak orszá­
gos törvénybeli természetét. Pedig e gondos búvár 
ugyancsak nem hallgatja el a Capitulareknak és 
Canopoknak legrégibb törvényhozásainkra való be­
folyását.

íme nemzetünk legkatholikusabb jogászai! Kész­
akarva hivatkozom csak ezekre.

Azzal zárom szavaimat, hogy most már csak­
ugyan nem vagyok kiváncsi, ki rejlik a hangzatos 
«Historicus» álnév alatt. Eötvös Károly.

J er uz sálemben.
Jeruzsálem szent város valamennyi egy isteni 

imádó vallásfelekezetnek s a jelenkor majdnem 
valamennyi müveit és félmüveit nemzete előtt. 
Innét terjedett szét a világosság a földön s ide 
tekint ájtatos szívvel sok millió ember.

Fájdalommal, vegyes áhítattal néz a zsidó Jeru­
zsálemre ; Dávid király szent városára, a melvben 
az egy istenség első temploma állt. A régi fényből 
és dicsőségből nem maradt egyéb meg, mint az 
egvistenség eszméje és romok, a melyeknek nagy­
szerűsége elkábitja az embert. Negyven méternyire 
feküsznek egymáson a törmelék rétegek s minden 
egyes réteg egy borzasztó, kétségbeesett csatát 
jelent, melyet ez a számra nézve kicsiny, de lel­
kében és szívósságában nagy nemzet vívott, hogy 
megmentse istenét az emberiségnek.

A bátor küzdők elpusztultak, de istenük él.
Épen olyan áhítattal s nem kevesebb fájdalom­

mal néz a keresztény is Jeruzsálemre. Itt élt és 
itt halt meg az isten-ember. Ide vonzza a keresz­
tényt lelkének minden áhítata, ehhez a kicsiny 
darabka földhöz a nagy világban, a melyet a meg­
váltó vére áztatott. S ő utána is hány ezer ember 
pusztult el a kereszt jele alatt; az a vágy ger­
jesztette őket, hogy arra a helyre, melyen egykor 
Jézus keresztfája állott, ismét felállítsák a feszüle­
tet. A kik között Jézus élt, á kiknek hirdette ta­
nait, nem értették meg. Sem őt, sem tanait. Fel- 
feszitették. A kik eljöttek sírjáért hadakozni, nevé­
ben, de nem szellemében jöttek. Azért ontották 
vérüket, hogy keresztre feszítsék azt az eszmét, a 
melyet az hirdetett, a kinek nevét hangoztatták.

Szeretetet és békét hirdettek, gyülöiséget és ha­
lált hintettek.

S ezt az eszmét ebben az ősrégi, kipróbált 
értelemben hirdetik még ma is. Nálunk buzgób­
ban, mint valaha.

A mohamedán világ szintén kegyelettel említi 
Jeruzsálemet, ő is nagy tiszteletben részesíti Mó­
zest és Jézust.

Husvét táján Jeruzsálem, mely ma 30.000 lakója 
daczára egy szomorú, kipusztult temetőhöz hason­
lít, megélénkül. A nagy hétben ezer és ezer za­
rándok érkezik ide, hogy a szpnt sir templomában 
végezze el ájtatosságát. A zarándokok valamenny. 
keresztény hitfelekezetet képviselnek s sajnos, a 
legtöbb esetben sajnálatra méltó súrlódások és 
néha véres összetűzések fordulnak közöttük elé. 
Valamennyi hitfelekezet a maga számára követeli 
azt a jogot, hogy először lépjen be a szent sir 
templomába. Sok diplomácziai tárgyalás és még 
több politikai cselszövény folyt már le az egyes 
nemzetek között a sir birtokáért. Még nagy sze­
rencse, hogy a szent sir a törökök birtoka, mert
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sal él, hatályon kívül helyezi az ítéletet. Minden más 
mulasztás csak igazolás utján orvosolható, melylyel a 
fél csak akkor élhet, ha valószínűvé teszi, hogy a 
mulasztás önhibáján kívül történt. Úgy az ellentmon- 
dási, mint az igazolási határidő tizenöt nap.

A tervezet 4-ik czime a járásbirósági eljárást sza­
bályozza és meghatározza azon eltéréseket, melyek 
azt a törvényszéki eljárástól megkülönböztetik. A 
keresetlevél szóval is előadható és ezep esetben 
jegyzőkönyvbe veendő. Ha a keresetlevélből kitűnik, 
hogy a járásbíróság nem bir hatáskörrel vagy illeté­
kességgel, a keresetlevél hivatalból visszautasítandó. 
A járásbirósági eljárásban nincs külön perfelvéleli tár­
gyalás és nincsenek elkészítő iratok. A perindítás 
előtt a járásbíróságnál egyezségi kísérletre való idé­
zést lehet kérni; az idézést csak a járásbíróság szék­
helyén szabad kézbesíteni. A tárgyalásról jegyzőkönyv 
veendő fel, a melyet a felek is aláírnak. Részletes 
intézkedések szabályozzák a sommás visszahelyezési 
és birtokháboritási perekben követendő eljárást.

A tervezet 5-ik czime a fölebbviteircl szól. A fölebb- 
vitelnek három neme van : fülebbezés, fölüivizsgálat 
es íolfolvamodás.

A fölebbezési bíráskodást a kir. járásbíróságoktól 
fellebbezett ügyekben a kir. törvényszék, a kir. tör­
vényszékektől föl.-bbezett ügyekben a kir. Ítélőtábla 
gyakorolja. Nincs helye a íoíebbezésnek a kir. járás­
bíróságnak készpénz, ingó dolgok vagy munkateljesí­
tés iránt indított perekben hozott ítéletei ellen, ha a 
per tárgyának értéke száz koronát meg nem halad. 
Ez esetben a járásbíróság Ítélete ellen csak folülvizs- 
gálatnak van helye a kir. törvényszékhez. A fellebbe­
zési határidő a kir. törvényszékek Ítéletei ellen har- 
mincz nap. A fölebb.zd ellenfele az idézési időköz 
első feleben elök. szító iratot adhat, vagy csatlakozá­
sé lejelentheti. Az ellenfél még a szóbeli tárgyalás 
b, lejt ze.-éig is csatlakozható a íőlebbezéshez. A per 
a fölebbezesi oiróság előtt a fölebbezési kerelem és 
ellenkérelem határai között újból tárgyalandó. A felek 
oly tényállításokat és bizonyítékokat is felhozhatnak, 
valamint oly uj jogokat is érvényesíthetnek, melyeket 
az első bíróság előtt fel nem hoztak, illetőleg nem 
érvényesítettek. A fölebbezési bíróság elrendelheti, 
hogy az első bíróságnál mar felvett bizonyítás kiegé­
szíttessék, vagy ismeteltessék.

A tervezet a szóbeliséget nem tekinti önczélnak, 
hanem a legjobb e.-zköznek arra nézve, hogy a bíró­
ság a tényállást felismerje. A főlebbezés két okból 
történhetik : vagy a tényállást, vagy a jogkérdést dön­
tötte el az első bíróság tévesen. Az első esetben, ha 
tudniillik a tényállás lett hibásan megállapítva, a szó­
beliséget érvényre kell juttatni, és azt nem lehet ki­
zárni az esetben sem, ha a felek valamennyien el is 
állan. k a szóbeli tárgyalásiól. Ha azonban csak a 
jogkérdésben történik fülebbezés, a szóbeliséget nem 
czélszerü a felekre ráerőszakolni. Ezen esetben a bíró­
ság a felek nélkül is elintézheti az ügyet.

Énből folyólag a fölebbezési tárgyalásra megidézett 
i leknek, vagy egyiküknek elmaradása nem gátolja a 
fülebbezés el.ntézésél. A mulasztó félnek fölebbezési, 
vagy csatlakozó kérelmét a jegyző vagy valamelyik bíró 
olvassa fel. Ha a felek egyike sem jelenik meg a tár­
gyalásra, az első bíróság Ítéletét, valamint az első 
bíróság előtt lefolyt tárgyalás és bizonyítás-felvétel 
eredmenyet a bíróság valamelyik tagja adja elő. Ha 
a bíróság az elsubirósági iratok alapjau eldönthetőnek 
találja az ügyet, akkor abban az esetben is határoz, 
ha a felek egyike sem jelenik meg. Ha azonban a 
bíróság azt találja, hegy a felek meghallgatasa nélkül 
az eisöbirósági iratok alapján nem döntheti el az 
ügyet, akkor uj határnapot tűz ki a szóbeli tárgya­
lásra, és ha ezen sem jelennék meg a felek egyike 
sem, akkor az ügy szünetel. Az elsőbiróság Ítéletében 
megállapított tényállás figyelembe veendő, ha a felek, 
vagy valamelyike nem is jelenik meg a tárgyaláson. 
Ellenben a mulasztó félnek a fölebbezésben vagy az 
előkészítő iratban fegiait ténybeli előadásait és bizo­
nyítékait nem lehet figyelembe venni. A megjelent 
félnek az ellenféllel kellően közölt szóbeli tényállí­
tásai. a mennyi) en az elsőbiróság Ítéletében megálla­
pított tényállással nem ellenkeznek, bizonyítást nem 
kívánnak.

A kir. járásbíróságok ítéletei ellen a felebbezési 
határidő 15 nap.

A fölebbezési bíróságok ítéletei ellen csupán a jog­
kérdésben felülvizsgálatnak van helye. 400 korona 
erüket meg nem haladó ügyekben, valamint két 
egybehangzó határozat ellen a fölüivizsgálat ki van 
zarva. A kir. törvényszékek Ítéletei felett a kir. Ítélő­
tábla, a kir. tábláknak ileietei ellen a kir. kúria gya­
korolja a felülvizsgálati bíráskodást. A fölüivizsgálat 
batárideje ugyanolyan, mint a föiebbezésé. Az ellenfél 
a tárgyalás: időköz első felében válasziratot ad be. 
A kellően értesített feleknek, vagy egyiküknek elma­
rad. isi a felülvizsgálati tárgyalásról nem gátolja a 
felülvizsgálat elintézését.

Végzésük ellen nyoicz nap alatt felfolyamodással 
lehet élni. Csupán a perköltség kérdésében szintén 
csak ielfolyamodás adható be a fölebbezési, illetve

ha valamely keresztény nemzet vagy felekezet tu­
lajdona volna, alig engedné meg, hogy ott a más 
nemzet vagy felekezetbeli hivő áj tatosságát elvé­
gezze.

De fordítsuk el szemünket ezektől a mélyen el­
szomorító jelenségektől s vegyüljünk mi is az ájta- 
tos zarándokok tömör sorába. Nagyszombaton már 
korán reggel sok ezer hivő vonul ki a Golgoíha- 
hegyére. Megelőző napon, nagypénteken is belát­
hatatlan tömeg hullámzott oda. A hely, hol 
Krisztus egy világot váltott meg halálával, kopár, 
szürke, sziklás domb s az egész tájék ilyen kiet­
len. szomorú képet nyújt. Csak a varos másik ol­
dalún túl feimagasló Uiajfákhegve örökké zöld 
képe engeszteli meg a szemet és emeli fel a lel­
ket. Emilt a halál, amott az örökké győzedelmes 
eszme beszél. Az Olaj fák hegyén hirdette Jézus 
megváltó tanait, a Goigothán pecsételte meg véré­
vel tanait.

A Goigothára kivonuló bucsusok komor egy­
házi éneket zengve, tessik meg a kavicsos 
utón a fárasztó utat. Az egyes csapatokat több­
nyire szerzetesek vezetik. Valamennyi feleke- 
zetnek van Jeruzsálemben zárdája, vagy lelkésze, 
Leggazdagabb az orosz zárda. A hosszú menetet 
az úttól jobbra, balra, szinte sorfalat képezve, ki­
váncsi mohamedánusok nézik. Arczukon inkább a 
tisztelet kifejezése ül, mint a kíváncsiságé.

Ha a zarándokok felértek a kálváriára, buzgón 
leborulnak a földre, melyek a megváltó vére ázta­
tott ; forró csókot nyomnak a felszentelt rögre s 
egy marok homokot vagy néhány kavicsot hoznak 
ei onnét magukkal. Nem messze innét mutogatják 
azt a helyet, a hol ismét rátaláltak a feszületre, a 
melyen két gonosztevő között a megváltó kilehelte 
hu ihatatlan szellemét. A zarándokok ide is elnéz­
nek s az után tömött sorokban visszavándorolnak a 
városba, a szent sir templomában.

A szent sir maga egykor négy kápolnából állott, 
a melyeket egy Modestus nevű szeizetes építtetett 
a saját nem épen fényes tervezete szerint. Most e 
kápolnák alapján egy román Ízlésben emelt fényes 
székesegyház áll. Maga a sirkápolna két részre 
oszlik, az előcsarnokra (vestibulum) és egy belső 
üregre, mely a zsidók halottas kamarájának felel 
meg. Ez a belső üreg két és fél méter hosszú és 
két méter széles. Északi részén márvány pad van, 
ez a sir helye, melyen folyton égő ezüstlámpák 
állanak. A szent sir templomában ezeken kívül 
meg sok a kápolna és az üreg ; mindegyik hit- 
feíekezctnek legalább egy külön kápolnája van» De 
az említett halottas kamara a valódi sírhely. Ide 
zarándokolnak feltámadás napján a világ mind az 
őt részéből Jeruzsálembe sereglett keresztények.

A zarándokok közül csak kevés jut a szent sí­
rig, mert a szűk bemenet teljesen megakadályozza 
a nagyobb forgalmat. E miatt a feltámadási ünnep
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fölüivizsgálat! határidő alatt. A felfolyamodást az ellen­
fél meghallgatása nélkül is el lehet intézni.

A kiküldött és megkeresett biró eljárása és intéz­
kedései ellen előterjesztéssel lehet élni.

A tervezet hatodik czime a perújítást szabályozza. 
A jelenlegi perrend perujitási és semmiségi keresete 
egybefoglalva jelenik meg tervezet által megengedett 
perújításban. A perújítás határideje hatvan nap, és 
azon bíróság előtt indítandó meg, melynek jogerejü 
Ítéletét megtámadja.

A bérlet felmondását a tervezet szintén különös 
eljárás tárgyává teszi. A felmondási kérvényre a bí­
róság kibocsátja a meghagyást az ellenfél részére, 
hogy a bérlet tárgyát adja át, illetőleg vegye át. Az 
ellenfél nyoicz nap alatt kifogásokat adhat be.

Végül a tervezet még a holttányilvánítási és a vá­
lasztott bírósági eljárást szabályozza.

VIDÉK.
* Arad, márczius 31. Az aradmegyei jegyzők egy­

letének közgyűlése a millennium ünneplésére felépí­
tendő országos jegyzői árvaházra ezer forintot szava­
zott meg.

* Szeged, márczius 31. Szeged város tavalyi zár­
számadása és vagyonleltára elkészült. Adatai a követ­
kezők : bevételek 1,459.614 frt, kiadások 1,453.865 
forint ; maradvány 5748 forint. A város vagyona 
19.9S9.932 frtot képvisel, a melyet 6.021.564 frt adós­
ság terhel. A tiszta vagyonérték 13,968.368 frt.

KÜLFÖLD.
— márczius 31.

A Hibot-hormány bukása annak a habozásnak 
és elégedetlenségnek a jele, mely hosszas idő óta 
uralkodik már a franczia parlamentben s mely 
folyvást keresi a változást és újítást, a nélkül, 
hogy voltakepen a kormányokat rendre buktató 
politikusok magok is tudnák, hogy igazában mit 
akarnak és mikép lehetne és kellene javítani azon 
a helyzeten, a melynek türhetetlenségét érzik, de 
okait megmagyarázni és megszüntetni nem tudják 
és mint kabinet-válságot okozott a Panama-pör 
előtt az a kérdés, hogy vád alá helyezzék-e Les- 
sepséket, úgy okozta most a már leviharzott Pa­
nama-por a második kabinet-válságot, csakhogy
— és a franczia politikai világból észlelhető 
őszinteség-hiányt és burkoltságot épen ez jellemzi
— nem nyíltan a Panama-pör miatt buktatta el 
a kormányt a képviselőház többsége, hanem egy 
váratlan és másodrendűnek látszó budget-kérdés 
miatt, melyben tulajdonképen a kormány, mint 
olyan nem is volt kiválóan érdekelve. A kérdés 
csak az volt, hogy a szenátus által visszautasított 
budgetreformokat fentartsa-e a képviselőház, vagyis 
ragaszkodjék-e mereven a maga akaratához 
vagy pedig megalkudják-e a szenátussal. Nem 
olyan kérdés volt tehát ez, melynek a kor­
mány és képviselőház közt, hanem olyan, mely­
nek a törvényhozás két háza közt kellett eldől- 
tenie, és ha Ribot kormányelnök mégis, látszólag 
minden ok nélkül fölvetette a kabinelkérdést ab­
ban az értelemben, hogy a kormány a szenátus 
határozatát (az ital-adó reformjának a költségve­
téstől való elkülönítését) magáévá teszi s kijelen­
tette a képviselőknek, hogy: «tudják önök, milyen 
politikai következményei lesznek a szavazásuknak»
— ez arra enged következtetni, hogy Ribot és 
minisztertársai maguk is érezték állásuk tarthatat­
lanságát és készakarva ragadták meg az alkalmat
— a tisztességes bukásra, melylyel kikerülhetik 
azt a látszatot, mintha a Panama-botrány temette 
volna őket a romjai alá. A kérdés már most — 
még pedig az utóbbi évek óta és az utóbbi évben 
is nem először — az, hogy mi történjék, mi meg­
oldása legyen a válságnak? És a felelet reá — 
semmi. A franczia kormánybuktatóknak nem szo­
kásuk az, hogy előre tudjak, mit akarnak a buk­
tatás puszta tényén kívül elérni. A válság megvan, 
az t-xpedienst, a megoldást, a kibontakozást pedig — 
keresik, ennyi az egész. Hogy képviselői körökben

feloszlatásról beszélnek (a mostani képviselőhöz man­
dátuma félév múlva úgy is lejár), ez nem uj dolog és 
nem megoldás. Beszélnek egy Condans-, Eurdeau-, 
vagy jDeueZZe-miniszteriumról is, mely az uj válasz­
tásokat vezetné, de azt, hogy akár tij parlamenttel, 
akár a mostanival valaminő állandó kormányt 
lehetne alkotni — széles Francziaországban senki 
sem hiszi. Egyelőre, a válság elintézéséig a Ribot- 
kabinet hivatalban marad, a mit Tiraíd pénzügy- 
miniszter a képviselőház esti ülésén ki is jelentett. 
— A lapok, nagyrészt maguk a republikánus lapok 
is, mint egy párisi táviratunk jelenti, élesen birál- 
gatják a Ribot-kormány magatartását és konsta­
tálják, hogy a válság hosszas és megoldása nehéz 
lesz. Több lapluisszautasitja minden toldotás-fol- 
dozásnak a gondolatát, kiemelvén egyúttal as ezzel 
járó nehézségeket. Néhányan azt kívánják, hogy ejtsék 
meg az uj választásokat a törvényszabta idő előtt. 
Több lap nyíltan kimondja, hogy a képvisel&áz 
és a szenátus közt fölmerült konfliktus a többség­
nek csak ürügyül szolgált arra, hogy a miniszté­
riumot megbuktassa. Mások konstatálják, hogy a 
zavar elérte tetőpontját, a kabinetválság és az uj 
költségvetési provizórium diskreditálja a képviselő­
házat és a mai állapotok határosok az anarkhiá- 
val. A Figaro azt mondja, hogy a parlamentek 
történetében aligha akad párjuk ezeknek a minisz­
tereknek, a kik feláldozták kartársaikat és rab­
szolgamódra engedelmeskedtek a képviselőház 
szenvedélyeinek és a közvélemény áramlatának.

A angol kormány az egyiptomi ügyekről, neve­
zetesen a khedivévcl volt legutóbbi összeütközés­
ről fehérkönyvet tesz közzé s benne Lord Rose- 
berry külügyminiszternek Cromer kairói angol kép­
viselőhöz intézett február 16-iki sürgönyét, mely 
rekapitulálja a legutóbbi egyiptomi eseményeket 
és kijelenti, hogy ha az angol felszólalás a khe- 
dive eljárása ellen eredménytelen maradt volna, 
további komoly következmények állottak volna be, 
melyek azonban elmaradtak, minthogy a khedive 
idején bölcsen engedett. De nem szabad nagyon 
határozottan feltenni, hogy a lövőben minden ne­
hézség ki van zárva. Az angol csapatoknak Egyip­
tomból való elvonása lehetetlen, veszélyeztethetné az 
ott letelepült európaiak biztonságát és az országot 
újra zavarokba dönthetné, a mi újabb intervencziót 
tehetne szükségessé, melynek formáját fejtegetni 
most felesleges volna. Angliának tehát folytatnia 
kell mostani politikáját. Kétségtelen, hogy oly ese­
mények állhatnak be, a melyek folytán a szüze- 
rénnel és az európai hatalmakkal újabb tárgyalá­
sok megindítása válhatik szükségessé. Jelenleg 
azonban nincs czélja annak, hogy oly javaslatok 
tárgyaltussanak, a melyeknek előterjesztése ez eset­
ben kívánatos lehetne, de teljesen biz nyos az, 
hogy Egyiptom semmi körülmények közt sem sza­
badulna az európai ellenőrzés alól, mely még szi­
gorúbb és kínosabb lehelne, mint a mostani.
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a következő feltételek mellett:
3a.óra .......... .... _ 2. írt SO 2rx.

2Cét .h-óra, .. ........ 3 írt SO Irr.
Haicir. Íróra. .. , S frt — 2zr.
ZESat íróra, . .. „ .. .. 3.0 írt — Irr.
ÜSg-éss evrrs .. _ .. .. 20 árt — ki.

Lapunk minden nap, tehát hétfőn és ünnepek 
után következő napokon is. megjelen.

Az előfizető névének, czimenek, lakhelyének és 
az ntolsó postának tisztán olvashatóin^ kiírását 
kérjük, hogy a lap szétküldésében hiba ne tör­
ténjék.

Előfizetést a hó bármely napjától elfogadunk
Régi előfizetőink legczélszeriibben cselekszenek, 

ha czimszalagjukat a posta-utalvány szélére 
ragasztva, beküldik a kiadó-hivatalnak.

Az esetre, ha t. előfizetőink az előfizetési határ­
idő lejárta előtt lakást változtatnak, az nj czim 
mellett a régit is kérjük velünk pontosan tudatni, 
mi által minden zavar vagy félreértés sokkal köny- 
nyebben elkerülhető.

Az előfizetési pénzek és posta-utalványok 
Budapestre az Egyetértés kiadóhivatalába kül­
dendők.

Előfizetőink kényelmére kiadóhivatalunkban 
teljes nappali szolgálatot rendeztünk be. E sze­
rint az üzleti órák reggel 8 órától este 8 óráig 
szakadatlanul tartatnak.

Az Egyetértés kiadó-hivatala

Dalszinház-utcza 1. szám,
Andrássy-ut sarkán.

ÚJDONSÁGOK.
— márczius 31.

— TJj regényünk. Az Egyetértés mai tár- 
czájában Férfisziv czim alatt uj, érdekfeszitő 
regény közlését kezdjük meg, A. K. Green-től, a 
legkiválóbb amerikai Írók egyikétől, ki a mesebo- 
nyolitásban s az érdeklődés felköltésében és foly­
vást ébrentartásában valódi mester. Már a mai 
első közlemény is mutatja, hogy érdekes és élve­
zetes olvasmányt nyújtunk e regénynyel, mely vá­
ratlan és meglepő fordulatokban gazdag lesz, a 
nélkül, hogy a közönséges úgynevezett szenzáczió- 
liajhászó munkák közé tartoznék. A Rider Hag­
gard- féle regényből máig megjelent részt a negyed­
évvel belépő uj előfizetőink külön lenyomatban 
kapják meg.

— Személyi hírek. Stefánia özvegy tónörö- 
kö:-né ápril 4-ikén Bozenbe utazik. — Wékerle 
miniszterelnök értesülésünk szerint holnap néhány 
napra vidékre megy. — Hieronymi Károly belügy­
miniszter ma este háromnapi tartózkodásra vejé- 
hez, Kövér Miklós földbirtokoshoz utazott, Mart­
fűre. — Pulszicy Ferencz állapota már annyira 
javult, hogy az ágyat is elhagyta. — Lobkoviez 
herczej budapesti hadtestparancsnok tegnap este 
Budapestről Becsbe érkezett. — A walesi lierczegnc 
leányaival tegnap Nápolyból Szicziliába utazott. 
A hérczegné onnan Korfuba utadk, hogy meg­
nézze királynénk kastélyát.

-r- A klrál$eó Genuában. A királyné ma, mint 
nekünk táviratozzak., Genuából Ner'vibn rándult, meg­
szemlélte a crocei és grope’fiói gyönyörű kerteket és 
azután a tengerparton hosszabb ideig sétált. A ki­
rályné genuai idézését valószínűleg a jövő hétig meg­
hosszabbítja.

— Egyházi zene. A belvárost főplébánia 
templomban következő egyházi zeneműtek kerülnek 
előadásra és pedig szombaton délután hal órakor a 
feltámadás alkalmával Exurge és Regina coeli vegyes 
karok, énekli a kegyestanitórendiek főgimnáziumának 
ifjúsági énekkara ; továbbá Tantum ergo Hellmesber- 
gertől, vegyeskar, orgonával és hegedűszólóval, utóbbit 
játsza Kladivko Vilmos. Husvétvasárnap délelőtt 
tiz órakor Haydn D-moll (Nelson) miséje, a benne 
előforduló magánrészeket énekli Gühruner Katalin, 
Eder Berta, Szendröi Lajos a magy. kir. opera 
tagja és Schmitt Gusztáv. Graduate Haec Dies Lő- 
rinczlől, basszusszóló, előadja Szendröi Lajos. Húsvét­
hétfőjén Mozart koronázási miséje, a magánrészeket 
előadják Vinczc Laura és Schmitt Gusztáv. Offer­
torium Protege tenorszóló Weisztól énekli Schmitt 
Gusztáv. — A terézvárosi plébániatemplomban hus- 
vetvasárnap délelőtt féltiz órakor Kossovits József 
karnagy vezetése alatt és a magyar ifjjk hangver­
senyző társulatának közreműködése mellett Schubert 
Ferencz nagy F-dur miséje lesz előadva. Betétek : 
1. Kossovits J. Tantum ergo, 2. Bogisich Mihály régi 
magyar egyházi dal 1578-ból a capellakarral. 3. Tu- 
rányi K. Ave Maria. A magánrészeket énekli Klu• 
satsek Margit, a hegedűszólót pedig Rischinger 
Nándor tanár fogja játszani.

— A herczegprimás nagypénteki szónoklata. 
Vaszary Kolos bíboros herczegprimás — mint nekünk 
Esztergomból táviratozzak — rendkívül nagyhatású 
egyházi szónoklatot tartott ma az esztergomi főszékes­
egyházban, óriási közönség előtt. A bíboros főpap 
beszédében békére, egymás iránt való türelemre és 
megbocsátásra intette a híveit. Az élet fájdalommal 
és kiáltozással kezdődik — igy szólt többek között a her­
czegprimás, — az életút keskeny ösvény, a melyen 
kevés virág, de sok tövis terem. Judás, ki önkezűleg 
vetett véget az életének, meghalt ugyan, de Judások 
még ma is élnek közöttünk, kik életutainkon a jóért

való buzgalmat rossz szemmel kisérik.» A remek egy. 
házi beszédet azzal végezte, hogy Jézus az ellene 
vétkezőknek megbocsátott, bocsássunk meg mi is az 
ellenünk vétőknek. Ne tartsunk sziveinkben gyülölsé- 
get és haragot, hanem bocsánatot, békét és engesz­
telési. A mély érzéssel mondott szárnyaló beszéd a 
hívőket könyekre indította. Végül pedig maga a her­
czegprimás is láthatólag eiérzékenyült.

— B. Edelshelin-Gyulay mauzóleuma. A budai ka­
tonai temetőben ifj. báró Edelsheim-Gyulay Lipót 
már legközelebb fólépitteti a családi mauzóleumot, a 
melybe a tábornok koporsóját a jelenlegi ideiglenes 
nyugvó helyről át fogják helyezni. A tábornok rava­
talára érkezett koszorúkat megőrzés végett a temető­
gondnoknak adták át s valamennyit szalagostul az uj 
mauzóleumban teszik le.

— Károly István főherczeg elismerése. Reményi 
Antal budapesti ügyvéd, a kiváló tengerészeti szak­
férfiú, kit e téren mint dolgozótársunkat ismeri az 
Egyetértés közönsége, megküldötte Károly István fő- 
herczeg fregatt kapitánynak a földrajzi társaság­
ban minap tartott felolvasását, melynek czime Colum­
bus mint tengerész. Ezt a főherczeg a következő 
magyar nyelvű táviratban köszönte meg Polából: 
«Forró köszönetem a küldött Columbus mint tenge 
rész czikíért, mely nagyon érdekelt. Károly István.-.

— Nagypéntek. A keresztény világ ma ünnepelte 
egyik legnagyobb ünnepét. A harangok helyett, me­
lyek tegnap Rómába vándoroltak, kerepelek szólítot­
ták a hivő közönséget a templomokba. Az egyházi 
pompa a templomokból eltűnt, gyászlepel borítja a 
képeket és oltárokat. Annái fényesebbek a szent sí­
rok, a melyeket minden templom nagy gonddal díszít 
fel. A belvárosban különösen a szerviták és Feren- 
cziek-templomában és a belvárosi főplébánia-templom- 
ban voltak pazar fényű sírok, melyek előtt részint 
megyei hajdúk, részint rendőrök állottak disz- 
őrst-get. Igen szép volt a királyi palota Szent- 
Zsigmönd kápolnájának sirja, továbbá a helyőrségi 
templomnak hadi jelvényekkel ékesített sirja, mely­
nél kivont karddal katonák őrködtek. A templom­
járásnak pompás tavaszi idő kedvezett. Az utczáiat 
tengernyi közönség lepte el s a templomokban mo­
zogni alig lehetett. A református templomokban ün­
nepi istentiszteleteket tartottak. Délután megkezdődött 
a kálváriára való bucsujárás s a budai és pesti kál­
váriák környékén a bucsusok ezrei rajzoltak. Az an­
gol kisasszonyok Lipót-utcza. temploma, melyben a 
legdíszesebb szokott lenni a szent sir, ma a resztau- 
rálás miatt zárva volt.

— A magyarországi nagy hadgyakorlatok al­
kalmával, a melyek ez év őszén a király jelenlétében 
tartatnak, az északi hadsereg 69 gyalog- és vadász- 
zászlóaljból, kilencz lovas- és három tüzérezredből, 
továbbá hét önálló üteg-osztályból fog állni. A meg­
állapított Ordre de balaille szerint részt vesznek 
benne a következő ezredek : A) Gyalogság. A Ká­
roly főherczeg nevét viselő 3. sz. gyalogezred négy 
zászlóalja ZnaimbóL, Mras lovag parancsnoksága 
alatt. A görög király nevét viselő 99. sz. gyalogezred 
négy zászlóalja Iglaubol, Rayman Tamás ezredes pi- 
rancsnoksága alatt. Az István főherczeg nevét viselő 
8. sz. gyalogezred négy zászlóalja Brünnből, Gart­
ner Antal ezredes parancsnoksága alatt, a báró Wald­
stätten acvét viselő 81. sz. gyalogezred első zászlóalja 
Iglauból, a Ferencz Ferdinánd főhg nevét viselő 19. sz. 
gyalogezred három zászlóalja Becsből. Benedek András 
ezredes parancsnokság alatt. A Kees lovag nevét vi­
selő 85. sz. gyalogezred három zászlóalja Polli Ede 
lovag ezredes alatt. Az I. Sándor orosz császár nevét 
viselő 2. sz. gyalogezred hárem zászlósija Becsből, 
Balás Manó ezredes alatt. A báró Fejérváry nevét 
viselő 46. sz. jyalogezrea három zászLalja Becsből, 
Trappéi Jánts ezredes alatt. A 69. sz. Jellasics- 
ezred három zászlóalja Becsből. Koch Adalbert lovag 
ezredes alatt, i-. 4. sz. Hoch- und Deutschmeister ez­
red négy zászlósija Becsből. Werner János ezredes 
alatt, a 49. sz. iáró Hesz-ezred négy zászlóalja Mo 
setig Antal ezredes alatt. A 81. sz. báró Waldstätter 
ezred három zászlóalja Bécsböl, báró Senarclano 
de Grund Emil ezredes alatt. A 84. számú 
Bauer-ezred harmadik zászióalja Bécsújhelyből, 
Rummer Adolf alezredes alatt A 71. számú 
gyalogezred négy zászlóalja Nagyszombatból Schohay 
Ezredes alatt. A 72. számú lovag David-ezred 
három zászlóalja Pozsonyból, Englisch-Popparich 
Alfréd ezredes alatt. A 12. sz. Vilmos főherczeg-ezred

nem is annyira a szent sir körül fordul meg, mint 
inkább a különböző kápolnákban és üregekben 
megy végbe. Csakis a franczia katholikusok, a 
kiknek Jeruzsálemben püspökük van, részesülhet­
nek abban a szerencsében, hogy a tulajdonképeni 
szent sírból lássák a feszületet fölemelkedni. Épen 
ez a körülmény járult sokban hozzá a már emlí­
tett súrlódásokhoz az egyes vallásfelekezetek és 
nemzetek között.

Délután egy órakor folyton sűrűbb tömegekben 
kezdenek a szent sir templomához érkezni a za­
rándokok és a Jeruzsálemben lakó keresztények. 
Körülbelül tízezer keresztény lakik itt. Ezekhez 
még hozzászegődnek zsidók és mohamedánok is.

De ezeket, úgy mint a jeruzsálemi kereszténye­
ket is, nem a vallásosság vezeti ide, hanem az 
üzérkedés szelleme. A halkan imákat mormoló 
zarándokok között éktelen kiabálással szent tár­
gyakat, olvasókat, feszületeket s oly emlékeket ki- 
nálgatnak megvételre, a melyek állítólag Jézus, 
Mária, Szent József vagy pedig valamely apostol 
tulajdona volt. Leggyakrabban egy darabka forgá­
csot kinálgatnak, a mely a megváltó feszületéből 
származik. A zarándokok is ezt veszik legszíve­
sebben. Csoda, hogy Jeruzsálem környékein még 
terem fa, kipusztitják valamennyit, hogy ilyen for­
gácsot csináljanak belőlük. A kik ezeket a forgá­
csokat megveszik, jól tudják, hogy megcsalják 
őket. de szívesen hagyják magukat ámítani. Oly 
bűvös erőt gyakorol reájuk Jézus kínszenvedésé­
nek a szintere, hogy egy darabka értéktelen for­
gácsnak is nagy jelentőséget tulajdonítanak, pusz­
tán csak azért, mert a fa, melyből e forgácsot 
faragták, a Golgotha és az Olajfák hegye környé­
kén nőtt.

A feltámadás ünnepét a franczia püspök kezdi 
meg. A szent sir templomának tornyában (kupo­
láját még a keresztes háborúk idejében építették) 
megkondulnak a harangok s a szűk sziklaüregben 
fölemelkedik a feszület, melyen az istenember 
meghalt. Ugyanekkor megszólalnak a harangok a 
kápolnákban. Az ünnepélyes körmenettel Jeruzsálem­
ben minél szükebb helyen végzik. Ugyszólva 
csakis az üregekre és kápolnákra van szorítva. Ez 
abban leli magyarázatát, mert a különböző vallás­
felekezetek körmenetei összekeverednének s a fen­
séges aktus ez alatt szenvedne méltóságából.

De azok, a kik husvétra Jeruzsálembe elzarán­
dokolnak, nem is azért teszik meg oda a fárasztó 
utat, hogy fényes proczessziónak legyenek tanul, 
hanem azért, hogy lássák azt a helyet, a hol a 
megváltó élt, tanított és meghalt. Nem hivságos 
kíváncsiság vezeti őket, hanem szívben gyökerező, 
lélekben lakó mély hit és ájtatosság, meg keresz­
tényi alázatosság. S bár csak kevesen látták a 
szent sirt, mégis mindenki kiengesztelődótt lélek­

kel tér vissza családi tűzhelyéhez vagy a kolostor 
rideg falai közé.

Magyar zarándokló csak kevés jut el Jeruzsá­
lembe a feltámadás ünnepére, pedig ugyancsak 
közelebbre esünk oda a legtöbb keresztény nem­
zetnél. Ennek okát azonban nem szabad abban 
keresni, mintha keblünkből hiányoznék a vallási 
buzgalom, hanem valószínűleg annak kell betudni, 
hogy Jeruzsálemben nincsen magyar zárda vagy 
más alapítvány, a mely a zarándokokat befogadná, 
s mert nincsenek megbízható emberek, a kik őket 
kalauzolják. Ha néha mégis oda vetődik egy ma­
gyar zarándok, azzal tér vissza onnét, hogy pa­
naszkodik a miatt, hogy mennyire zsarolták őt a 
Jeruzsálemben lakó keresztények, zsidók és moha­
medánok.

Az istenember halála és feltámadása helyén a 
kapzsiság lakozik az emberek között és az igazság 
még nem támadott fel számukra.

FÉRFISZIV.
— Amerikai regény. — I

Irta: A. K. GREEN.

ELSŐ FEJEZET.
— Igen figyelemreméltó esetei vannak a hirte­

len eltűnéseknek. Magamnak is több ilyen esettel 
volt dolgom. Egyet szívesen elbeszélnék belőlük, 
ha megígérik önök, hogy nem fogják tőlem kér­
dezni a szereplő személyek igazi nevét, mert a 
dolognak titokban kell maradnia.

A fiatal Quint::, a ki ezeket mondta, az egész 
rendőrség előtt a legügyesebb és legtehetségesebb 
detektivként volt ismeretes, kivévén természetesen 
Gryce urat.

Kartársi kíváncsiságunkat tehát természetesen 
nagy mértékben fölgerjesztette ez a nyilatkozat. 
Készséggel adtuk meg a kívánt Ígéretet, és összébb 
tömörültünk a kályha kőiül, hogy élvezzük a pi­
henés és szórakozás e ritka óráját.

Barátunk, abban a jóleső tudatban, hogy az 
elbeszélésében egy s más olyan részlet is lesz, a 
mely neki becsületére válik, hátra támaszkodott a 
székében s elkezdte :

Egy vasárnap reggel a hivatalban voltam, mi­
dőn belépett hozzánk egy tisztes külsejű, éltes 
korú asszonyság. Elibe mentem s kérdeztem tőle, 
hogy kit keres.

— Detektívet keresnék, viszonzá az asszony* 
aggódva nézve körül a jelenlevőkön. — Az éjjel a 
házunkból eltűnt egy leány ... a dolognak nem 
szabad nyilvánosságra kerülnie, de . . .

Elakadt, a belső izgatottság elfulasztotta. Azután 
nyomatékosan tette hozzá:

— Szükség lenne valakire, a ki fölkeresse.

— Leány . . . micsoda leány ? És melyik házat 
gondolja, mikor azt mondja : «házunk* ? kérdez­
tem tőle.

Az asszony fürkésző pillantást vetett rám.
— Ön még nagyon fiatal ember. Nincs itt va­

laki, a kinek több tapasztalása van s a kihez 
fordulhatnék ?

Vállat vontam s előhívtam Gryce urat, a ki, úgy 
látszék, azonnal bizalmat gerjesztett benne.

Az asszony félrevonult vele s néhány szót sú­
gott neki, a melyeket én nem értettem. Gryce 
eleinte egykedvűen hallgatta, de egyszerre csak 
olyan mozdulatot tett, a mely őnála — jól tud­
tam — meglepettségnek és érdeklődésnek a jele 
volt, habár az arczán ... de hiszen ismerik önök 
a Gryce arczát.

Épen el akartam már menni dolgomra, meg lé­
vén róla győződve, hogy Gryce maga fogja elvál­
lalni az ügyet, midőn belépett a főfelügyelő.

— Hol van Gryce ? kérdé. — Beszélni valóm 
van vele.

Gryce, a ki ezt meghallotta, azonnal odasietett 
hozzá. A mint mellettem elhaladt, azt súgta :

— Válaszszon maga mellé valakit, kisérje el ezt 
az asszonyt, vegyen szemügyre mindent, és küld­
jön értem, ha szüksége lesz rám. Én még két óra 
hosszat itt maradok.

Szívesen vettem ezt a megbízást. Miután Har- 
risnak odaszóltam, hogy tartsa magát készen, 
visszamentem az asszonysághoz.

— Honnan jön ? kérdém tőle. — Rögtön elme­
gyek önnel, hogy megvizsgáljam a dolgot.

— Ő küldi ? kérdé az asszony Grycere mutatva, 
ki élénken beszélgetett a főfelügyelővel.

Intettem, hogy igen, s az asszony elindult előt­
tem a kijárás felér.

— A második Avenueben lakom, mondd s 
megnevezte a házszámot, — a Blake ur há­
zában.

Ez a név olyan átalánosan ismeretes volt, hogy 
most már igen érthető volt előttem a Gryce élénk 
érdeklődése, melyet az imént észleltem rajta.

— Az éjjel egy leány, a ki mint varrónő volt 
nálunk alkalmazva, olyan körülmények közt tűnt 
el a házból, a melyek rendkívül aggasztók, foly­
taid az asszony. — Elrabolták a szobájából, 
igenis, . . . ismédé hevesen, észrevéve arezomon 
a kétkedő kifejezést, — igenis elrabolták, elhur- 
czollák, erőszakosan ! Mert ő önként semmi szin 
alatt sem mehetett el — és meg kell találni, föl­
kerestetem, ha az utolsó dollárját is odaadom 
annak a kis tőkémnek, melyet öreg napjaimra 
összetakaritgattam.

Olyan hévvel volt eltelve, szavai olyan nyoma­
tékosan, sőt indulatosan hangzóttak, hogy termé­
szetesen azt kérdeztem tőle, vajon közeli rokona

volt-e az a leány, kinek az eltünese őt olyan nagy 
izgalomba ejtette.

— Nem viszonzá az asszony, szándékosan ke­
rülve ki a tekintetemet, — mm rokonom, de igen 
kedves barátnőm — pártfogoltam. £s . . . és . . . 
minden, áron meg kell találni,

Az utczán voltunk már.
— A dolognak nem szabad nyilvánosságra ke­

rülnie, suttogd az asszony, s megfogta a karomat. 
Megmondtam ezt annak az urnák is (s visszamu­
tatott az épületre, a melyből kijöttünk), s ő meg­
ígérte, hogy titokban fogják tartani. Ugyebár, le­
hetséges lesz ?

— Azt majd akkor mondhatom meg igazán, 
ha meg fogom ismerni u tényeket. Mi a név-: 
a leánynak, s miért gondolja ön, hogy nem a 
maga szántából hagyta el a bízat, egyszerűen az 
ajtón ?

— Minden, minden ellene szél ennek. Először 
is nem olyan leány volt az ... . azután meg a 
rendetlenség, melyet a szobájában találtunk. . . . 
Az ablakon mentek ki s az oldalajtón jutottak ki 
az utczára ! kiáltott föl eg\ szerre.

— Mentek ? jutottak ? Kikről beszélv
— Azokról az emberekről, a kik elhurczolták.
Nem titkolhattam el kétkedésemet. Gryce talán 

képes lett volna erre, de hát én nem vagyok 
Gryce.

— Nem hiszi, kérdé az asszony, — hogy elra­
bolták ?

— Legalább abban az értelemben nem, a mint 
ön gondolja.

Az asszony ismét a rendőrségi épületre mu­
tatott :

— Az az ur nem látszott benne kételkedni.
Elnevettem magamat.
— Megmondta neki, hogy az ön nézete szerint, 

milyen módon történt az az «elhurczolás» ?
— Meg, s ő ad mondta rá : «Igen valószínül* 

Igaza is van, mert magam hallottam azorat az 
embereket a leány szobájában beszélni.

— Embereket - a leány szobájában — mikor ?
— Körülbelül félórával éjfél után. Aludtam 

már, s a suttogás felébresztett.
— Várjunk csak, mondám, — hát hol van a 

leány szobája, és hol van az öné ?
— Az övé a hátsó szoba, az enyém pedig az 

első a harmad!': emeleten.
— De hát kicsoda ön voltakepen ? Milyen állást 

foglal el a Blake ur házában ?
— Én vagyok a gazdasszony.
(Biake ur tudniillik nőtelen ember vö t.)
— És önt az éjjel suttogó hangok ébresztették 

föl, melyek annak a leánynak a szobájából hallat­
szottak ?

— Igen, előbb azt hittem, hogy a szomszéd- 
házbeliek beszélgetnek — gyakran halljuk őket,
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alatt és az 5. s . Komárom 
des alatt. A 4., 13«, 37., 9.J 
tályok, a melyeknek az elei) 
rancsnokai: Beckerhinn 
Schaffer Mátyás ezredes 
jíemanics Vilmos őrnagy i 
des, nemes Schuppler Bij 
lovag Meduna Gyula ezrei

— Unitárius ietentiszt)
templomban husiét első 
egyházi beszéddel és urvaJ 
telet zenei részéi BellovicM 
vezetni énekkarának és J/ f 
működésével.

— Tábornokéi* és haríj
ezerre rug a tábornokok sz 
gában több mint ezer tíibl 
és hadvezérek között nagyi 
hogy e sok tábornok közúti 
gek és csapatok élén állana 
zér. Egy bécsi lap kimutatjj 
volt oly kevés hadvezér 
mint most; hadvezér név n 
kik vagy egész hadseregeke 
kát vezettek az ellenség 
hadseregben csak három ilye! 
kustozzai győzö, Albrecht 
bergi herczeg és Kuhn allábl 
háború alatt legfoiebb vezéj 
önállóan nem vezényeltek csJ 
Reiszländer és mások. A ni 
vesebb a hadvezér. Blume 
ki öreg kora miatt már nej 
király vezetett hadtestet 
Francziaorságban Mac-Ms 
a kik már mindketten elgvi] 
tábornok igényelheti jogos 
Olaszországban az öreg Cc 
kon kívül egyetlen-egy l 
gálától teljesítő tábornokéi; 
Wolseley és Roberts íáborne 
háborúban. AránylagJeg 
Oroszország, mert a nagyhal 
seit legutoljára nagy háborút, 
roff, Wannovszki, Obrutsche 
tehát összesen öten nevezln 
nek. Romániának legfőbb u: 
tén hadvezér. Bulgáriának i 
zére, I. Sándor fejedelem, 
hadsereget győzelemről győ; 
Bulgáriát és a mi hadsereg 
nokság vezényletét vett át 
csak a jövő század elejei

mikor a szokottnál hang 
bizonyos voltam benne, 
szobájából hallatszanak, 
nagyon. . . . Becsületes 
szavait az asszony, felhá 
rám), becsületesebb n< 
ban. . . . Nehogy valam 
kát tegyen rá, mert kuli 

Bosszankodva azon. 
mindig elárulja a gondi 
békitgettem a haragos a;

— Vegyük hát bébi 
tiszta az erénye, mint c 
Csak tovább, halijuk!

— Hol is hagytam 
reszkető kézzel simítva i 
suttogást hallottam, me; 
szobája ajtajához. A rabi 
ták a neszt, a mit okozt 
des volt minden, mint 
egy pillanatig, azután m 
nevén szólítottam a Icái 
én újra szólítottam. . . . 
hoz, de nem nyitotta ki. 

«Mi az?» kérdezte. 
«Úgy tetszett az. imént 

Iottam volna a szobájába 
jöttem ide* . . .

«Bizonyosan a szomszt 
vissza ő.

Bocsánatot kértem hát 
szatértern az ágyamba. C 
radt azután minden. De 
a szobájába, s őt nem tr 
hogy nyitva van az abial 
mutat, hogy a szobában 
tudtam, hogy nem csalód 
ajtaja előtt állottam, csak 
rek. a kik aztán elhurczc 

Most már nem állhatta 
— Hát azt hiszi, hogy 

a leányt az ablakon?
— Azt nem, hanem a 

építenek s azok az em 
harmadik emeletig érő léi 

— igazán ? . .. Ugv Iái 
volt ő egészen önkén t der 

Az asszony megállóit s 
romát, mintha vasból lett 

— Tudja meg az ur, 1 
szólt lihegve. — Azok a 
erőszakkal hurczolták el. 
lök. Halálos kínt szenvedi 
lenség volt az reá nézve, 
fog kerülni, ha máris me, 
ön, hogy miről beszélt —
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r’ A re*aek e»i,ljtzus » *5
Pnk mee mi is a, 
keinkben gyül51sé.
I kkét « engesz. 
karnyaló beszéd a 
Míg maga a her.

f bud«ika- 
tyul?y Lipót 

I, mauzóleumot. a [leulegi ideiglenes 
i .‘abornos rava- 
r^,ett a temető-, 
■szalagostul az uj

rés«. Reményi 
Mngerészeti szak- 
púnkat ismeri az 
károly István fő- 

lldrajzi társaság. 
Pek “íme Colum- 
pg a következő 
ate meg Polából: 

|bus mint tenge 
tároly István., 

kg ma ünnepelte 
feok helyett, me- 
Irepe’.ők szólitot. 
liba. Az egyházi 
■lepel borítja a 
pek a szent si- 
ky gonddal diszi; 
viták és Feren- 
liébinia-templom­
id előtt részint 

állottak disz. 
palota Szent- 

haú a helyőrségi 
kett sírja, mely- 
■*. A templom­
it. Az utczarat 
pplomokban mo- 
rnplomokoan ün- 
|án megkezdődött
Jdai és pesti kal- 
Ijzottak. Az an- 
|naa, melyben a 

"i ma a resztau-

tyakorlatok al-
pa.y jeitruétéLen 

és vadász- 
[a t izérezredbol, 

állni. A m»g- 
részt vesznek 

fi log < ág. A Ki- 
la fogezred négy 

I parancsnoksága 
sz. gyalogezred 

k1 -S ezredes y 
nevét viselő 

trunnból. Garb- 
It, a báró W .ld- 
p első z.áci.uaija 
lét viselő 19. sz. 
yencdek Andris 
lovag nevét il­

latja Pohl Ede 
E császár nevét 
izióalja Becsből, 
Fejérváry nevét 
k Falja Becsből, 
t'. sz. Jeiiasics- 

I Adalbert kvag 
kschmeister ez- 

János ezredes 
zászlóalja Mo 

|iró Waldstätler 
■ó Scnarclano 
A tr4. számú 

Bécsújhelyből,
A 71. számú 

latból Schohay 
g Dav:d-ezred 

\ eh-Pop par ich 
őiiercteg-ezred

őt olyan nagy

lándekosar. ke- 
|onoin. de i-m 

. . . és . . .

|r vö t) Alók ébresztettél
Ibajabol báli»1*

halljuk őket

ezredes alatt 
főherczeg-ezi 
nagy alatt. r : 
Dől, Franc « 
radász-zászleaij 
Emil őrnagy aia

és a 15. sz. Ennsb, 
alezredes alatt. Te 
az 5. sz. Becsből, 
a 6. sz. Pozsonvl .

három zászló?.; i Kortáromból wogenburgi lovag 
Perin Mór e r. -des alatt. A 48. sz. Ernő főherczeg- 
ezred négy z - alja Komáromból, Zurna Károly 

égre a 19. sz. Ferencz Ferdinánd 
gyeJt zászlóalja Kahlen Ernő őr 
i a- 5. sz. vadász-zászlóalj Brünn- 
F-igyes őrnagy alatt, a 17. sz. 
jnnből, kustarfeldi Ivanossich 

a ’5. sz. vadász-zászlóalj Brünn- 
Dől, báró Pidoll-'1 nienbach Ferencz őrnagy alatt, 
a 10. sz. vadász- szlóalj Becsből, nemes Eelm 
schild. Rudolf őr. • alatt, a 21. sz. vadász-zászlóalj
Lajtha m. Bruckb nemes Reimerz Frigyes őrnagy
alatt és a 11. sz. Jász-zászlóalj Sopronból, báró 
Wucherer-Haláét t ’ .1 Károly őrnagy alatt. B.) 
Lovasság. Öt drar. a/os ezred, még pedig a 3. sz, 
Stockerauból, Fre L>id József ezredes alatt; a 6. sz, 
Brünnből, Siebert zs f ezredes alatt ; a 13. sz 
Becsből, báró Kru iktor ezredes alatt, a 4. sz 
Bécsújhelyből, nem Fflügl Rikárd alezredes alatt

', báró Boineburg-Lcngsfeld 
bá négy huszárezred, még pedig 
'inchberg Lajos ezredes alatt, 

Vechva-lszfcy József ezredes
alatt, a 9. sz. Sop.cxm 1, S -.mrecsányi István ezre­
des alatt és a 11 se. Szombathelyről, Barkasy Béla 
ezredes alatt. C Izérség. Három tüzérezred és 
pedig a 2. sz. :sből, J'uznevics Károly ezredes
alatt, a 14. sz. dicsből, H\arinann Lajos ezredes
alatt és az 5. sKomáromból, Zípser Károly ezre­
des alatt. A 4., i„37., 9., 10. és 31. számú üteg-osz­
tályok, a melyeknek az előadott sorrend szerint pa­
rancsnokai : Beckerhinn t erdmánd alezredes, nemes 
Schaffer Mátyás ezredes. TVaitz József őrnagy,
Kemanics Vilmos őrnagy, Schuster Károly alezre­
des, nemes Schuppler Rikárd ezredes és riedbergi 
lovag Meduna Gyula ezredes.

— Unitárius Istentisztelet lesz a Koháry-utczai 
templomban husvét első napján délelőtt 11 "órakor, 
egyházi beszéddel és urvaesoraosztással. Az istentisz­
telet zen-i részét Beliovics Imre zeneigazgató fogja 
vezetni énekkarának és Aídndy operaénekesnek küzic- 
müküdésevel.

— Tábornokok és hadvezérek. Európában sok 
ezerre rug a tábornokok száma. Oroszországban ma­
gában több mint ezer tábornok van, de tábornokok 
és hadvezérek között nagy a különbség, ugyannyira, 
hogy e sok tábornok között, a kik az egyes hadsere­
gek és csapatok élén állanak, alig van néhány hadve­
zér. Egy bécsi lap kimutatja, hogy évtizedek óta nem 
Tolt oly kevés hadvezér az európai hadseregekben, 
mint most; hadvezér név illeti meg ugyanis azokat, a 
k.k vagy egész hadseregeket, vagy egyes hadcsapato- 
ka, vezettek az ellenség elé. Az oszt rák-máz var 
hadseregben csak három ilyen hadvezér él még és pedig a 
kustozzai győzö, Albrecht iöherczeg, Vilmos, würten- 
bergi herczeg és Kuhn altábornagy. A többiek az utolsó 
háború alatt legfolebb vezérőrnagyi rangban voltak és 
önállóan nem vezényeltek csapatokat. Ilyenek Schönfeld, 
Re.zziánder és mások. A német hadseregben még ke­
vesebb a hadvezér. Blumenthal tábornokon kívül, a 
ki öreg kora miatt már nem számit, csak Albert szász 
király vezetett hadtestet ellenség elé 1870-71-ben. 
Francziaorságban Mac-Mahon és Canroberten kívül, 
a kik mar mindketten elgyöngült aggok, csak Saussier 
tábornok .gvnyelheti jogosan a hadvezéri elnevezést. 
Olaszországban az öreg Cozenz és Ricotti tábornoko­
kon k.vüi egyetlen-egy hadvezér sincs az aktiv szol-
g. i atot teljesítő tábornokok között. Angolorszázban 
W ols-.iey és Roberts tábornokok vezényeltek csapatokat
h. i.ior ban. Arányla^leci a-avezöbb helvzetben van mé"
Oroszország, mert a nagyhalaim..!; közül Oroszzorszag vi-
se.t legutoljára nagy háborút. Ott ugyanis Gurko,Dragomi- 
r°2'. \\ unnovszki, Obrutscheíl és Radeckij tábornokok, 
tehát összesen öten nevezhetők jogosan hadvezérek­
nek. Romániának legfőbb ura I. Károly király szin­
ten hadvezér. Bulgáriának is volt egy kiváló hadve­
zére, I. Sándor fejedelem, a ki. miután a bolgár 
hadsereget győzelemről győzelemre vezette, otthagyta 
Bu.ganát és a mi hadseregünkben egy dandárparancs- 
noiiság vezényletét vett át. Ha a legközelebbi háború 
csak a jövő század elején fog kitörni, akkor az

európai hadseregek millióit valószínűleg olyan tábor­
nokok fogják harezba vinni, a kik a czéltábhikon és 
vadakon kivül, még senkire sem sütöttek el éles 
töltésű fegyvereket.

— Tengeri-posta. A közös hadügyminisztérium 
tengerészeti ügyosztálya az Erzsébet koshajó számára 
szóló postát a következő napokon meneszt! útnak : 
Április 7-ikén Brindisin és Adelaiden keresztül Szid- 
neibe, a honnét az Erzsébet-hajó akkori tartózkodási 
helyére fogják május 14-ikén továbbítani. Április 
2S-ikán Brindisin és Batávián keresztül Soerabajába. 
E postának a rendelkezési helyre való megérkezése 
bizonytalan ; Batáviába körülbelül május 27-ikén fog 
eljutni ; onnét a már kapott utasításokhoz képest az 
ottani közös konzulátus fogja továbbítani. Május 
5-ikén és 12 ikén szintén Soerabajába, az előbbi fel­
tételek és intézkedések mellett. Május 19-ikén Brindi­
sin, Szingaporen keresztül Sara vakba. Ez a posta 
június 13-ikáu érkezik Szingaporébe, honnét az ottani 
közös konzulátus fogja továbbit!atni. — A Saida ha­
jóra czimzett postát e hó 7-ikén indítják útnak Al- 
banyba, a hova körülbelül május 9-ikén jut.

— Nagyheti ájtatosságok az udvarnál. Ma 
délelőtt tartották meg a bécsi burgkápolnában a szo­
kásos nagypénteki ájtatosságokat, az adorácziót, a 
passiót és a sírba helyezést. Az istentisztelet kilencz 
órakor vette a kezdetét. JL király fényes kísérettel 
lépett a templomba. Az ünnepi ájtatosságnál jelen 
voltak : Károly Lajos, Ferdinánd és Lajos Viktor fő- 
herczegek, Ferdinánd toskánai nagyherczeg, továbbá 
József Ferdinánd, Albrecht Salvator, Frigyes, Jenő, 
József Ágost és Vilmos főherczegek. A bejárat­
nál a kamarások és az asztalnokok foglaltak ál­
lást. A király a szent kereszthez lépett, a 
hol háromszor mélyen meghajolt és megkezdődött 
az adoráczió. Ezután kezdetét vette a mise. A temp­
lomból kijövet úgy a király, mint kísérete a főhercze­
gek és titkos tanácsosok égő viaszgyertyákat vettek a 
kezükbe. A királynak gróf Hunyady főszertartásmester 
adta a kezébe a gyertyát. így vonultak be a kamara­
kápolnába a szent vecsernyére. Ennek végeztével az 
udvar visszatért a burg lakosztályaiba. A főherczegek 
pedig udvari fogatokon távoztak.

— A kenyérkereső vakok kiállításán április 
1-én, szombaton délután Braun zenekara, továbbá 
Noszlányi Janos (czimbalmon) és Braun Ruben (gor­
donkán) fognak játszani. A kiáilitast naponta sokan 
látogatják. A legnagyobb fültüuést a női munkák 
keltik,

— A bolgár fejedelem esküvőjét, mely — mint 
már megírtuk — április 10-ikére volt kitűzve, ecy 
szófiai táviratunk szerint, aligha tarthatják meg azon 
a napon. Ferdinánd fejedelem ugyanis, ki, mint ez 
ösmeretes, súlyos beteg volt, már lábadozik ugyan, 
de még nem gyógyult meg annyira, hogy lakásából 
távozhatnék. Minthogy az idő Bulgáriában igen ked­
vezőtlen, s a fejedelem mostani betegségét is a ked­
vezőtlen időnek tulajdoníthatja, az orvosok nem en­
gedik meg neki, hogy utazzék, mig az idő meg nem 
változik s egészsége teljesen helyre nem áll. Az es­
küvőt e miatt valószínűleg rövid időre el fogjak ha­
lasztani.

- Golyóálló egyenruha. Londonból azt írják, 
hogy a golyóálló egyenruha eszméje nem uj. Múlt év 
május havaban lord Salisbury, akkori miniszterelnök 
figyelmét hasonló találmányra hiviák fel, a melyet 
tkokban orosz katonai szakértők vizsgáltak meg. Égy 
angol lüzertisztet küldtek Oroszországba, hogy jelen 
legyen az ottani kísérleteknél. A feltalálóval, a ki 
nemet katonatiszt, az angol kormány alkudozásokba 
is lépett a találmány megszerzése iránt és előlegül 
2U0 font sterlinget fizetett neki.

— A volt miniszterelnök Sa. Megírtuk volt, hogy
Crispi, volt olasz miniszterelnök, a pizai fogházba 
csukatta fiát, Luigit. mert az kicsapongó és botrányos 
magaviseletével nemcsak hogy szégyent hozott apja 
ej őre, hanem a büntető törvénynyel is összeütközött.
A fiatal Crispi most börtönéből a Milanóban megje­
lenő Secolo czimü újsághoz levelet intézett, a mely­
ben a leghatározottabban visszautasítja atyjának azt a 
ijelentését, hogy ő atyja irataiból fontos okmányokat 

és papírokat lopott volna el, hogy azokat azután 
drága pénzért eladja. Az apa és fiú között folyó 
eilenségeskcdés egész Olaszországban nagy vissza­
tetszést szült.

A pesti zsidó hitközség dohány-utezai temp­
lomában szombaton és ünnepnapokon a reggeli Haskoma-

istentisztelet további intézkedésig félhét órakor, a 
musaf-istentisztelet délelőtt kilencz órakor, a minclia 
délután négy órakor, az ünnepek előestéjén, valamint 
a péntek esti istentisztelet hat órakor kezdődik.

Az aradmegyei községnevek megmagyaro- 
sitása. Az aradmegyei jegyzők egylete, mint aradi 
tudósitónk táviratozza, a ma megtartott közgyűlésén 
mozgalmat indítottak az aradmegyei községnevek meg- 
magyarositása iránt. Elhatározták, hogy ennek keresz­
tülvitele iránt kérvényt nyújtanak be a megyei köz­
gyűléshez.

— A zágrábi diáksztrájk vége. A zágrábi fő­
gimnázium tanulói — miut már megírtuk — vissza­
tértek az iskolába és remélhető, hogy a politizálástól 
örökre elmegy a kedvük. Piskovics pedig, a ki az 
ismeretes kifejezést használta az iskolában, — mint 
levelezőnk írja — Polába készül hajóslegénynek. A 
gyermekes komédiának azonban még mindig" vannak 
utójátékai. Sok házon piros czeruzával fel van Írva: 
«Le a kutya szerbekkel!» Más házakba viszont azt 
irta fel valamely gyerekes kéz: «Le a horvátokkal!» 
Most már azonban a furcsa hercze-hurczát senki sem 
veszi komolyan Zágrábban.

— Leégett község. Nagylöveden — mint nekünk 
Esztergomból táviratozzak — ma oly óriási tűzvész 
pusztított, hogy a szegény község lakóinak nagy része 
hajléktalanná lett és koldusbotra jutott. A tűzvész 
úgy keletkezett, hogy egy szalmakazal a község köze­
pén meggyulladt s az erős, orkánszerü szél az égő 
zsarátnokot szétvitte minden irányban a nádfedelü 
házak tetejére. Rövid idő múlva ötven ház és sok 
melléképület lángokban állott s a féktelen tüzelem 
tarthatlanul terjedt tovább. A házak nagy része porrá 
égett. A szomszéd küzségbcliek tömegesen siettek se­
gítségre, de a tüzet csak úgy lokalizálhatták, hogy a 
házak tetejét lerombolták. A tűzvész következtében 
kétszáz ember hajlékát vesztette ; a nyomor leírha­
tatlan.

Hamis pénzverők. A kassa-liámori vasgyárban
nlyák György és három társa hivatásuknál fogva 

k az öntéshez. Ez azt a gondolatot ébresztette 
hoSy talbn jó volna forintosokat önteni ólom­

ból. A gondolatot csakhamar annyira élelmesnek tar­
tották, hogy a czimborák nemsokára nagy buzgalom­
mal látták hozzá az uj vállalathoz. Munkálkodásuk 
cí»o eredményét az esetleg felmerülhető gvanu avagy 
h lösmerés veszélyének elkerülése végett egy czigány- 
nyal küldték el az odavaló korcsmároshoz, hogy ve­
gyen egy fél liter pálinkát, az apró pénzt pedig hozza 
vissza. De a korcsmáros gyakorlott szeme észre vette 
a hamisítványt, nyakon fogta a czigányt és vállalóra 
fogta. A czigány híven elmondta, hogy kitől kapta a 
pénzt, mire a korcsmáros az esetről jelentést tett a 
csendőrségnek, a mely motozást tartva, megtalálta a 
bűnjelt. A mestereket letartóztatta és átadta őket a 
kassai törvényszéknek.

— A psrpignani szent szűz. Fahre Virginia, kö­
zönséges pásztorlany azzal vált híressé déli Franczia- 
ország regényes vidékén, hogy a Szűz Mária megjele­
nik neki. Hiába volt a perpignani püspök tilalma, 
hiába a világi hatóság beavatkozása, a köznép nagy 
csoportokban kereste föl a szüzanyával beszélő pász- 
torleanyt. Hónapok óta tart már a hivők lelkesedése 
az egyszerű pásztorlányért ; e lelkesedés mégis teg­
napelőtt erte el tetőpontját, mert erre a napra Ígérte 
Fabre Xirginia, hogy a Szűz Mária neki újra megje­
len s nagy csodát végez. Özönlött hozzá a nép min­
denfelől. A kijelölt időben a fiatal pásztorlány s vele 
a rajongók nagy serege kiment arra a halomra, a hol 
a szent szűz megjelenendő volt. A halom tetején 
Fabre Virginia a nyavalyatörésükhöz hasonló betegálla­
potba esett s egy órán át keservesen von agio tt. A körü­
lötte álló nép zsolozsmákat énekelt. Mikor a lány magá­
hoz tért, mindernd hozzárohant, kérdvén, hogy mi történt.
A lány előadta, hogy a szent szűz Gábor angyal kí­
séretében megjelent neki. valamint a gyermek Jézus 
is, kinek arany szivén ez a felírás volt olvasható : 
«Azokkal történik csoda, a kik megérdemlik.» A köznép 
nagy lelkesedéssel vitte haza a pásztorlányt : a ható­
ság pedig újabb rendszabályokat csinál, hogy a csoda­
látásnak vége legyen.

A vadházasaájy vége. Kastélyon vasárnap este 
megrendítő családi tragédia történt. Boksa György 
odavaló gaz Ja már bét év óta vadházasságban élt egy 
Bachila Gild nevű fiatal leánynyal. Eleinte igen jó 
egyetértésben éltek. De később a parasztgazdát meg­
szállta a féltékenység ördöge és sokat ezivódott, ve­
szekedett a fiatal asszonynyal, a ki e miatt azzal
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fenyegette, hogy elhagyja a házat. Vasárnap este 
újból összeszólalkoztak. És ekkor a dühtől, féltékeny- 
ségtől elbódult paraszt késsel rontott a menyecskére. 
A fiatal asszony menekülni sem tudott a szobából, 
mert a dühöngő paraszt bezárta a szobaajtót is. A 
leány sikoltozva védekezett, könyörgött, de az őrjöngő 
paraszt öt késszurással csakhamar elnémította. Azután 
késsel neki rontott a saját édesanyjának, BogsaAnná- 
nak is, ki a leányt ki akarta venni a dühöngő kezei 
közül. A gyilkos parasztot a csendőrség letartóztatta.

— Izgalmas Jelenet a Wörther-tó vizén. Va­
sárnap délután a Wörther-tó vizén egy nagyon előke­
lőén öltözött urhölgy csónakra szállt. A mikor már 
jó távol volt a parttól, odaszólt a csónakosnak : «Tiz 
forintot fizetek önnek, ha beledob engem a vizbe !» 
A csónakos megijed, mert azonnal belátta, hogy 
őrülttel van dolga. Mikor a nő a legény habozását 
észrevette, azt mondá : «Jól van, ha ön ezt a szíves­
séget meg nem teszi nekem, majd beugrók magam a 
vízbe.» «Ne itt asszonyom» —mondá a csónakos gyor­
san, «hisz itt nem elég mély a viz !» Ez valószínűnek 
tetszett előtte, és várt mindaddig, mig egy hajó kö­
zelébe értek, a melynek legénysége azután nagynehe- 
zen partra szálliioüa az őrjöngőt.

— Török katonák garázdálkodása Konstanti­
nápolyban. A török fővárosban párját ritkító bruta­
litást követett el három török katona egy nyilvános 
sétatéren. A konstantinápolyi olasz nagykövetségnek 
egyik magasrangu hivatalnoka sétált ott néhány nap 
előtt fiatal feleségével, a mikor egyszerre a három 
katona megrohanta őket és az asszonyon férje sze- 
meláttara erőszakot követtek el. A szerencsétlen asz- 
szony csak nagy nehezen menekülhetett a brutális 
katonák kezei közül, a kik megöléssel is fenyegették. 
Olaszország követeli, hogy a gonosztevőket példásan 
büntessék meg. Ez eset miatt az olasz nagykövet egy 
hónapra elhalasztotta az elutazását.

- Erdőégés. A veszprémi püspökségnek sümegi 
uradalmához tartozó úrbéri erdejében — mint nekünk 
írják e hó 28-án a vágás kigyulladt és körülbelül 
háromszáz hold területen az összes fák lángba borul­
tak. A tüzet csak estefelé hat és hét óra között lehe­
tett lokalizálni. A kár ezrekre rúg.

— Időjárás a fővárosban. Ma ismét teljes pom­
pájában kelt fel a tavaszi nap s egész napon keresz­
tül szórta le melengitő sugarait a felhőtlen égről. 
Hihető, hogy most már igazán itt van a tavasz.

Rövid hírek. Polgáraiban Harkány Mi­
hály vasúti őrt kedden éjjel egy ismeretlen ember 
seréttel töltött fegyverrel életveszélyesen megsebe­
sítette. Temesváron Pabclka József házmes­
ter tizennvolcz éves leánya tegnap éjjel szerelmi 
bánatból a Bogába ugrott. Az életunt leányt két 
arrajáró munkás a vízből kimentette. — Simán- 
á0)1. mint nekünk táviratozzák, Lilienberg Sámuel 
ügynök az utczán egy zsebkéssel fülmetszette a 
hasát.

= Csillaghullás az önkénteseknek. A nagyhét 
meghozta a budapesti helyőrség önkénteseinek is a 
húsvéti örömet. A honvédhuszár- és a 13-ik számú 
közös huszárezred önkénteseinek java része már e 
hét elején, a gyalogezredek önkéntesei pedig ma kap­
ták meg a káplár! rangot jelző két csillagot. Az új­
donsült káplárok ma már nagy számban jelentek 
meg a főváros látogatottabb helyein.

= Gázmérgezéa. Csaknem végzetes kimenetelű 
baleset történt ma éjjel a Dorottya-utczai régi Lloyd- 
épület egyik lakásában, a bol Drechsler vendéglősnek 
a szabadelvű kör konyháját bérlő sógornője lakik. Az 
úrnő tegnap este tizenegy óra tájt tért nyugalomra s 
a szomszédos szobában alvó szobaleánya ma reggel 
négy órakor zuhanás zajára ébredt fel, mire bement 
a szobába, a hol azonban oly fojtó gázszágot érzett, 
hogy kiszaladt s segítségért kiabált. A szomszédok 
azonnal felnyitották az ablakokat s a kiömlött gáz 
eloszlása ulán gyertyát gyújtva, az asszonyt a főidőn 
fok ve,. íéliiol tan találták. Az előhívott mentők mintegy 
félórai kísérletezés után végre eszméletére téritették 
az asszonyt, a kit most lakásán ápolnak.

= Az apósának a gyilkosa. Budakesz községben 
rettenetes gyilkosság történt a napokban. Egy keres­
kedő gyilkolta meg az apósát, holmi torzsalkodások 
miatt. Bechthold István füszerkereskedő a gyilkos, a 
ki arra vetemedett, hogy apósát, a gazdag Koch 
Józsefet lekaszabolta. Kochnak több veje is volt, de 
mindegyikkel nagyobb békességben élt, mint Bech- 
tholddal. A fiatal kereskedő apósának az ellenszenve 
miatt az ivásnak adta magiit s a múlt pénteken, bo­
rozgatás közben elhatározta, hogy az apósát elteszi

láb alól Későre járt már az idő, a mikor ez a 
gonosz terv megfogamzott az agyában, de a
kivitel nem ütközött nehézségekbe, mert bár
zárva volt az apósa lakásának az ajtaja, még 
sem jött zavarba. Kinyitotta az ablakot, a szeg­
ről levette a kulcsot s apósát épen mély álom­
ban találta. Az asztalon egy éles, hosszú kés volt s
a kegyetlen vő ezzel keresztülvágta az apósának a 
nyakát. Az öreg Koch a vágásra fölébredt, dulakodni 
kezdett a vejével, a ki a dulakodás közben még 
tizenkét szúrást ejtett rajta. Mikor az öreg már meg­
halt, Bechthold a Iája tette a kést, hogy öngyilkossá­
got sejtsenek s mint a ki jól végezte a dolgát, haza 
ment. Vasárnapig mit sem tudtak a faluban az 
öreg Bechthold haláláról, ekkor azonban észre­
vette egy tejesasszony. A vizsgálatot rögtön meg­
indították s mindjárt Bechtholdot gyanúsították a 
gyilkossággal. Ellene szólott az, hogy a keze 
össze volt darabolva, de erre azt mondta, hogy ezu- 
korvágás közben sértette meg a kezét. Bechtholdot 
letartóztatták s az ügyről értesítették a csendőrséget 
meg a pestmegyei törvényszéket, a honnan a vizs­
gálóbíró a csendőrkapitány nyal együtt rögtön kiment 
a helyszínére. Bechthold eleintén mindent tagadott, 
de mikor ma a törvényszékhez beszállították, beval­
lotta, hogy ő gyilkolta meg az apósát. A gyilkos út­
közben a Margithidnál meg is akart szökni kísérői 
elől, de a csendőrség elfogta, mielőtt eltűnhetett 
volna.

= A rendőri sajtóiroda hírei. Perl Lőrincz nap 
számos pár nappal ezelőtt a budai uj lövölde mögött 
felakasztotta magát. Holttestét ma találták meg." — 
László Apollónia cselédleány zsebéből a váczi-küruton 
a tárczáját, melyben pár forint készpénzén kivül egy 
aranygyűrű is volt, ellopták, — Gilzwertli József 
bérkocsis kocsijáról a Teréz-kürut CO. szama ház előtt 
ismeretlen tettes, ötvenhat forint értékű takaróját 
ellopta.

— Legjobban aj’ánljuk katona, hivatalnoki, egyen­
ruhák és czivilruhák készítésére Tiller Mór es Társa
cs-z és kir. udvari szállító ezéget Budapesten, 
Károly laktanya.

muor a szokottnál hangosabbak — de csakhamar 
bizonyos voltam benne, hogy azok a hangok az ő 
szobájából hallatszanak, és csodálkoztam is rajta 
nagyon. . . . Becsületes leány az, (szakította felbe 
szavait az asszony, felháborodott pillantást vetve 
nun), becsületesebb nem akad az egész város­
ban. . . . Nehogy valamelyikük gúnyos czélzaso- 
kat tegyen rá, mert különben ! . . .

Bosszankodva azon, hogy arczom kifejezése 
rnmdig elárulja a gondolataimat, tőlem telhetőieg 
békitgettem a haragos asszonyságot.

— \ együk hát bebizonyitottnak, hogy olvan 
tiszta az erénye, mint a szín-arany, mondám. — 
Csak tovább, halljuk!
~ Hol is hagytam el ? folytatá az asszony, 

reszkető kézzel simítva el a homlokát. — Igaz, 
suttogást hallottam, megijedtem s odasiettem a 
?<.jji.a ajtajához. A rablók bizonyosan meghallot­
ta.: a neszt, a mit okoztam. Mert rögtön oly csen­
des volt minden, mint a sír.............Várakoztam
e?y pillanatig, azután megnyomtam a kilincset és
névén szólítottam a leányt.............Nem felelt, s
en újra szólítottam.............Ekkor odajött az ajtó­
hoz. de nem nyitotta ki.

«Mi az?» kérdezte.
«Úgy tetszett az imént, mintha beszélgetést hal­

ottam volna a szobájában és megijedtem — azért 
főttem ide» . .

«Bizonyosan a szomszédban beszélgetnek», felelt
vissza ő.

__ Hocíünatot kértem hát a háborgatásért és visz- 
szatertem az ágyamba. Csakugyan csendes is ma­
radi. azután minden. De mikor reggel behatoltunk 
a szobájába, s őt nem találtuk, hanem azt láttuk, 
hogy nyitva van az ablak és minden jel arra 
mutat, hogy a szobában küzdelem volt — ekkor 
tudtam, hogy nem csalódtam az éjjel : mikor az 
ajtaja előtt állottam, csakugyan voltak nála embe­
rem a kik aztán elhurczoltuk.

Most már nem állhattam meg tovább szó nélkül.
~ Hat azt Hiszi, hogy a rablók úgy dobták ki 

a leányt az ablakon?
, ~ *^zt nem’ hanem a házhoz ép most toldást 
építenék s azok az emberek felhasználhatták a 
harmad iá emeletig érő létrát s azon vihették le.

— - "azan •■'••• U’gy látszik hát, hogv mégsem 
volt o egeszen önkéntelen áldozat!

Az asszony megállóit s úgy ragadta meg a ka­
romat. mintha vasból lett volna a marka.
c, -17 r iUd^a meg az ur' hogy én igazat mondok,
7r° STS’ ~ Azo!: a bfctör<^ vagy haramiják 
ero.zakkal hurczoltak el. Nem ő jószántából ve-
ofc. Halálos kint szenvedett, iszonyú szerencsét- 

íenaeg volt az reá nézve, mely még az éleibe is 
°g ^erulnh ha maris meg nem halt. Nem tudja 

un’ h°gy miről beszélt — sohasem látta .

Kossuth, életéből nehány adat.
Múlt évben a tállyai ev. lelkész Kossuth születési 

helyéről több hírlapban következőket közölte :
«Kossuth születési helyét illetőleg itt az a véle­

mény is fölmerült, hogy Kossuth nem Monokon, 
hol szülei laktak, hanem Tállyán, az úgynevezett 
Gombos-Hutka-féle házban született, hol édes anyja 
egy barátjánál látogatóban volt s ott érték volna a 
szülési fájdalmak.»

«Ezt azonban kétségtelen hitelességgel bizonyítani 
ma már senki sem tudja. Csak annyi bizonyos te­
hát, hogy nagy hazánkfiának a megkeresztelése itt 
történt meg.»
Ez ügyben nevezett lelkész magához Kossuthhoz 

fordult azzal a kérelemmel, lenne szives születésének 
előtte ismeretes körülményeit összeállítani. E kére­
lemre Kossuth közölte, hogy Monokon, Zemplénmegyé- 
ben született, s ez alkalomból azt is említette, hogy 
burokban született.

Abban a helyzetben vagyok, hogy erre nézve kö­
vetkező adatokkal szolgálhatok :

Hogy Kossutii Monokon született, ezt én Kossuth­
nak saját édes anyjától hallottam, ki 1847 és 48-ban 
gyakran tartózkodott Czegléden Szabó Károly akkori 
czeglédi ref. lelkész vendégszerető házánál, mely idő­
szakban én czeglédi segédlelkész voltam s Kossuth 
anyjával ottléte alatt mindennap találkoztam és tanúja 
voltain ritka női műveltségének és bámulatos szellem1" 
tulajdonainak.

S minthogy bizalom bizalmat szül, midőn Kossuth 
anyja észrevette nagy tiszteletemet fia iránt, ű is 
bizalmasan közölt velem róla némely adatokat.

Ily körülmények között említette Kossuth anyja, 
hogy midőn 1848-ban Kossuth miniszter lett, a sok 
őszinte és tettetett tisztelet között, melyekkel őt az 
ország minden részéből elhalmozták, legtöbbre be­
csülte azon csekélységet, midőn születési helye Monok 
községe, egy emléktáblát állított fel, vagy akart fel­
állítani születésének emlékére, mert a csekély áldo­
zat bizonyosan a legtisztább indulatból származott.

— Szép volt ? kérdem, örülve, hogy az asszonv 
most ismét előre sietett, mert a járó-kelők már 
nézegetni kezdtek bennünket.

A kérdésem határozottan nyugtalanító hatással 
volt reá.

__— Azt . . . igazán nem tudom, mormolá. 
Némelyek talán nem tartanák szépnek, az en 
szememben mindig szép volt. Attól függ, hogyan 
nézte az ember.

REGEN y. 5
Irta: RIDER. HAGGARD.

ELSŐ SSIÖTET.
A helyszínére érve, sajátságos látvány tárult 

eléjük, mert ott az első Caresfootnak legerősebb 
hat lova által odavontatott hatalmas szekér 
állott, azon egy terjedelmes törzsű, mintegy ötven 
éves tölgy, melyet a jég közül húztak ki földestül 
s gyökerestül.
, Hzen a helyen itt pedig egy tiz láb mélységű és 
óriás területű gödör tátongott; várva, hogy a fát 
beleültessék, s abból a mélységből emelkedik ki 
meg ma is a < Curesfoot törzsfája.» És, miután 
mar belehelyezték a tölgyet a gödörbe s a fa­
gyos lóidét jól körül tapostak, tizenkilencz iziglcni 
ősapád ismét visszavezette vendegeit a régi nagy 
ebédlő-csarnokba, és olyan beszédet tartott ° nekik, 
az elsőt és utolsót egész életében, hogy azt sokáig 
megemlegették ezen a vidéken ; az a "beszéd kö7 
rülbelúi igv hangzott:

«Szomszédok ! A prior tölgy-fáját az Ur viharja 
besodorta a vizbe, miként azt a nép tartja, jeléül 
annak, hogy a szerzetesek soha többé vissza nem 
térnek Brathamba. Azt is tudjatok szomszédaim, 
hogy Bratbam lóidéit mindenestül a király kegyelme 
olyan embernek juttatta, ki nem tudta 'megkülön­
böztetni a földet az agyagtól, a szénát a legelő­
től. Azt is tudjátok, hogy tőle a Mindenható 
akaratából én vettem meg mindent, s hogy ennek 
áldomására és örömére hívtalak is össze bennete­
ket. És most elmondom nektek, szomszédaim, akár­
milyen gyerekesnek tűnjék is fel, a következőket. 
Mikor még kis kölyök-koromban a disznókat őriz­
tem az erdőben, hol épen akkor a makk hullott, egy 
napon roppant nagy barnás makkot találtam a 
hegyek közt, olyan nagyot, mint egy galambtojás ; 
ezt a makkot én hazavittem és elültettem kis ker­
temnek egyik szögletében ; azt gondoltam, hogy 
megfogamzik, és ha gyökeret ver, egykor majd 
gyönyörködni fogok benne. Ennek most épen ötven 
esztendeje, barátaim, s ez az a törzs, melyet ma 
a prior tölgyfájának helyére ültettem. A barátok 
elmondták nekünk, hogy Izraelben minden ember

hogyan plántálja a saját fügefáját és szőlőtőkéjét 
Én a fügefa és szőlőtőke helyett, egv hatalmas 
angol-tölgyet ültettem el, mely, ha isten engedi és 
megmenekül a fejszétől, sűrű lombokat fog haj­
tani, makkot szór majd évről-évre, és díszleni fog 
még akkor is, mikor majd gyermekeinknek tiz 
nemzedéke s azoknak unokáik mi velünk fognak 
együtt porlani künn a temető földjében. Most pe­
dig bocsássatok meg a hosszas beszédért, mert az 
többé nálam úgy sem fog előfordulni az életben, 
h mem kérlek e mai nevezetes napon, igyuk min- 
denitek a Caresfoot törzsének egészségére, és kér­
jük imában az istent, hogy fajomnak sarjai mind­
addig élvezzék e fának árnyas lombjait és addig 
arathassák e termő földbirtok búzáját, mig az én 
törzsemnek faja leveleket hajt, és utódaim szive 
kegyelettel viseltetik a múltak emléke iránt, hogy 
e fa árnyékában megemlegessék rokonaikkal vagy 
kedveseikkel azt az öreg embert, ki annak gyöke 
rét ebbe a kedves termő-főidbe elültette.»

Az öreg Caresfoot- arcza egészen clérzékenvült, 
mial tt az elfelejtett ősapa legendáját elbeszélte, 
Fülűp ifjú képzelőtehetsége pedig oda varázslá az 
összes akkori népséget a hóval és jéggel ellepett 
fa törzse körébe.

— Fülöp. — szólalt meg az apa hirtelen, — egy 
napon Led lesz ez a törzs ; legyen szived olvan, 
mint az igazi angol tölgy, akkor daczolni fogsz 
széllel, elemekkel és balszerencsével, miként azt 
eddig őseidnek is sikerült. De most már men­
jünk haza.

— Mellesleg szólva, Fülöp, — folytatta az öreg 
ur kis idő múltán, — emlékezzél vissza, mit mond­
tam neked ma reggel, remélem, nem fogod azt elfelej­
teni, habár haragomban beszéltem is hozzád ... ne 
iparkodjál engem soha többé megcsalni, mert kü­
lönben megbánod. Most pedig még valamit kell 
mondanom neked. A kollégiumba akarlak küldeni, 
hogy olyan neveltetésben és kiképezésben része­
sülj, melynek folytán képes lehessél betölteni azt 
az állást, mit egykor a természet folyása szerint 
ezen a vidéken elfoglalnod kell. Az oxfordi egye­
tem tanfolyama e napokban kezdődik, neked tehát 
pár évre be kell lépned a Magdaléna-kollégiumba. 
Nem kívánom én, hogy tudós váljék belőled, ha­
nem nyers modorodon, egyoldalú felfogásodon 
szeretnék simítani és arra megtanittatni, hogy úgy 
viseletben, mind gondolkozásban, olyan kifogásta­
lan gentleman váljék belőled, minőt leendő állásod 
megkíván.

— Györgynek is az egyetemre kell mennie ?
— Nem ; beszéltem vele e tárgyban, de ő azt 

nem óhajtja. György nagyon bölcsen és jól tudja, 
hogy az ő szerény kilátásaival sokkal jobb olyas­
mire kiképeznie magát, a mivel majd kenyerét 
megkereshesse. Ü tehát Roxhamba megy, Foster és

fia jogtudósokhoz, vagyis Foster és Bellamy iroda 
jába, inert az ifjú Bellamy, ki már gyakorló ügy­
véd, ma reggel nem azért keresett fel' hogv rólad 
beszéljen, hanem azzal az inditvánvnyal lepett 
meg. hogy, miután ő most mint legifjabb társ az 
irodába belépett , nagy örömmel fogadná be 
Györgyöt joggyakornoknak. Az ifjú Bellamy szor­
galmas. furfangos, ügyes ember, mindenesetre nagy 
előny lesz hát Györgyre nézve, ha jó tanácsait és 
példáját követheti.

l üiop helyeslőleg intett s némán haladt előre, 
clgondolkozva a hirtelen változás felett, mit ez a 
rövid séta egész jövő életére eredményezett. An­
nak a kilátásnak, hogy Györgyöt legalább egy időre 
elveszti szeme elől, nagyon megörült; elég értel­
mes volt arra is. hogy méltányolni és belátni bírja 
azokat a társadalmi és szellemi előnyöket, miket 
az egyetem látogatása nyújthat majd neki; de két 
dolog bántotta, s ez a két dolog a vele közölt 
tervben sehogy sem tetszett neki. Az első kelle­
metlen érzést az okozta neki, hogy mig ő akadé­
miai tanulmányaival lesz elfoglalva, Gvörgy a 
helyszínén marad, mert Roxham csak hat mért- 
földnvi távolságban van, s igy kitűzött tervszerű 
számítását, ha csakugyan van olyan, könnyen ér­
vényesítheti ; mert Fülöp meg volt győződve György 
alakoskodó rossz indulatáról. A második bajt az 
képezte, hogy Oxford nagyon távol esik Lee Má­
riától. Kifogásait azonban elhallgatta. Végre elér­
keztek a megvizsgálni szándékolt épületekhez, s az 
öreg ur, miután az őt jellemző gyorsasággal s 
erélvlyel megállapította a tennivalókat s kiadta to­
vábbi rendeletéit az építkezéshez, csakhamar visz- 
szaindult hazafelé.

Hazamenet, a csaliton keresztül menve, hirtelen 
egy bamba-arczu tizenöt-tizenhat éves suhanezot 
pillantottak meg, ki a mellékutról előbukkanva, 
íekete-rigó fiákkal telt fészket vitt kezében.

Semmi sem háborította fel annyira az öreg ur 
hangulatát, mintha gyerekeket, de főleg madár- 
fészketszedő fiukat fedezett fel ültetvényei közt. 
Mindenek felett gyűlölte a kihágásokat; egyébkint 
pedig legnagyobb gyönyörűségét lelte abban, ha 
kora reggeli sétája alatt hallgathatta a körüirepdeső 
madarak énekét. Következésképen hirtelen meg­
fordult a boszantó látványra és egész magasságá­
ban kiegyenesedve, legnyájasabb hangján támadta 
meg a reszkető suhanezot.

— Ha nem csalódom, téged Bradv-nak .... 
Brady Jimnek hívnak . . . javíts ki, ha talán té­
vedek ... és azért jöttél ide . . . te, te . . . 
fiatal gaz kölyök, hogy madaraimat ellopjad.

A megrémült fiú lassan hátrált meg az öreg ur 
elől, a ki szikrázó szemeit reá függeszté, mígnem 
végre egy nagy fa törzse elállta a további vissza­
vonulást. Ott állott a gyerek vagy harmincz má- 
sodperczig izegve-mozogva a szúró tekintet súlya

alatt, mely tekintet a lelkét is átjárta, utoljára 
már nem bírta ki tovább, hanem a földre vetve 
magát, könyörgésre fakadt.

— Oh! Sir, ne ... ne nézzen ugv reám azok­
kal az égető szemeivel. Inkább páh'oljon el, csak 
ne nézzen úgy reám ! Hiszen az idén nem loptam 
el többet húsz madárnál, meg egy rigó-fészeknél, 
Smith Tom pedig ötvenkettőt szedett ki a fészek­
ből, meg még egy fiatal baglyot is. Oh, jaj!

Mr. Caresfoot, még jobban felbőszítve az utóbbi 
értesítés által, szavánál fogta a ficzkót és szokásá­
tól eltérőleg, megragadta a tetten kapott bűnöst, 
hatalmasan elverte, bar a meglepett Jim, későbbi 
nyilatkozata szerint, az uraság aranyos botjának 
ütése nem fájt neki olyan nagyon, mint a hogyan 
a szemeinek reá lövellő szikrája, mert az úgy égette, 
mintha tüzes üszög lett volna.

Brady elfutott a kivett büntetés után, az üreg 
ur pedig rögtön visszanyerte nyájas, higgadt mo­
dorát, s igy szólt fiához :

— Valami különös sajátsága lehet az emberi 
szemnek, mely, ugv hiszem, az enyirnben rendkí­
vül ki van fejlődve. Nem vetted észre, milyen ha­
tást tett nézésem arra a gyerkőezre ? Kísérletet 
próbáltam tenni rajta. Emlékszem, szegény édes 
anyád ;s igy volt vele. Soha sem bírta kiállani rá- 
szegzett tekintetemet.

Fülöp nem válaszolt, de azt gondolta magában, 
hogy azt nem csodálja valami nagyon, ha épen 
édes anyját, a ki nagyon szelíd volt," valasztá kí­
sérletei tárgyául.

Kevéssel, hazaérkezésük után, Fülöp következő 
tartalmú levelet kapott Miss LeetőJ.

«Kedves, Fülöp !
Nem is képzeli, de alighogy tőlem eltávozott ma 

reggel, két levelet kaptam a postán, egviket 
Grumps, a másikat Tom bácsi irta. — A törvény 
felmentette Grumpsot és kimondta, hogy nem olyan 
megbízhatatlan egyéniség ; de azért annyira harag­
szik Tom bácsira, hogy világért sem akarna többé 
visszajönni, hanem Kanadába utazik egy előkelő 
hölgy társaságában, mint annak társalkodónője. így 
hát Grumps, isten veled !

Tom nagybátyám pedig azt óhajtja, hogy nagy­
korúságomig költözzem valamelyik rokonomhoz, 
fizessek eltartásomért négyszáz fontot évenkint, a 
mi azt hiszem, elég szép összeg. Jgaz, hogv nagy­
szerű, jó étvágyam van, de talán négvszáz font 
érőt még sem eszem meg, mit gondol ?"Fogalmam 
sem volt eddig, hogy engem annyira szeressenek; 
minden rokonom azt kívánja, 'hogy költözzem 
hozzá, kivéve Chambers nagynénit, a ki, miként 
ön is tudja, Jerseyben lakik. Tóm bácsi azt írja 
levelében, hogy nagyon örülne, ha az ő leányai nyer­
nének az én példám által, s eltanulnák az én 
finom modoromat (mit szól ehhez a képtelenség­
hez ?), pedig tudom, mert az a nagyon csacska
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EGYETÉRTÉS, SZOMBAT, ÁPRILIS
Egy napon, fentebb nevezett czeglédi lelkész házá­

nál ebéd alatt a társalgás azon themáról folyt, hogy 
némely gyermek burokban születik, kiket a néphit 
szerencse-fiaknak szokott tartani. Beszéd közben egy 
jelenlevő azt a kérdést bátorkodott Kossuth anyjához 
intézni, hogy fia nem burokban született ? Mire 
Kossuthné felelte : «De igen, burokban született 1 és 
midőn a bába a gyermeket a burokból kifejtette, 
nagy örömmel igy szólt hozzá: na örüljön te­
kintetes asszony, e gyermekből valaha szerencsés 
ember lesz, mert burokban született, épen most bon* * 
toltam ki.

Kossuth ugyan azt irta egy levelében, melyet több 
hírlap közölt volt, hogy az ő esete nem igazolta 
a népies babonahitet, hogy burokban születni sze­
rencse.

De hát ki a szerencsés ember ? Az-e, ki milliókkal 
bir és fényes palotában lakik, de a palotában belül 
ég a tűz, csak hogy a füstje kívülről nem látszik ? 
s kinek hírneve halál után egy-két évtized múlva 
úgy elenyészik, mintha soha nem élt volna ? vagy 
pedig az, ki érdemei által halhatatlan dicsőséget szer­
zett nevének? !

Felemlítem még, hogy Kossuth a jogi tanfolyamot 
Sárospatakon végezte, mely időben egy vagy két osz­
tállyal előbb Majláth Antal is Sárospatakon hall­
gatta a jogot. A két jogász más tanulók felett any- 
nyira kitűnt, hogy a nagyhírű jogtanár Kövy, mind­
kettőnek eminentissimus érdemsorozatot adott.

Majláth később Zemplénmegye főispánja lett, mely 
időben Zemplénmegyében ellenzék nem volt, a mi 
a főispán állását ugyan rendkívül megkönnyítette, de 
Majláth nem volt az az ember, ki könnyű állást óhaj­
tott, hanem kinyilatkoztatta, hogy a főispán! állás és 
szerep nem ér semmit, ha a megyében ellenzék nincs, 
minélfogva felszólította Kossuthot, hogy a megyében 
ellenzéket szervezzen, a mi meg is történt és meg­
történt volna felszólítás nélkül is. Az ellenzék oly 
erős lett, hogy a főispán fejére nőtt, mi aztán a fő­
ispánt arra indította, hogy kérte Kossuthot, csillapítsa 
az ellenzék hevességét.

Következő esetet néhai Pap Gábor királyi tanácsos­
tól hallottam: Kossuth mint fiatal ügyvéd elvállalta 
valamely ügy védését Székesfejérváron, a 
megyei gyűlésen tárgyaltatott. Midőn az 
került, Kossuth szót kért. A főispán, gróf 
Dienes haragos tekintetet vetett Kossuthra,
Kossuth szólni kezdett, másfelé fordította a fejét. 
Kossuth beszéde alatt azonban a főispán kezdte szé­
pen visszafordítani a fejét Kossuth felé és mindaddig 
bámulva tekintett rá, mig beszédét be nem végezte.

A beszéd oly hatást tett gróf Czirákyra, ki maga 
is kitűnő szónok volt, hogy a beszéd után azt mondta: 
úgy látszik, hogy az ügyvéd kliensének igaza van. De 
felállt Pap Gábor, ki akkor fejérmegyei főjegyző volt 
s fölemlítve, hogy az ügy elintézése végett még né­
mely okiratot szükséges megszerezni, az ügy elhalasz­
tását kérte. El is halasztották az ügyet s Kossuth 
nem nyerhette meg. mert nem volt többé alkalma a 
fejérmegyei gyűlésen jelen lehetni.

Kármán Pál, 
torzsai lelkész.

hol az a 
ügy sorra 
Cziráky 
s a mint

Ferencz Ferdinand főherczeg útja 
a világ körül.

— írta az Egyetértés számára egy tengerészliszt az - Erzsébet 
fedélzetén. —

Az Indiai óczeánon.
Sokan azt hiszik, hogy az óczeán sző fogalmának 

szükséges és kiegészítő része a vihar, például, ha az 
annyira hírhedt indiai óczeanra gondolunk, akkor a 
zúgó fergetegtői fölkavart hullámok végte-len sorát te­
tézve fehér tarajok s ide-oda vetett hajóroncsokkal 
kell magunknak zord fantáziával elképzelnünk. A ki 
ily viharos képet vár a föntebb hozott czim alatt, az 
bizony nagyon csalatkozik jogos várakozásában. Mert 
bár nvolcz napig szelte az Erzsébet az indiai óczeán 
hullámait, mindannak daczára nem láttunk se «torony­
magas hullámokat», se «Ampnitrite tomboló lovainak 
vad haraggal lobogtatott sörényét», se felnő és ten­
gervíz egyesüléséből származó vizforgatagokat.

Sajnálom, hogy nem mesélhetek ily érdekes epizó­
dokról, eleven vonásokkal ecsetelvén a t. olvasónak, 
hogy például mily idegfeszitő pillanat volt az, midőn 
a hajó körülvéve #gy ily forgatagnak veszedelmes se­
bességgel közelitő romboló víztömegeitől, már-már 
alig tudta kikerülni az összeütködést és el kezdett 
rájuk lövöldözni előbb puskákkal, majd meg ágyukkal, 
a mint azt régente szokták tenni kétyersült evésben 
megőszült tengerész elődeink, a kikről a többi közt 
azt is regélik, hogy megkaparták a hajó hátsó végén 
lévő tat-rudat, ha kedvező szélt akartak előidézni.

Hagyjuk meg egy elmúlt kor ismereteinek e naiv 
kinövéseit, a maguk a mai tudomány világánál tart­
hatatlan alakjukban mint érdekes romokat, körül­
folyva százados zöld folyondárral.

Pedig mily használható dolgok a németektől «vizes 
pantalónoknak» («Wasserhosen») elnevezett e forgata­
gok ! Kitűnő alkalmat nyújtanának egyrészt a velők 
folytatott tengeri harcz leírására Az emberek harcza 
az oczeáni démonokkal, szenzáczionális czim alatt, 
mösrészt a sokat dicsért régi jó kor tengeri poézisá- 
nak ismertetésére, a mivel nem akarom gpondani, 
hogy az is oly vizenyős volt. Minderre nem nyílik 
alkalmam, mert a mennyei garderobe-ból mindössze 
csak két ruhadarabbal ismerkedtünk meg: egy világos 
kék dolmánynyal, aranycsattal, ez volt a nappali kön­
töse az égnek, meg egy sötétkék arany-ezüst pity- 
kés palásttal, ezzel volt födve éjente. Szóval min­
dig szép idő volt és igy is kellett lennie. Számításba 
volt véve az utazási programra elkészítésénél. Mert a 
nagy óczeánokon az időjárás nem oly változó és bi­
zonytalan, mint kisebb löldrészek közé ékelt tengere­
ken vagy a szárazföldön.

Legyen megengedve ezt kissé bővebben megvilágí­
tanom. A kát óczeánon, a melyek földsarktól föld- 
sarkig terjednek, tudniillik az Atlanti és Csöndes 
óczeánon, az egyenlítőtől, mely alatt szélcsendek és 
bő esőktől kisért változó szelek uralkodnak, a nap­
táritokig terjed a passzátszelek régiója; északon az 
északkeleti, délen a délkeleti passzáté. A naptéritök 
és a sarkkörök között terül el a nyugati szelek bi­
rodalma.

Mind e szelek állandóan fújnak az egész éven át ; 
az évszakokkal csak határaik változnak. Az indiai 
óczeán, csak részben lévén nvilt óczeán, tudniillik dél 
felé, a hol a sarktengerrel egyesül, mig északon a 
nagy ázsiai földrész veszi körül, meteorológiai viszo­
nyai csak részben egyeznek meg a többi óczeánoké- 
val. A déli szélesség 10-ik fokától délre, úgy mint 
másutt föltalálható a délkeleti passzát és a nyugati 
szélöv, de északra a jelzett szélességű foktól egészen 
eltérő viszonyokkal találkozunk.

Ott a mouzunok uralkodnak.
Ezek irányukat félévenkint megfordítják. Az irányvál­

tozás ápr,lis és október havában megy végbe. A déli 10-ik 
szélességű foktól az egyenlítőig az északnyugati és 
délkeleti mouzunokkal találkozunk ; az egyenlítőtől 
északra az ázsiai partokig az északkeleti és délnyugati 
mouzunok váltják fel egymást. Miután ezeknek körébe 
esik utunk szóban lévő része, csak az utóbbiakkal 
foglalkozunk tüzetesebben.

A téli évszakban (októbertől—áprilisig) az észak­
keleti mouzun fuj ; az a szép időjárás évadja par 
excellence, a szél gyöngén fuj, csak alig fodrozza az 
elmúlt viharok fáradalmait kinyugvó óczeán habjait ; 
az ég mosolygó kék, eső alig esik, vihar csak 
nagy ritkán fordul elő. A ki tehát nincsen üzleti 
vagy más indokoktól kényszerítve a kevésbé 
barátságos délnyugati mouzurn évszakában utazni, a 
ki kéj- vagy nászutazó, vagy mind a kettő egy idő­
ben, a ki nem lovardában kiképzett egyensulymüvész 
(vulgo ekvilibrista), végül, a ki szereti a levest belse­
jébe és nem kabátjára vagy a padlóra öntetni, az 
télen utazzék az indiai óczeánon át. Mert a délnyu­
gati mouzun nem oly emberbarát! hajlamú mosolygó 
gavallérfiu, mint a fivére, az indiai boreas, hanem 
egy zordon mizantróp, a ki a feletti dühében, hogy 
csak egy fél évig bosszanthatja a világot, feltette ma­
gában, hogy legalább e rövid idő alatt minden­
kit agyonkínoz, a kit csak elér. Alig lép te­
hát április kezdetén birodalmába, ádáz dühvei

felkavarja a hullámokat, összehordja a legvasta­
gabb felhőket és úgy fölzaklatja nyugalmából 
még a leghidegebb vérü angol hajót is, hogy azon 
lehetetlen levest enni vagy egyenesen járni. Még a 
part lakosoknak is van mit szenvedniük zilált kedély­
hajlama miatt, tudniillik azon partok lakóinak, a kik 
szél alatt vannak (például a Malabárpart). Ezeket nem 
tánczoltathatja meg a hullámok tetején, hát legalább 
belemártja őket nyakig esővízbe. India és Ceylon 
nyugati partján, a meddig a «Mousonon» tart — mert 
igy nevezik egyszerűen a délnyugati mouson évszakát 
mig az északkeleti monzunt «fair seaton» — a szép 
időszaknak nevezik — folytonosan esik.

Bombayban azt mondták nekem, hogy négy álló 
hónapig nem látják a napot és nem mehetnek az 
utczára esernyő és köpeny nélkül. Szegények, nem 
lenne csoda, ha búskomorságba esnének, minden­
esetre nem lehet tőlük rossz néven venni, ha dühö­
sek lesznek a Monsoonról beszélve. Hál Istennek mi 
nyugodiabb kedélylyel ócsárolhatjuk az ő magasságát, 
nem lévén okunk félni bosszújától, minthogy hazauta­
zásunk szintén már a «szép időszakba» fog esni.

Tehát szép idővel köszöntött be az újév, mintha 
csak sejtette volna, hogy anglusok társaságában fog­
juk tölteni az újév nagyobb részét, a kiknél minden 
társalgás azon kezdődik, és sokszor annak határozott 
kijelentésére szorítkozik csupán, hogy «igen szép idő 
van ma.»

A hajó halad és minden pillanatban más hosszú­
sági fok alatt vagyunk és más az időnk. Ha keletre, 
a nap felé haladunk, időben nyerünk ; ha nyugat felé 
irányul utunk, a nap után járunk, időben visszamara­
dunk. Ha a 180-dik hosszúságú fog alatt vagyunk, 12 
órával megelőztük a 0 fok alatt lévőket, vagy ugyan­
annyival visszamaradtunk időben, a szerint, hogy a 
0 foktól kelet vagy nyugat felé haladva értünk oda. 
Ott, a hol a mi hajónkat érte Sylveszter estéjén az 
éjfél, négy órával előbbre voltunk az időben, mint 
otthon, a hol csak négy óra múltán fognak «boldog 
újévet» kívánni egymásnak az emberek, mig Sydney­
ben és Zokohámában már ki is aludták az ünnepélyes 
hangulatot meg az azzal együtt bevett sok puncsot.

Az Erzsébet tiszti karának nem volt szüksége semmi 
alkoholtartalmú és más szurrogátumokra, hogy ünne­
pélyes hangulatban lépjen át az újév küszöbén. 
Ugyanis azon legmagasabb kitüntetésben részesültek, 
hogy ő cs. és k. fensége, Ferencz Ferdinand főlier- 
czeg társasagában töltötték a tovaillanó év utolsó 
óráit. A főherczeg fölhasználta az alkalmat, hogy ki­
váló kegvgyel viszonozza a tiszteknek karácsony esté­
jén elfogadott vendégszeretetét. Esteli 9 óra után 
összegyülekezett az összes szolgálaton kívüli tiszti és 
hivatalnoki kar a födélzet hátsó részén, mely úgyszól­
ván a hajónak arisztokratikus része. Kevés vártatatva 
megjelent ö fensége és miután néhány barát­
ságos szót váltott a jelenlevőkkel, helyet fog­
lalt velük a hátsó sánezon külön e czélra fel­
állított asztalok mellett. Igen kellemesen emlékeztetett 
minket az egykor otthon a mieink körében töltött 
hasonló estékre azon körülmény, hogy az ily alkal­
makkor annyira kedvelt és átalánosan játszott lottó­
játék választatott időtöltésül.

A játék rendezésében az udvari kiséret tagjai osz­
tozkodtak, a kik a vendégszeretet, bár fárasztó, de 
kellemes feladatának a legszeretetreméltóbb és mu- 
lattatóbb módon feleitek meg. A mellékasztal gazda­
gon meg yolt rakva nyeremény tárgyakkal, úgy 
hogy Fortuna istennő szeszélyei daczára majdnem 
mindenki nyert valamit, sokan több tárgyat is, melyek 
bizonyára még évek múlva is becses emlékeket fog­
nak képezni szerencsés birtokosaik számára, a kiknek 
tulajdonképen nem is volt szükségük Fortuna e kegy- 
adományaira, abban a szerencsében részesülvén már, 
hogy ő fensége társaságában érték meg az ujuló évet.

A zene vig hangjai s a kitűnő pezsgő és punsch 
habjai hozzájárultak, hogy a hangulat úgy emelkedett, 
mint kedélyes is legyen az uj év bevonulásánál. Mi­
dőn az óra éjfélt ütött, egy ágyulövés dördült el ; e 
pillanatban fölállt ő fensége és vele az egész társa­
ság ; a főherczeg felküszőntötte a jelenlévőket és azoknak 
hozzátartozóit, boldog újévet kívánva. A parancsnok a

kis Torn elmondta nekem, hogy apja csak a múl1 
évben mondta Emilynek, a legidősebb leányának, 
hogy én modortalan, együgyű, falusi liba vagyok, 
hanem azért csak járjon kedvembe és hízelegjen 
nekem.

Nem, Tom bácsihoz nem megyek lakni, s ezt 
ki is jelentem. Ha már mostani itthonomat el kell 
hagynom, akkor csakis Chambers nénihez me­
gyek, Jerseybe. Jersey gyönyörű szép virányos 
hely, hol francziául is meg lehet tanulmi minden 
fáradtság nélkül. Chambers nénit szeretem, aztan
neki nincsenek gvermekei, nincs senkije, csakis eg\ 
kedves halottjának emléke. De higyje el, nem szí­
vesen hagvom el itthonomat, szinte kedvem volna 
sírni. — Vigye a manó azt a gyámhatóságot, meg 
Tom bácsit" az ő bölcs beavatkozásával együtt! 
Remélem, talál még időt holnap reggel, hogy el­
búcsúzhassunk ? Isten áldja, kedves h ülöp.

Szerető barátnője bee Mária.»
Fülöpnek sikerült időt szakítania másnap reggel, 

de nagyon lehangoltan lért vissza.

Ftilöp első találkozása Hildával.
Fülüp csakugyan elment az egyetemre, Györgyöt 

ledig nagybátyja elküldte gyakornoknak az ügy- 
édi irodába, Roxhamba.

(Folytatása következik.;

R Az angol bank. Anglia vnagnirű bankját 
1649-ben alapították. A banképület öt acrenyi 
területet foglal el s az intézet 900 tisztviselőt 
foglalkoztat. Az épületnek az utcza felé nincsenek 
ablakai; a nyílt udvarokról nyer világosságot és 
igy az épületet nagy, nehéz ágyuk nélkül, hogy a 
tömör falakat szétrombolhassa, semmiféle népcső­
dület nem foglalhatná el. A bank közepén álló 
hatalmas órának ötven számlapja van. Az udvar­
ban terjedelmes víztartók vannak s tűzvész ese­
tére a legczélszerübb oltógépek állnak rendel­
kezésre.

*

R J. Napoleon katonája, a műit néten 
ünnepelték meg Weerde belgiumi faluban Malines 
mellett 101-dik születésévét Jean József Goovaerts- 
nek, ki I. Napóleonnak volt vitéz katonája s kit 
annak idejében díszítettek föl a Szent-Helena ér- 
demkeresztjével. Született márczius 27-én 1792-ben 
Rumpst vidékéről származó szülőktől; a franczia 
első császárság utolsó csatáiban részt vett s most 
mint vidám, mozgékony öreg ismeretes falujában. 
Arczszine pirospozsgás, szemei élénkek, beszéd­
modora gyors, taglejtésn életvidor s emlékező te­
hetsége bámulatosan tiszta. Esténkint eljár faluja

vendégfogadójában egy-egy «csendes»-re s a kik 
érintkeznek vele, a legkedvesebb modorú öreg 
embernek mondják. Születése 101-dik évfordulója 
alkalmával a franczia kormány, mint a Szent- 
Helena érdemkeresztesének pénzadományt küldött. 
Mint száz éves a belgák királyától kapott szép 
pénzsegélyt. Belgiumban ugyanis az a jó szokás 
divatos, hogy a király a százévet elérteknek jelen­
tékeny pénzadományt nyújt. Az öregnek van két 
gyermeke, egy hatvan éves leánya s egy hetven 
éves fia. Goovaerts még most is, vénségére, törhe­
tetlen dohányzó.

*

R A lábmosás szertartása Hannában. 
Nagy csütörtökön a katholikus fejedelmek és egy- 
háznagyok az alázatosság jelképéül megmossák ti­
zenkét Szegény lábát s meg is vendégelik őket. A 
pápa a szent Péter templomában hajtja végre e 
szertartást: a lábmosást az egyik kereszthajóban, 
hol az «apostolok», kiken a pápa a lábmosást 
végzi, egy állványon ülnek. Tizenhármán vannak, 
különböző népek papjai, leiket az illető római kö­
vetek hoznak javaslatba. Minthogy Jézus nincs 
képviselve, Judást pedig jó eleve kizárták, tulaj­
donképen csak tizenegy vendég marad ; ámde még 
egy embert oda állítanak, mert Szent Gergelynek 
az volt a szokása, iiogy asztalánál tizenkét szegény 
embert vendégelt meg. Egy napon egész hívatla­
nul egy tizenharmadik is beállított, egy angyal, 
kit az ég küldött le, hogy az említett pápát meg- 
dicsöitse. E csoda emlékére állapították meg a nagy- 
csütörtöki apostolok számát tizenháromban. 
Egy szolga megmezteleniti az apostoloknak azt a 
lábát, melyet a pápa megmos; egy bussolante 
tartja a medenczet. Miután a lábat a szent atya 
megtűrőlgette, megcsókolja azt. Ezután mindenik 
apostol egy virágbokrétát s két emlékpénzt kap ; 
egyiket aranyból, másikat ezüstből. Az érem egyik 
oldalán az év száma, melyben a szertartás tör­
tént, s a pápa arczképe látható, a másikon Jézus 
képe van, midőn az apostolok lábait megmossa. 
Erre az apostolok a «coena»-ra (vendégségre) 
mennek a bazilikába. A hosszú asztalon egy 
húsvéti bárány is van ; virágok sem hiányoznak, 
s tizenhárom kosár van rá téve, a melyekben az 
apostolok nem csupán az ételmaradékot viszik 
magokkal, hanem az evőeszközöket és egy telt 
erszényt is. Mihelyt az apostolok helyet foglaltak, 
a szent atya is leül, kinek térdeplő bussolantik 
nyújtják át a tálakat. Az étlapon mindenkor 
halak és rákok viszik a főszerepet. A mint a pápa 
távozott, az apostolok megtöltik kosaraikat, a kö­
zönség közé szórják a virágokat, s ezután a tömeg 
szétoszlik, mely a szertartást úgy nézte, mint va­
lami színi előadást, mert a látvány jelképi jelentő­
ségéről nagyon kgvés fogalma van.

R Viktória angol királynő ismét Florenz- 
ben tartózkodik és lakóhelyéül újra a Palmieri- 
villa szolgál. Gyönyörű egy épület ez. Florenz leg­
regényesebb völgye öleli át, melyet a szebbnél 
szebb virágokkal és fákkal beültetett kert még 
díszesebbé tesz. A költői pompában ragyogó tájék 
mosolyogva tekint le az alatta elterülő városra. A 
villahomlokzatban ez a felirat olvasható: «Ez a 
ház, mely nevét a Palmieri-nemzctségtől nyerte és 
a melyet Giovanni Boccaccio őrök hírre emelt, 
Mária Farhill angol születésű, de olasz érzelmű nő 
tulajdonát képezte. A villát harrnincz évi haszná­
lat után végrendeletileg a toskánai nagyherczeg- 
nőuek juttatta, kinek azonban a politikai viszonyok 
kényszerhatása alatt ezt a helyet el kellett 
hagynia. > A Palmieri-villa legutolsó tulajdonosa 
Crawford lord volt, a ki saját kénvekedve 
szerint alakíttatta át a gyönyörű épületet úgy, 
hogy később semmi tekintetben sern emlékeztetett 
már arra az időre, a mikor 1348-ban a Dekameron 
vigkedélyű szerzője néhány társával itt keresett 
menedéket a Flórenzben dühöngő pestis elől. A 
lakosztályok, a melyeket Crawford özvegye Fló­
renzben tartózkodó királynőjének rendelkezésére 
bocsájt, fejedelmi pompával és kitűnő Ízléssel van­
nak berendezve. A fogadótermet a legfinomabb 
tarka faragványokkal ellátott bútordarabok díszítik, 
a melyek mellé ezrével sorakoznak a művészi ki­
vitelű dísztárgyak. Viktória királynő igen egyszerű 
életrendet követ. Hét órakor reggelizik : tejet és 
egyéb könnyű eledeleket fogyaszt. Az ebéd ideje 
délutáni egy óra, estebédjét húsfélék és bor képe­
zik. A konyhamunkálatokat négy olasz szakács 
látja el, a főszakács neve Ferry. Körülbelül száz 
szolga lesi a királynő parancsait, közöttük a hír­
neves indiánok is, a kiket az angol nép «a ki­
rálynő indiánjainak» nevez. A főudvarmester meg
mindig az öreg hűséges Sir Henry Ponsonby.

*
R Jó levegő és hosszú élet. Azt állítják, 

hogy Argentinja délamerikai köztársaságnak van 
legjobb levegője. Oly betegek, kik hiába kerestek 
gyógyulást Nizza és Madeira enyhe, örökké tava- 
szias ege alatt, a Siera de Cordoba gyönyörű völ 
gyeiben csakhamar felgyógyultak. Szintén a köz 
társaság rendkívül egészséges éghajlata mellett szól 
ama nevezetes körülmény is, hogy ott az emberek 
bámulatos életkort érnek el. Az Í87Ö-iki hivatalos 
népszámlálás szerint 26 argentínai volt idősebb 
120 évesnél, 86 volt idősebb 110 évesnél, 59 volt 
idősebb 105 és 63 volt idősebb 100 évesnél. Ösz- 
szesen tehát 234 úgynevezett centenáriust (száz 
évesnél idősebbet) találtak, nem is említve ama 
468 egyént, kiknek életkora ismeretlen volt, de 
a kik közt épen ezért szintén sok lehetett száz 
évesnél idősebb.

tengerészek varázsszavával válaszolt, a «hurrah»-val, 
a melylyel a tengerész mindent ki tud fejezni: örö­
met, lelkesedést, odaadást, szívélyességet és szerete- 
tét. A hajó tisztikara és az egész legénység, mely e 
perezben fel volt állítva a fedélzeten, lelkesedéssel 
vett részt a szerencsekivánás ez egyszerű, de beszé­
des nyilvánításában. A «hurrah »-ki ál tások ünnepélye­
sen dördültek végig a hallgató éjben az óczeán hab­
jain. Elhatottak azok messze-messze. Nyugat felé el­
vitték szerencsekivánatainkat az otthon értünk aggó­
dóknak és kelet felé megelőzték a hajót azon utón, 
melyen legyen szerencsés utazása. Azt hiszem, hogy 
e perezben sok százan és ezren egyesültek ugyanez 
óhajban. Kevéssel éjfél után ő fensége visszavonult.
A vig társaság szintén fölosztott és ki-ki egy uj év­
szám alatt hajtotta nyugatomra fejét.

Ez alkatommal nem mulaszthatom el megemlékezni 
a hajólegénység magyar elemének hazafias érzületére 
valló magaviseletéről. Az évforduló alkalmával azon 
óhajuknak adtak ékes szavakban kifejezést, hogy régi 
jó szokás lévén e napon mindenkinek, a kit szeretünk 
és tisztelünk, boldog uj évet vánni, ők is szívből 
boldog uj évet kívánnak azon okolt személynek, a 
kit minden magyar ember m> .jenek fölött szeret és 
tisztel, az első magyar embernek, ő felségének.

A dinasztikus szeretet ez egyszerű, de nemes nyil- 
vánulását továbbítani természetesen már fizicze is le­
hetetlen volt, lévén a hajó az indiai óczeán közepén, 
tehát minden összeköttetés nélkül a hazával, azonkí­
vül tiltotta volna azt még a lehetőség esetében is a 
katonai tapintat, mert nem lehet egy hadihajó legény­
sége egy részének ezen természetes óhaját külön 
tolmácsolni, midőn mind a többi része és eleme tud­
valevőleg ugyanazon érzülettől és óhajtól van áthatva.

Azt tenni ugyanannyit jelentett volna, mintha csak 
a magyar elem vett volna részt e napon a dinasz­
tikus szeretet érzelmeiben, melyek pedig monarkiánk- 
ban és annak hű képét mutató úszó részein : a hadi 
hajókon is közösek és átalánosak valamennyi népével. 
Csakhogy a magyar ember, még ha egyszerű hajós­
legény is, érzelmeinek mer és tud is ékesszólóan ki­
fejezést adni. És igy a magyar fiuk úgyszólván az 
egész legénységnek szószólói voltak, a melynek leg- 
aiázatosabo szerencsekivánatai egyetemben a tiszti 
kar óhajával, hivatott képviselőjük, a parancsnok 
által tolmácsoltattak újév napjának reggelén, az ural­
kodóház hajónkon időző tagjának fenküit szine előtt.
E napon szent mise is volt mint minden vasár- és 
ünnepnapon.

Midőn Szilveszter éjjelén vig szercncsekivánataink 
elhangzottak, a hajó fedélzetéről minden irányban 
azok nemcsak nyugat, hanem kelet felé is baj társak 
szivében találtak visszhangot. Erről újév második nap­
ján győződtünk meg, a midőn virradatkor a távol 
láthatáron egy nyugat felé tartónak árbocz-csucsait 
és felső vitorláit pillantottuk meg. Azoknak és a kö­
télzet jellemző körvonalaiból csakhamar azt következ­
tettük, hogy egy hadihajót matat távcsövünk. Tud­
ván, hogy egy másik osztrák-magyar hadihajó, a 
Fasana hazatérőben van és hogy Ceylon szigetét már 
elhagyván, az indiai óczeánon kell hogy legyen, igen 
valószínűnek tartottuk, hogy e hajóval hozott össze 
minket a szerencsés véletlen. A véletlen szót azért 
használtam, mert ha csak néhány mértfölddel eltérő 
utat választ a Fasana, nem találkozunk vele.

Irányunkat rögtön a hajó felé véve, gyorsan köze­
ledtünk feléje és csakhamar meggyőződtünk föltevé­
sünk helyes voltáról. Csakugyan a Fasana volt.

0 fenségének a főherczegnek jelentés tétetett, a ki 
a korai óra daczára rögtön megjelent a parancshidon. 
Felvontuk az uralkodóház lobogóját a főárboczon. A 
Fasana rögtön félbeszakította továbbhaladását, előár- 
boczán levő vitorláit szél ellen állítván úgy, hogy 
azok felemésztették a hátsó árboczok vitorláinak ha 
tását, azonkívül feitöltötte a kis lobogódiszt, felvon­
ván mind a három árbocznak a csúcsára a hadi io 
bogót. Ő fensége meg akerván tekinteni a Fasanát, 
mely nemcsak azért birt érdekkel, mert hadi tengeré 
szelünkhöz tartozik, hanem azonkívül egyike a régibb 
korból származó korvettáknak, melyek bár el vannak 
látva egy segélygéppel, de jobbára vitorlákkal halad­
nak. Egyike a nagyobb csónakoknak vízbe bocsátta­
tott, miután a hullámok nem voltak tulmagasak és az 
átkelés ennélfogva nem volt veszélyes.

A főherczeg tábornoki egyenruhában (a hajón utá­
jon utazás közben a kényelmesebb jachtuniforrnist 
viseli) és követve kísérete által, tehát hivatalos minő­
ségben foglalt helyet a csónakban, mely az erőteljes 
legények evezőcsapásaitól hajtva, rövid idő múlva 
átért a Fasanahoz. Ez kitette oldallépcsőit. A hajó 
parancsnoka, Ripper korvettkapitánv, a ki csak 
Japánban vette át a hajó vezetőségét (az 
első parancsnok útközben elhalálozván) — a 
lépcső legalsóbb fokán várta a magas szemlélőt és 
jelentette magát, mint a hajó parancsnoka. A hajó 
személyzete diszsorrendben állott. Ö fensége, miután 
be mulattatta magának a tisztikart, ellépett a legény­
ség sorai előtt, azután tüzetesen megnézte a hajó 
belsejét, mely bizonyára érdekes ellentétben áll a 
modern berendezésű Erzsébettel, a melynek külseje 
is annyira különbözik a vitorlás korvetta külsejétől, 
hogy szembetűnőbben nem is lehetne feltüntetni az 
utolsó három évtized óriási haladását tekmkai tekin­
tetben. Hogy a haladás a festői külső kárára történt, 
az bizonyos, hanem a hadihajónál, melynél csak a 
czélszerüség szempontja lehet mérvadó, nem jöhet 
tekintetbe.

Ö fensége nem csak hogy nagy érdekkel nézte meg 
az egész hajót és tudakozódott az igen érdekes majd 
másfél évig tartott utazás részleteiről, hanem felhasz­
nálta az ajkaimat, hogy egy érdekes vitorlagyakorla­
tot mulattasson magának. A legénység a parancsnok 
személyes vezénylete alatt alig néhány perez alatt 
felcserélte a középső vitorlákat másokkal, mely igen 
nehéz és a legénység gyakorlottságát próbára tevő 
művelet gyors kivitelével ő fensége igen meg volt 
elégedve. A vitorlagyakorlat bevégezle után a főherceg 
elbúcsúzott a parancsnoktól és szerencsés hazautazást 
óhajtva a hajó számára, elhagyta azt. Midőn a csónak 
fele útban volt az Erzsébettől, eldördültek a Fasana 
ágyúi, 21 lövéssel üdvözölték a távozó főherczeget. A 
fölkelő nap sugaraitól ragyogó, fehéren tündöklő vitor­
lák, melyek körül a lőporfüst nagy gomolyokban höm­
pölygőit, mint felszálló ködfelhő foszlányai, valóban 
festői látványt nyújtottak. E kép sokáig m°g fog ma­
radni azoknak emlékezetében, a kik azt láthatták. A 
főherczeg ismét hajójára ért. Fölhangzott a parancs­
szó : «Húzd föl a csónakot !» azután : «Teljes erővei 
előre» jeleztetelt a gépeknek. A Fasana elővitorláit is­
mét párhuzamosan állította a többivel és a hajók gyorsan 
távoztak el egymástól. Mi távol földrészek felé uj ese­
mények előérzetében, ők hazafelé, miután megkerül­
ték a földgömbet. Es talán nem kevésbé fognak örülni 
a hazai partok dísztelen szikláinak és gyér növény. 

, elének, a min\, hogy előbb örvendtek a trómkus

világ szín- és alakdus pompájá' látvat, A pompa el- 
végre fárasztó és a hazatérő utas az‘I tartja hogy 
mindenütt szép, de — legszebb otthot.i-

Vigyétek üdvözleteinket magatokkal a távol hazába, 
a hova követni fogunk titeket egy év mujva.

Hanem most előre nézünk az embe riség egykori 
paradicsoma, Ceylon felé.

Az újév jól kezdődött, bár végződjék .fis jól.
Január negyedikén elhaladtunk \a Lakediv és Male* 

div korálszigétek között. A Mánárn-öbölből (India és 
Ceylon között) friss szél fújt szemközt, egy ősrégi, de 
számunkra uj földrész üdvözlet^ ‘1 Ötödikén reggel 
napfölkeltekor Ceylon szigetének ^pálmákkal szegélye­
zett nyugoti partja jött látszatba. í Nvolcz órakor reggel 
Colombo kikötőjében vetettünk híorgonyt. Az udvari 
lobogó fönt diszlett a főárbocz csúcsán.

E percztől kezdve ő fenségei, lisztéi Ferencz Fer- 
dinánd főherczeg a «most gracions queen» Viktória 
angol királynő vendége volt.

(1893

színház és művészet.
_ A Bajazzók legközelebbi előadásaira oly nagy

érdeklődés mutatkozik, hogy a nagy közönség érdeké­
ben és netaláni agiotage kikerülése végett ezentúl 
előjegyzések fogadtatnak el a nappali pénztárnál. A 
Bajazzók előadásaira vidékről is előjegyezhetni, de 
akkor a pénz beküldése kötelező.

— A Farkas Raskó pályázat bírálói által első 
helyen megdicsért Fohász szerzője dr. Pataj Sándor 
zombori ügyvéd és szerkesztő.

— Rubinstein Antal jelenleg uj oratóriumon dol­
gozik, a melvnek a Krisztus a czime. A raü két estére 
foor terjedni s a mester reméli, hogy a nyár folyamán 
elkészül az első részszel, a melyet valószínűleg Pécs­
ben fognak először bemutatni.

- Wagner Rikhárdnak A mesterdalnokok czimü 
dalmüve e hó 18-án került először színre Madridban. 
Habár Wagner zenéje a spanyol füleknek eleinte kissé 
szokatlanul hangzott, a mü mégis tetszést aratott.

_ Az Egyetértés budapesti férfidalegylet a 
bécsi Gutenbergbund meghívására szombaton, április 
1-én testületileg Bécsbe utazik s ott az említett egye­
sület huszonötéves jubileuma alkalmából a Szofieu* 
termekben rendezendő hangversenyen, Ziegler Béla 
karnagy vezetése alatt több magyar férfikarral műkö­
dik közre. ,

— A népszínházban husvétvasárnap Lukácst) 
népszínműve A vereshaju kerül színre hosszas pihen­
tetés után. Sári szerepében ez elkalommal Oláhni 
Henriette, a vidék egyik legtehetségesebb színésznője, 
lép fel.

— Gulyás Gizella zongoraművésznő, a ki nehány 
évvel ezelőtt Budapesten is nagy sikerrel hangver­
senyzett, április 7-én Berlinben játszik a Jankó-féle 
zongorán.

— Leoncavallo, a Bajazzók ünnepelt szerzője a 
minap közölt egy milánói újság munkatársával, hogy 
mar deczember óta dolgozik egy uj operán, a mely­
nek La Bohémé a czime. Eddig nem akart róla szelni, 
mert meg akarta vele lepni a közönséget, a mely azt 
hiszi, hozv az I Medici czimü, régebben megkezdett 
dalművel'van elfoglalva. De most az a különös eset 
adta magát elő, hogy az uj olasz iskola egy másik 
tehetséges zenésze, Puccini, a Manón Lescant szer­
zője, kijelentette, hogy ő is ugyanolyan czimü operát 
ir, a melynek tárgya ép úgy, mint a Leoncavallo ope­
rája Murgers Scenes de la vie de Bohémé czimü 
müvéből van merítve.

— Hiss Churchill Fokahuntas vasárnapi hang- 
versenyében Auspitz Zsófia fiatal zongora-művésznő 
fog közreműködni, ki nemrég az Otthon egyik esté­
lyén nagy sikert aratott. Miss Pokahuntas ma este 
érkezik "a fővárosba és a Hungária-szállóban vesz 
lakást.

— Tordal Grail Erzsi, mint nekünk Írják, a múlt 
héten a lőcsei városi színházban zsúfolt ház előtt 
sza\ aló-estélyt rendezett, melyen Petőfi, Gyulai Pál, 
Arany János, Vörösmarty remekeivel eredetiben és 
kitűnő német fordításban lelkesült tapsra ragadta a 
közönséget.

— Fejedelmi hegedűművész. A kiéli tengerészeti 
akadémiában a tisztikar a minapában jótékony czélra 
hangversenyt rendezett, a melyet különös érdekessé 
tett az, hogy Henrik porosz herczeg, a német csá­
szár öcscse is közreműködött benne. A fejedelmi mű­
kedvelő oly virtuozitással kezeli a hegedűt, a mely 
akármilyen tanult művésznek becsületére válnék. A 
közönség nagy érdeklődéssel cs elragadtatassal hall­
gatta a német tengerészet leendő főparancsnokának a 
játékát. Hogy tapsban és kihívásban hiány nem volt, 
azt talán fölösleges is mondanunk.

— Magyar énekesnő külföldön. Fleissig Mariska, 
a kiváló magyar művésznő, mint a braunschweigi 
udvari színház tagja folyton nagy sikereket arat. Leg­
utóbb Wagner Rienzi-operájaban Adriano szerepét 
énekelte, melyben újból igazolta nagy tehetséget. A 
braunschweigi lapok egyérteimüleg elismeréssel szói­
nak a művésznőről, kit ismételten nvilt jelenetben 
elkes tapsokkal halmoztak el.

— Vidéki színészet. Lőcséről Írják lapunknak, 
hogv ez évi ápril 11., 12. és 13-án városunk szín­
házában Kopácsy Juliska, a népszínház jeles művész­
nője Károlyi Lajos színtársulatánál a Madarász, sze­
gény Jonalhán és Hoffmann meséi czimü operettekben 
fog fellépni. Az ottani közönség nagy örömmel vára 
ezen élvezetes előadásokat és előrelátható, hogy leit 
ház fogja a bájos énekesnőt üdvözölni. — Polgár Ká­
roly színtársulata a székesfehérvári közönség élénk 
pártfogásának örvend. A közönség Polgár igazgatót 
kedveli, a ki a Csapodárban tartotta meg jutalomjáte- 
kát zsúfolt ház előtt.

SPORT.
— Lóverseny Békésmegyében. A békésmegyu 

gazdasági egylet pünkösd első és második napján 
ló- és ügető versenyt rendez. Lesz urlovasok es 
mezei gazdák versenye. Hir szerint totalizator is lesz. 
A földmivelési miniszter dijat tűzött ki.

— A túriról. Baltazzi Arisztid és gróf Grävenitz 
altábornagy most Angolországban járnak, hogy égj 
tetivér menlovat vásároljanak a lajtántuli lótenyész­
tés számára. Egy alkalmas telivér ménlóért a két 
sportférfiu negyedmillió forintot is kész adni. A Derby- 
crackekről már szállingóznak a hírek innen is onnan 
is s állapotuk iránt sportkörökben mindenfelé nagyon 
érdeklődnek. Nem szabad, az Esterházy-istálló re­
mek kanczája kitünően töltötte a telet, úgyszintén 
Timpany is, a mely jó kondiczióban fog kiállani a ver 
senyekre. Az eddig le nem győzött Duncan, a mely* 
nek légzőszervei meg voltak támadva, tökéletesen 
kigyógyult a bajából. Gourmand is jó erőnek és 
egészségnek örvend s Duneannal és Nem szabaddal 
okvetetlenül mérkőzni fog a Derby-versenyen. Sok jót 
mondanak Urain öcsémről is. a mely tavaly csak 
egyszer futott, mert a lába megsérült. De legjobban 
dicsérik Cliffordot, a mciy a múlt év tavaszán na­
gyon sokat mutatott a versenyeken. Ettől a méniótól 
sportkörökben csodadolgokat vár >k s épen ne® 
lenne nagy meglepetés, ha a kék szalagot megsze­
rezné a gazdájának.

Az akadályverseny.
"Voltaképen nem is tudom, édes Muki bátyám, 

szükség van ezekre a nyak törő versenyekre, mint » 
minő a Hurdle-race meg a Steeplechase, holott a 
sikversenyrk is eléggé gyönyörkeltő izgalmat szerez* 
nek ! — szólt Eibenzwing Friczi, a többszörös háziul 
vézna csemetéje, kit nagyravágyó apja erőnek erejó-

fél «perfect» gentlemanné 
» «spiszbürger» vér mint 
habár eléggé iparkodott 
Sziklavár; Töhötöm, Fried 
korlatias gondolkozása gj 
tott a születési előítéletek 
Eibenzwing Melaniet, százj 
tudta, hogy kuporgató apjl 
táskával meg vándorboti 
mézzel bővelkedő Kanaánh 
hogy aztán eme Kanaánba 
neve, idők múltán, mint td 
donosa, élvezze az élet őrj 

De hát Uöhötöm a fin 
szakított a megrozsdásodol 
aranyoztassa megiozsdásl 
konzervatív jellemű apja 
venu» Eibenzwing-családral 
mosóik a csóka, nem lesz f 

— Bizony, édes Friczi 
gondolkoznék eme szép, te 
maholnap megérhetnénk, 
elpetyhüdt férfias s irtózná 
mely a legrosszabb esetbeij 
hát nem mindig a legrossz 
tekinteni. Én például annl 
itt vagyok s gyönyörköd 
hogy egykor, midőn 49-bJ 
csata után üldözőbe vettek! 
oly széles árkot ugrottam 
ellenség apró lovaival ner 
tréfa mindenütt fordulhat 
nyakát vagy törte lábát, 
egy narancshéjon megcsul 
lovak gyakran váltak máj 
zivataraiban s innen van 
országban a katonai körül 
az akadálysportot. A född 
ugratásra idomítandó lovj 
valódi akadálylovas meet 
keljen át a gátakon, mikul 
veszítsen s mindenféle talj 
jó galoppot huzamosan s 
ne érezze nagyon a nap fi 

— Hát mi különbség val 
Ugrató ló közi ? — kérdel 
látomást, érdeklődve a Ml 
iránt. — Nem egyenlő alkl 

— Nem bizony ! Az aki 
öcsém, külső megjslenésébq 
nélkül, hogy hosszú lába 
nehéz lenne ; temperameb 
séges nyugalom, elhaíárd 
télőtehetség az akadályok 
legnagyobb részének a tör 
gjkeresebb telivér családok! 
bizonyos apalovak, melyek 
ivadékokat adtak. Ilyenek 
«Knight of Kars» ivadékai 
és Teddington mének szárj 

— Hát a félvér-lovak 
akadálypályára, mint a teli 
tovább érdeklődve, Friczi 

—• A félvérlónak az akad 
ritka esetben jutalmazza 
rendesen, nem elég gyorsai 
ott. a hol a talaj nem mé-il 

a dálysportra erős idomzattal 
melyben az erőnek a 
melyek a steeplechaser _b.i4 
az akadálypályára nem igej 
dályokat nem győzheti le 
Széles ugrásnál nagyobb md 
kifejtenie. Igen fontos tulajJ

Íaz akczió, melynek magasa] 
hüdnie, mint a sikversenylé 
jj el ne bukjék. Erős csontozd 

i gas akcziója m.att a sikpáij 
lehetett, gyakran vált kitün 

— Es sok bajjal jár-e a a 
— kérdé Friczi.

— Angliában játszva ok ti 
szánt lovat ; először is nyúl 
mával szoktatják az akad.il 
képessége szerint könnyebb] 
fosztva ki. Fődolog. hogy 
dálypályára idomúja, bátor 
mellett higgadt ilélőtehetséij 
mitó által kitanitott lovon 
parforce-vadászatokon a 
vidám «tally-ho !» kiáltással 
bokron kergetni. Bezzeg, hj 
megpróbálod, édes Friczi 
fitymáló hangon beszélni aq 
azt az imént tetted.

— No, édes Muki bátyán 
tanítványává, hogy megtad 
nemes sport tudomány c inl 
hü tanítványa leszek, kikel] 
nőm ezt az első leczkét is 

— Szívesen. Váljék haszj

FŐVARC
— Vízhiány megint.

tnermayer Károly polg 
meg is kezdettek. Ez a 
Kézségekbe ütközik, mer 
Dem képes elegendő viz; 
locsoltatásnál mutatkozik 
házban a csapok is me 
Értesülésünk szerint a p 
időjárás közeledtére való 
mutatkozó nagy baj meg 
déseket fog tétetni, 
hogy úgy most mint 
eredménye. Végeredmér 
sinára sütik ki a bűne 
akkor, a mikor szivattyú 
trátustól meg a vizvezeté 
telésekben bőven volt re 
váncsi arra, hogy miér 
hatja, hogy elég viz leg; 
feladata, hogy a vizmüv 
elejét vegye a már c 
vizmizériaknak.

— A főváros kőé: 
főváros idei kőszüksc:gh 
rmtba kerül, ma tartót 
dr. Nagy Lajos tanács 
meny az, hogy a koc 
frttól 180 írtig, gránitb 
két 178 frttól 185 írtig. 
—500 frlig. egyenes gr: 
kint 5 írt 43 k.r és kör



já" látva, A pompa el. 
utjs az't tartja hog, 
b otthon L
átokkal a távol hazába, 
esry év mu Jva. 

ik az embe riség egykor.
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végződjék ■Is jól.
hnk a Lakediv és Maj6. 
hnárá-öböiből (Inája éj 
Izem közt. egy ősrégi, de 
llets R Ötödikén reggel 
lek pálmákkal szegélye, 
|'a. Nyolcz órakor reggel 

hbrgonyt. Az udvari 
csúcsán.

i észtéi Ferencz Fer- 
c;ons queen. Viktória

Ibi
SZÉT.

ú előadásaira oly nagy 
nagy közönség érdeké- 

kerülése végett ezentúl 
nappali pénztárnál. A 

,1 is előjegyezhetni, de 
bő.
|zat bírálói által első 
zője dr. Pataj Sándor

f'g uj oratóriumon dől- 
czime. A mü két estére 
hogy a nyár folyamán 

|;yet valuszinüleg Béc3-

mesterdalnokok czimő 
ör színre Madridban.

1 füleknek eleinte kissé 
s tetszést aratott.

|stt férfi dalegylet a 
jisara szorriDníon, április 
s ott az említett egye­
li .^almából a űzötten- 
lenyen, Ziegler Béla 

ar férfikarral mükö-

ríivasárnap Lukácsy 
sz.nre hosszas pihen- 
eikalommal Oláh ni 

ttsegesebb színésznője,

vivésznő, a ki nehány 
Izy sikerrel hangver- 
|t játszik a Jankó-féle

ünnepelt szerzője a 
munkatársával, hogy 

£y uj operán, a mely- 
nem akart róla szelni, 

közönséget, a mely azt 
régebben megkezdett 
st az a különös eset 

Jz iszom egy másik 
[Manón Lescant szer- 
in'.van czimü operát 
Int a Leoncavallo epe- 

>ae de Bohémé czimü

itas vasárnapi hang- 
I .1 zongora-művésznő 
Itz Otthon egyik esté­
ra bah uittas ma este 
I zária-szálióban vesz

n-Lünk Írják, a múlt 
In zsúfolt ház emit 
I Petőfi, Gyulai Pál, 
hí'vei eredetiben és 
Lt tapsra ragadta a

fe. A kiéli tengerészeti 
Iában jótékony czélra 
k kuli
lercz--

nos érdekessé 
, a német csá-

r.ne. A fejedelmi mü- 
L; a hegedűt, a mely 
becsületére válnék. A 
leiragudt-iássai hall* 
t fóp .rancsnokának a 
inán h.-ny nem volt,
Ik.
lön. F ei'sig Mariska, 

tut a braunschweigi 
sikereket arat. Leg- 

Adriano szerepét 
|nugy tehetségét. A 

elismeréssel szól* 
|'en nyílt jelenetben

■fi írják lapunknak, 
Ji3-án városunk szm- 
Iszinház jeles művész­
in. i! a Madarász, Sze­
li czimü operettekben 
Jnagv ürömmel vára 
lőrelátható, hogy telt 
Izöini. — Polgár Ká­
rvari közönség élénk 

Es-lg Polgár igazgatót
Itta meg jutalomjáté-

pn. A békésmegyei 
p és második napján 
Lesz urlovasok és 

r t totalizator is lesz. 
lőtt ki.

és gróf Grävenilz 
járnak, hogy égj 
iajtántuli lótenyész- 

tr ménióért a két 
kész adni. A Derby- 

fcirek innen is onnan 
|i mindenfelé nagyon 
Esterházv-istálló re- 
la telet, úgyszintén 
kan fog kiállani a ver 
Itt Duncan, a mely- 
Imadva, tökéletesen 
fc is jó erőnek és 

és Nem szabaddal 
Jy-versenyen. Sok jót 

I mely tavaly csak 
erűit. De legjobban 
H év tavaszán na­
pi. Ettől a méniótól 
r - s épen nem 
|k szaia.-jt megsze-

pseny.
Muki bátyám, Öli 

lersenyekre, mint a 
Ieplechase. holott a 
Illő izgalmat szerez* 
|a többszörös háziúr 

apja erőnek erejé­

vel .perfect, gentlemanné akart idomítani, de a kiből 
a «spiszbürger. vér minden lépten-nyomon kitört, 
habár eléggé iparkodott belőle finom gavallért faragni 
Sziklaváry Töhötöm, Friczinek a sógora, ki mint gya­
korlatias gondolkozása gavallér, nagy bölcsen szaki-

I- tott a születési előítéletekkel s nőül vette a csinos 
Ebenzwing Melaniet, százezeréivel egyetemben, noha 
tudta, hogy kuporgató apja annak idejében egy háti 
táskával meg vándorbottal ballagott a tejjel és 
mézzel bővelkedő Kanaánba, valahonnan Hannovéráról, 
bogy aztán eme Kánaánban, melynek Magyarország a 
neve, idők múltán, mint több ház és földbirtok tulaj­
donosa, élvezze az élet örömeit.

De hát Töhötöm a fin du Siede embere volt, ki 
szakított a megrozsdásodott előítéletekkel, hogy meg 
granyoztassa megtozsdásodott ősi czimerét, noha 
konzervatív jellemű apja váltig mondogatta, a «par­
venu. Eibenzwing-családra czélozva, hogy : «Hiába 
mosdik a csóka, nem lesz az fehér galambka.

— Bizony, édes Friczi öcsém, ha mindenki ítnigy 
gondolkoznék eme szép, testedző, férfias sport felől, 
maholnap megérhetnénk, hogy szoknyát öltenek az 
elpetyhüdt férfiak s irtóznak minden oly kísérlettől, 
mely a legrosszabb esetben nyakukat is szegheti. De 
hát nem mindig a legrosszabb oldalát kell a dolognak 
tekinteni. Én például annak köszönhetem, hogy most 
itt vagyok s gyönyörködhetem a nemes sportban, 
hogy egykor, midőn 49-ben a cserkeszek, veszteti 
csata után üldözőbe vettek, kitűnj ugró lovammal 
oly széles árkot ugrottam át, melyen keresztül az 
ellenség apró lovaival nem követhetett. Aztán katasz­
trófa mindenütt fordulhat elő. Hány ember szegte már 
nyakát vagy törte lábát, midőn az egyenes talajon 
egy narancshéjon megcsúszott ? Az akadályverseny- 
lovak gyakran váltak már életmentőkké a háborúk 
zivataraiban s innen van az, hogy minden polgárisuk 
országban a katonai körökben különösen kultiváljdk 
az akadalysportot. A fődolog, édes Friczi öcsém, az 
Ugratásra idomítandó lovaknak a megválasztása. A 
valódi akadálylovas megkívánja, hogy lova biztosan 
keljen át a gátakon, miközben mennél kevesebb időt 
veszítsen s mindenféle talajon tudjon menni, egy-egy 
jó galoppot huzamosan s jó tempóban meglehessen s 
ne érezze nagyon a nap fáradalmait.

— Hát mi különbség van a sikversenylő meg az 
Ugrató ló közt ? — kérdezte Filézi barátunk, szem­
látomást, érdeklődve a Muki bácsi sport-tudomány- 
iránt. - Nem egyenlő alkatuak-e ezek ?

— Nem bizocy ! Az akadályversenyló, édes Friczi 
öcsém, külső megjelenéséből Ítélve inkább nagy ló, a 
nélkül, hogy hosszú lábú volna, erős, a nélkül, hogy 
nehéz lenne ; temperamentumában meg van a szűk 
séges nyugalom, elhatározottság, bátorság s kellé 
télőtehetség az akadályok vételénél. A jó steeplesel 
legnagyobb részének a törzsfáját föltalálhatjuk a leg 
gikeresebb telivér családckbad ; mindig voltak azonban 
bizonyos spalovak, melyek az akadálypályának kiváló 
ivadékokat adtak. Ilyenek a többi közt «The Cure* é? 
«Kn.ghi of Kars» ivadékai s az előtt a Melbourne 
és Teddington mének származékai.

— Hát a félvér-lovak nem oly alkalmasak-e az 
akadálypályára, mint a telivérek ? — kérdezősködik 
tovább érdeklődve, Friczi barátunk.

— A félvérlónak az akadálysportra idomitása, csak 
ritka esetben jutalmazza a fáradságot. A félvérek, 

gyorsak s mindig hátra maradnak 
nem mély. Atalában véve az aka- 

dálysporíra erős idomzattal bíró lovat kell választani, 
melyben az erőnek a gyorsasággal kell párosulnia, 
melyei; a steeplechase.* -hivatására képesitvek. Kis ló 
az akadálypályára nem igen alkalmas, mert az aka­
dályokat nem győznéd le oly könnyén s a magas vagy 
Széles ugrásnál nagyobb mekhanikai erőfeszítést kell 
kifejtenie. Igen fontos tulajdonsága az akadálylónak 
az akczíó, melynek magasabban kell a térdekben fe 
küdnie, mint a sikversenylónál, hogy ne botoljék és 
el ne bukjék. Erős csontozata telivérből, melyet ma­
gas akcziója miatt a sikpalyán sikerrel használni nem 
lehetett, gyakran vált kitűnő akadályló.

— Es sok bajjal iár-e az akadálylovak idomitása ?
— kérdé Friczi.

— Angliában játszva oktatják be az akadálypályára 
szánt lovat ; először is nyúl- vagy rókavadászat alkal­
mával szoktatják az akadályok legyőzésére, a lovak 
képessége szerint könnyebb vagy nehezebb talajt vá­
lasztva ki. Fődolog, hogy a lovas, ki a lovat az aka­
dálypályára idomiíja, bátor és ügyes ficzkó legyen, a 
mel.ett higgadt itélőtehetséggel bírjon. Egy ilyen ido­
mító által kitanitott lovon aztán igazi öröm, élvezet a 
parforce-vadászatokon a falka után nyargalni s a 
vidám «tally-ho !» kiáltással a ravaszdit árkon, tüskén- 
íokron kergetni. Bezzeg, ha egyszer ezt a mulatságot 
megpróbálod, édes Friczi öesém, soha sem fogsz olv 
fitymáló hangon beszélni az akadályversenyekről, mint 
azt az imént tetted.

— No, édes Muki bátyám, én készséggel szegődöm 
tanítványává, hogy megtanulhassam szegről-végrői a 
nemes sport tudomány cj'(nját binját 
hü tanítványa leszek, kitel meg lesz 
nőm ezt az első leczkét is.

— Szívesen. Váljék Lasznodr? öcsém.
Fejéregyházi E.

fiistni a főváros. A szükséglet egy részére nem is 
nyújtottak be ajánlatot, ennek a szállítására azonban 
a főváros az elfogadott árakon kötelezni fogja a vál­
lalkozókat.

rendesen, nem elég 
ott. a hol a talaj

s remélem, oly 
elégedve. Köszü-

FO VÁROSI ÜGYEK.
— Vízhiány megint. Az utczák öntözését Ka- 

tnermayer Károly polgármester elrendelte s azt ma 
meg is kezdettek. Ez a munkálat azonban nagy ne­
hézségekbe ütközik, mert a vízvezetéki igazgatóság 
nem képes elegendő vizet szolgáltatni. De nemcsak a 
locsoltatásnál mutatkozik vízhiány, hanem igen sok 
házban a csapok is megtagadják a vizszolgáltatá-t. 
Értesülésünk szerint a polgármester — a melegebb 
időjárás közeledtére való tekintettel — a vízhiányban 
mutatkozó nagy baj megszüntetésére sürgős intézke­
déseket fog tétetni. Előre jelezhetjük azonban, 
hogy úgy most mint máskor ennek aligha lesz 
eredménye. Végeredményben valami ártatlan ma. 
sinára sütik ki a bűnösséget, az törött el épen 
akkor, a mikor szivattvuzniok kellett volna. A magisz­
trátustól meg a vízvezetéki igazgatóságtól ilyen híresz­
telésekben bőven volt részünk. A közönség nem ki­
váncsi arra, hogy miért nincs viz, de jogosan kíván­
hatja, hogy elég viz legyen. Azért a hatóság legfőbb 
feladata, bogy a vízmüvek építését siettesse, és ezzel
elejét vegye a már csakugyan telhetetlenné vált 
vizmizériaknak.

~ A. főváros kŐBZtikségletének szállítása. A
.óváros idei kőszükségletére, mely több százezer fo­
rintba kerül, ma tartották meg a nyilvános árlejtést 
űr. JSagy Lajos tanácsnok elnöklete alatt. Az ered- 

“• H? a koczkakövek ezrét trachvlból 147 
frtó 1«° Míg, gránitból 315 frtlól 3‘8-ig, járdaköve-

Lvi V • 18a frllg’ met£Zett szegőköveket 487
OUU írtig egyenes gránit szegélykő-eket darabon- 

kmt 5 frt 43 kr és köríveket 8 frt 45 krjával fpg

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— Az országos magyar vadászati védegylet

április 23 án délelőtt tizenegy órakor az Egyesült fő­
városi takarékpénztár első emeleti üléstermében (Do­
rottya- és Wurm-utcza sarokház) tartja tizenharmadik 
rendes közgyűlését.

— A Fehérkereszt országos lelenozház-egye- 
eületbe dr. Kun Béla 200 írttal mint alapitó, Stern- 
thal Adolf 50 írttal mint pártoló tag léptek. Az 
egyesület javára újabban is több adomány folvt be.

— A fehór kereszt oraz lolenczházegyesület
tegnap délután közgyűlést tartott Tabúdy József el­
nöklete alatt. A választmány elnöke bejelentette, hogy 
a legutolsó választmányi ülés óta számos nagyobb 
adomány érkezett be s igv az egyesület annál inkább 
valósíthatja törekvését. Az igazgató főorvosi jelentés 
szerint az egyesület központi menedékházában Sí 
szegény gyermekágyast ápoltak és segélyeztek s 

kilencz Jelmez van gondozás alatt. Több 
egyesületi ügy elintézése után a gyűlés vé-

jeienle 
apróbb 
get ért.

— A mathematical és fizikai társulat e hó 4.
és 5-én tartja első közgyűlését, nielyncK napirendje a 
következő : Első nap. április 4. Hely : A kir. József- 
müegyeiem kis épülete (VIII. Esterházy-utcza 7.) d. 
e. 9 órakor Wittmann Ferencz mü-gyetemi tanár 
kísérletei. Schuller Lajos műegyetemi tanár kísérle­
tei. A közgyűlés tárgysora: Elnöki megnyitó. Titkári 
jelentés. A pénztárvizsgáló bizottság jelentése. A má­
sodik társulati év köitsege’őirányzata. Választmányi 
tagok választása. Indítványok Dr. König Gyula al- 
elnök előadása : Mérés és összeadás. Vetítések a tud. 
egyetem mineralogiai intézetében. Gothard Jenő és 
dr. Konkoly Miklós csillagaszati kepei. Dr. Ke­
mény X. Ferencz (hazai tajak) es dr. Pet- 
rik Lajos (Magas Tátra) felvételei. Második 
nap, április 5. Hely: A tud. egyetem fizikai inté­
zete. Antolik Károly bemutatja uj akusztikai 
por-alakjait. Dr. Edelmann Sebő, Gothard Jenő, 
Palatin J. Gergely r. tag előterjesztesei. Szünet: 
Báró Eötvös Loránd elnök kísérletei. Tömegvonzás. 
— A kritikus hőmérsékletre vonatkozó kísérletek. — 
Előadási kísérletek. — Bartoniek Géza titkár kísér­
letei. — Hertz-fele kiserietek. — Mozgások leírására 
szolgáló készülékek. — Délután 5 órakor: A Ganz- 
gyár elektrotechnikai osztályának megtekintése.

— Az országos közegészségi egyesület legkö­
zelebbi közgyűlésén a Trefort-alapból kiosztandó juta- 
lomdijakra 50 pályázat érkezett be. A pályázóknak 
túlnyomó része tanító ; vannak azonban lelkészek és 
községelőljárók is. van erdész és földbirtokos. Az ala­
pitó levél ertelmeben ugyanis az alapítványi töke leg­
alább 5ü00 forintnyi összegének kamatai oly egyének, 
nők és férfiak, kiválóan pedig lelkészek, tanítók, köz­
ségi elöljárók kitüntetésére, illetve jutalmazására for 
dittatnak, kik a mértékletesség, tisztaság, egészséges 
lakás és életmód terjesztése, viszás szokások meg 
szüntetése, egészséges játékok és szórakozások roag- 
nonositása, vagy bármely más módon, kisebb vagy 
nagyobb körben, a családi, vagy a közéletben a köz 
“gészségügy előmozdítása körül érdemeket szereztek. 
Ezen jutalmak az egyesület működésének minden 
egyes cziklus végével a választmány által Trefort-dij 
czimén osztatnak ki. A jelenleg rendelkezésre álló és 
kiosztható összeg G—700 fortot tesz ki.

A Felv Iffagy. Közm. Egyes, szinkerületénck 
megalakítása czéljaból, mint nekünk Írják, dr. Kosz 
tenszky körutazást tett az egylet területén. Beszter- 
czeoánván s Trencsénben végleg megállapodásra ju­
tottak. még pedig olykép, hogy a F. M. K. E. szín 
társulata október 1 -tői november 15-ig Besztercze- 
bányán állomásozik, november 15-től február 1-ig 
pedig Nyilrán, innen márczius végéig Trer.cscnbe 
megy.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Ijjasságügyi kiceve esek. A király — mint 

értesülünk — az igazságügy miniszter előterjesztésére 
Kaczv inszny Giza kassai törvényszéki birot a kassai 
Ítélőtáblához bíróvá, az igazságügyminiszter áthe­
lyezte : f irágh Aladár debreczeni törvényszéki és 
Viz János galantai járásbirósági telckkönywezetőket. 
valamint Lászlóffy Antal temesvári és Gallé Antal 
lippai járásbirósági aljegyzőket kölcsönösen, végül 
Márton Péter gvergyó-szent-miklósi járásbirósági Ír­
nokot a Csíkszeredái törvényszékhez.

— Hatóság-o az országgyűlés ? Ezzel a kérdés 
sei foglalkozott a napo.ban a budapesti kir. ítélő­
tábla. A tényállás az ügyvedek Kapja szerint * 
következő : Joily Dusán és társai Pálinkás András 
és társai ellen bűnvádi feljelentést teltek, mert c-zek 
őket a magyar képviselőházhoz beadott kérvényükben 
rágalmazták. A kérvényben ugyanis a terheltek báró 
Xikoücs Fedor képviselő választásának megsemmisíté­
sét kérvén, egyebek közt indokul azt hozták fel, hogv 

választók közül többen a választás alkalmával me«’- 
vesztegettettek és pénzért szavaztuk. A budapesti kir. 
törvényszék ebben az ügyben az iratokat illetékes el­
járás vegeit a budapesti büntető járásbírósághoz tette 
át, kimondván, hogy : <abtkv260. §-ában» említett «ha­
tóság» alatt a törvény szelleménél és czelzataindl fogva 
csak büntető vagy fegyelmi juriszdikczióval felruházott 
bíróság, vagy pedig oly közhivatal lehet, mely Ítélet elő­
készítésére rendelt hivatali teendőkkel van felruházva, 
mint például a kir. ügyészség vagy rendőrség ; az 
országgyűlés képviselőháza tulajdonképeni törvény­
hozói működésen kívül a választások érvényessége 
fűlött is saját hatáskörén belül dönt, ilyennek nem 
tekintendő.» A budapesti büntető járásbíróság nem 
állapította meg hatáskörét s igy aztán a budapesti 
kir. törvényszék a felmerült hatásköri összeütközés 
elbírálása végett az iratokat a budapesti kir. ítélő­
táblához terjesztette fel, mely a napokban tartott 
ülésében Szentimrey előadása mellett a budapesti kir. 
törvényszéket mondotta illetékesnek, indokul a követ­
kezőket hozva fel : «A magyar képviselőház, mely 
törvényhozótestület, rendes tisztviselői karral és saját 
tisztviselőire fegyelmi hatáskörrel is bir, minden kö­
rülmény között hatóságot képez.»

— A törvénykezés köréből. A budapesti tör­
vényszék büntetőosztályánál a végtárgyalások a hús­
véti ünnepek miatt mától kezdve szünetelnek. Tüstént 
az ünnepek után, vagyis már kedden, újra megkezdő­
dik a rendes jogszolgáltatás. - Fekete Gvula tör­
vényszéki bíró, kinek Aranyos-Maróthról a budapesti 
törvényszékhez való áthelyezését e napokban közölte 
a hivatalos lap, elfoglalta hivatalát. Az uj biró hir 
szerint végtárgyalási tanácselnök lesz.

— A sajtópörck költségei tekinteteben a kúria 
két érdekes határozatot hozott legutóbb. Az egyik 
esetben kimondotta, hogy ha a magánvádló a vádját 
visszavonja, az okozott költségét a magánvádló 
egymaga tartozik viselni még akkor is. La a 
visszavonó kérelemhez a vádlott hozzájárult. A másik 
határozat ama legutóbb alkalmazott szokásra vonat­
kozik, mely szerint egynémely sajtóbiróság mégköve­
telte, hogy a magánvádló beidézni kért erkölcsi tanul­
nak a költségeket előlegezze. A legfőbb bíróság sajtó 
tanácsa kimondoita most, hogy a bűnügyi köllsegeket 
az állam sem tartozván előlegezni, a sájtópör ma­
gánvádlója sem, szorítható erkölcsi tanúi költ 
ségének előlegezésére.

— Bendörfeltigyelö a büntető bíró előtt. A ko­
lera tartama ah lt Widder Tóbiás fővárosi ezukrászt 
az ajtónalló rendőr nem akarta bebocsátni a vasúti 
pályaház várótermébe, hiába hivatkozott arra, hogy 
jegye a váróteremben időző nejénél van. A ezukrász 
azt találta mondani, hogy ez «szemtelenség», mire a 
rendőr legazemberezte es «segítségért» füttyentett. A 
hívásra két rendőrrel Pavlik Ferencz rendőrfelügyelő 
jött meg, a ki Widdert bekisértette és megbírságol­
hatta s a kit aztán Widder becsületsértés czimén fel 
jelentett. Ma tárgyalta a följelentést Baumann Mőr 
kir. aljárásbiró. A panaszos elmondta, hogy Bicskére 
akart utazni egy lakodalomra. Pavlik őt «csirkefogó», 
«jomadar» s hasonló czimzésekkel illette, hiába hivat­
kozott arra, hogy ó 300 frtos adófizető polgára a főváros- 
nak. — Miró; ön feliebintésében egy Mocgósy nevű rend­

őrt is megnevezett ? — Fentartja panaszát az illető ellen 
is — Nem, csak Pavlik ellen, a ki akkor még engem 
büntettetett meg a rendőrségnél 40 forinttal. Kiinger 
Vilmos tanú hallotta, hogy Pavlik igy szólt a rend­
őrökhöz : «Vigyétek be a zsidó csirkefogót 1» Schil­
lingen Armin szerint a vádlott rendőrfelügyelő csak 
«szemtelennek» nevezte Widdert s azután az őrszo­
bára vitette. Pavlik; Valótlan az egész. Ha hitet 
tesznek, feljelentem magukat hamis eskü miatt. Biró; 
Tessék tartózkodni itt a fenyegetőzéstől 1 Más dolog, 
hogy mit tesz később. — Mirtán a tanuk az esküt 
letették, a biró a vallomások különbözősége miatt 
felmentő Ítéletét hozott. A panaszos felebbezett.

— Sikkasztó gyári pénztáros. Engel Jakabot, 
az újpesti Egyedi gyár sikkasztó pénztárosát a rend­
őrség már átkisérte a fenyitő törvényszékhez s Ha- 
lászy Jenő biró ma kihallgatta úgy a vádlottat, mint 
a panaszost. Engel védője hosszasan megokolt kér­
vénynyel fordult a vizsgálóbíróhoz védenezének sza­
badlábra helyezése iránt azon az alapon, hogy Egyedi 
birtokában vannak az üzleti könyvek, Engel beisme­
résben van s elfogatása óta egy gyermeke is meghalt.

— A megvakult gyilkos. Megírtuk a napokban, 
hogy a bécsi menedökház egyik ápoltja, a vak Wag­
ner Mária azt vallotta, hogy harmineznégy év előtt 
két férfi társaságában meggyilkolt és kirabolt egy 
szegény zsidó házalót. Társai közül az egyiket föl is 
akasztották, a másik és a nevezett asszony azonban 
elmenekült. Az azonnal megindított nyomozás azt 
eredményezte, hogy a nevezett asszonyt tulajdonképen 
Neumayernek hi jak. A bécsi rendőrség első sorban 
is Straubingba Bajorországba fordult az ottani rend­
őrséghez. mint a melynek terület én a gyilkosság tör­
tént, onnan azonban az a válasz érkezeti, hogy a 
bajor törvrny szerint a dolog mát- elévült és hogy 
ennélfogva már az asszony nem is büntethető.

A londoni társaságból.
- (Botrányos válópör az angol bíróság előtt.) — 

— Az Egyetértés tudósítójától. —
London, márczius 25.

Néhány héttel ezelőtt Londonban a házassági bíró­
ság tárgyalásainak lajstromába egy válópör volt be­
jegyezve, a melyet bizonyva Mr. Brigstocke indított 
Brigstockené asszony és Mr. Pearce ellen. Igény­
telen, jelentőség nélkül való nevek, az eset tehát nem 
érdekelt senkit, a lapok egy szót sem írtak róla. Az 
alperesek, vagyis Brigstocke neje és Mr. Pearce nem 
jelentek meg a tárgyalásáéi, ezzel tehát beismerték 
vétkességüket. A házasságot felbontották és Mr. Pear- 
cet a pörköltségek megfizetésében marasztalták. Ezzel 
vége volt az eljárásnak.

Egyszerre csak hire járt, hogy Mr. Pearce nem 
ennek a nagyon elterjedt családnak a tagja, hanem 
az ország gazdag báróinak egyike. Úgy is volt. Brig­
stocke asszony elcsábitója, Sir Pearce William, a 
parlament tagja s a londoni szalonok arszlánja, a ki 
roppant vagyonnal bir, nagy tekintélynek örvend és a 
kinek a Brigstocke-esetben való részességét eltussol­
ták. Egyszerűen Mr. Pearcenek nevezték s a tárgya­
lást délután öt órakor tartották megj miután már a 
többi ügyeket mind elintézték és az esküdtek, 
ügyvédek, reporterek meg a közönség a tár­
gyaló termet elhagyták. Maga a biró is eltávo' 
zott, de mire a terem kiürült, visszatért, hogv 
a senki által sem védett ügyben ítéletet mondjon, 
mihez nem volt szüksége az esküdtszékr e Atótas 
és a közvéleményt ekként félrevezették és a kik ér­
tették, jól nevettek a csel sikerültén. De nem sokáig 
tartott örömük. A londoni reporterek veszedelmes 
emberek, mint a közvélemény képviselői nem tűrhet­
ték, hogy őket rászedjék és csakhamar kiderítették 
az egesz intrikát, a mi nagyon kellemetlen következ­
ményekkel járt az érdekeltekre nézve.

Alig, hogy az eltussolást fölfedezték, sir Pearce 
Vvilliamnak különös védője támadt a férj személyé 
ben, a ki ügyvédei által kinyilatkoztatta, hogy ő Sir 
\\ illiamot, mint kifogástalan gentlemant tiszteli, mert 
az utóbbi nem tudta, hogy az a hölgy, a kivel mint 
21 éves fiatal ember viszonyt folytatott, férjnél volt. 
Sir William tehát az ő — a férj — szemében telje­
sen ártatlan Egyszerű fiatalkori ballépésről van szó, 
a melyért an^i év múltán nem lehet őt feielössegr* 
vonni. Sir William ugyanis most a harmincz év felé 
közeledik.

Ez mentségül szolgálhatott volna Sir Wrilüamnak a 
választói előtt, ha csak azok a gonosz repertsrek 
hallgattak volna. De ezek nem hittek az elnéző férj­
nek. Utána jártak a dolognak és kisütötték, hegy Sir 
William sokat járt Mr. Brigstocke házához és hogy a 
háziasszonynyal egész a legutóbbi időkig folytatta a 
viszonyt, sőt hogy Brigstocke asszony felváltva hol a 
férjével, hol a házi baráttal élt. A dologra nézve ők 
hárman nyilván egyetértettek. Sir William való­
színűleg egyedül akarta bírni Brigstocke asszonyt 
es abban egyeztek meg, hogy a kívánt czélt 
válópör utján érik el. Ez sikerült is ; mostaná­
ban közbe fog lépni a királynő ügyésze, kinek 
hivatása őrködni a válási esetek felett ; küszöbön áll 
a per újra felvétele s a nyilvánosság, a melyet Sir 
William el akart kerülni, most már nem lesz kizár­
ható. A házasság felbontását kimondó ítéletet meg­
fogják semmisíteni, Brigstocke ur és Brigstockené 
asszonyság ismét békés családi életre fog egyesülni s 
hozzájuk csatlakozhatik harmadiknak Sir William, ha 
majd kiáltották a büntetést, a melyet a törvénynyel 
űzött játékuk fejükre fog zúdítani.

De hogyan sikerült a csel? Sir Seune, a biró, a 
ki több házasságot bont fel, mint a hányat pap va­
laha megkötött, tisztán áll az ügyben. Őt egyszerűen 
félrevezették, mint a reportereket és a közönséget. 
Csak mr. Terrellnek, a panaszos ügyvédének sürgős 
kérelmére állt rá, hogy az ügyet az ülés befejezte 
után elintézz». De Mr. Pearce személyére nézve téve­
désbe ejtették. Az eredetileg benyújtott panaszlevél­
ben meg volt ugyan nevezve Sir William Pearce, e 
helyett az esküvel megerősített vallomás helyett azon­
ban méts iratot csempésztek be, a melyben ki volt 
törülve a «Sir» és ékként a panasz!ot‘.ból egyszerű 
«Mr.» Pearce lett.

A becsempészett irat Mr. Terrelltől, a panaszos fél 
ügyvédjétől származik. De hogyan került az iratok 
közé? Ki csempészte oda ? Fizettek-e érte és mennyit ?
A biró nagyon szigorú vállalóra fogta az ügyvédet, a 
ki mély sajnálatát nyilvánította az eset fölött c-s azt 
mondta, hogy a legjobb szándék vezérelte, mert úgy 
vélekedett, bogy Sir William Pearce az ő fiatalkori 
botlásáért eléggé bűnhődik, ha a perköltségekben ma­
rasztalják. A közmorálnak sem áll érdekében, hogy az 
ilyen botrányos ügyeket a sajtó tárgyalja; azonkívül 
Sir William kénytelenelett volna lemondani mandátu­
máról és az országban uralkodó nagyfokú politikai 
feszültség mellett nem látszott kívánatosnak a kerüle­
tet egy újabb választás izgalmainak kitenni.

Ezzel a nyilatkozatával azonban Mr. Terrel nem 
javított a helyzetén. Még a szabadelvű sajtó is meg­
támadja. Ő a Gladstone párt vezérféi-fiai közé tartozik 
ás meghiúsít egy uj választást, a melynél a szabad­
elvűek alapos kilátással bírtak volna arra, hogy ez a 
konzervatív Sir Pearce William helyeit szabadelvű 
képviselő jusson a paclamentbe.

Mindenki csodálkozik, hogy olyan tekintélyes ügy­
véd, mint Mr. Terrel, ilyen manipulácziókra veteme­
dett ; hogy azonban a bíróságnál czinkostársakat ta­
lált, az a legszélesebb körökben is feltűnést kelt, mert 
ilyen botrány még nem fordult elő az angol igazság­
szolgáltatás körében.

MULATSÁGOK.
— Hangverseny a munkásoknak. Az ipari munká­

sok képzésére alakult országos bizottság elhatározta, hogy 
az iparosok részére hangversenyt rendez a vigadóban. .4 
hangversenyen több művészen kívül a zeneakadémia 
is közremüköd'k s egy nagyobb szabású müvet ad elő. 
melyből a próbák már folynak. A hangverseny április 
lG-án lesz a vigadó kistermében.

— A budapesti férfidalegylet ezentúl minden 
hónapban családi estélyt rendez, melyen a tagok által 
bevezetett vendégek is megjelenhetnek. Az első ily 
családi estély ápril hó 6-án, csütörtökön lesz az 
István főherczeg-szálloda I. em. nagytermében.

GYÁSZROVAT.
Wagyboaaányi Bosaányi Rezső 1848—49-iki hon- 

védszázados e hó 27-én Nagy-Bossányban meghalt. 
Temetése e hó 29-én ment végbe óriási részvét mellett.

Baráti Huszár Mária brünni alapítványi hölgy e 
hó 28-án 62 éves korában Meránban meghalt. Halá­
láról a család a következő gyászjelentést adta ki : 
«Baráti Huszár László, s neje sztiboliczai Kiss An- 
dorin, és gyermekeik : Andorin, Maria, és férje beze- 
rédi B»zerédj Pál; — Károly, Karolin és László; — 
Huszar Béla, s neje ebecki Blaskovics Jolán; — Hu 
szár Gabriella csillagkeresztes hölgy, s férje szent- 
miklósi és óvári gróf Pongrácz Vilmos cs. és kir. ka 
marás; — nagy-jeszeni báró Jeszenszky József, és 
gyermekei: István, s neje kynasti és greitfensteini gróf 
SchaafTgotsche Eugénia; — Sándor, s neje zichi és 
vásonkeői gróf Zichy Ilma; — és Mária; maguk, — 
az illetők kiskorú gyermekei, és az öszves rokonság 
nevében is mélyen megszomorodott szívvel jelentik 
felejthetetlen jó testvére, sógornőjük, s illetve nagy- 
nénjük : baráti Huszár Mária brünni alapítványi 
hölgynek példás élete 62-ik évében szivszélhüdés foly­
tán folyó hó 2S-án reggeli 8 órakor bekövetkezett 
gyászos elhunytat. A boldogultnak hült tetemei április 
bó l én délután 4 órakor fognak a meráni halottak 
házából a rom. katb sirkertben ideiglenesen elhelyez­
tetni ; az engesztelő szent mise-áldozatok pedig április 
hó 5-én délelőtt 10 órakor a kórház «Szentlélek» 
czimü templomában az Urnák bemutatlni Merán 
máruzius hó 28-an 1S93. Örök áldás legyen emléken 1»

A közönség köréből.
POR

felüimulnatatlan háziszer mindama gyomorbaj oknál, 
melyekből a rósz emésztés és székrekedés szokott kelet­
kezni. A gyógyszertárakban Moll készítménye kérendő 
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a New-York a
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ur budapesti bőrgyáros halálesete folytán esedékessé vált
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biztosítási összeget mai napon kifizette.

A New-York a biztosított összeget 20 nappal a szükséges 
okmányok benyújtása után a legkulánsabb módon folyó­
sította.

Budapest, 1S33. márczius 30-án.

Dr. Wirkner Miháíy
mint özv. Jordán Viktorne
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A hivatalos lop márez. 31-i ssátrukból.
Kinevezés. A király walterthali Walter Rikárd 

osztálvtanicsosi czimmel és jelleggel felruházott lit 
kárt. továbbá Bosanac Mátyás titkárt, valamint 
Miljan József országgyűlési képviselőt és a zágrábi 
nemesi konviktus igazgajóját a horvát-szlavon orszá­
gos kormánynál osztálytanácsosokká nevezte, a pénz 
ügyminiszterium vezetésével megbízott m. kir. minisz­
terelnök Kristóffy Jószef báziási vámcllenőrt a; 
orsóval m. kir. fövámhivatalhoz vámfőtisztté, Lenátz 
József vámgyakornokot a fiumei m. kir. fővámhivatal­
hoz II. oszt. vámtisztté, Turek Ferencz bányagyakor 
nokot a vízaknai m. kir. sóbányahivatalhoz ellenőr 
ködő hivataltisztté, a budapesti m. kir. fővámigazgató 
Szalontai Ferencz díjtalan vámgyakornok-jeíűltet a 
budapesti m. kir. fővámhivatalhoz díjtalan vámgyakor­
nokká nevezte ki. A király Pecháta Endre igazság­
ügyminiszteri osztálytanácsost a kúriához számfelelli 
bíróvá nevezte ki. Kovács István osztálytandcsosi 
czimmel és jelleggel felruházott miniszteri titkárt 
valóságos miniszteri osztálytanácsossá, a m. kit. 
igazságügyminiszter Sztaniszlavszky Adolf kassai 
kir. ügyészt a kassai kir. Ítélőtáblához elnöki titkárrá, 
Salmen Mihály nagyszebeni kir. törvényszéki dijno- 
kot a nagysinki kir. járásbírósághoz Írnokká; a m. 
kir. belügyminiszter Kőszeghy Winkler Sándor járási 
szolgahirót a miniszteri segédfogalmazói rangosztály­
ban főispán! titkárrá nevezte ki, s szolgálattételre 
Sáros vármegye főispánja mellé rendelte ki; a vallás- 
és közoktatásügyi m. kir. miniszter Maneszku 
György okleveles tanítót a lagerdorfi magyar-román 
tannyelvű községi elemi iskolához egyelőre "ideiglenes 
minőségben rendes tanítóvá, Kovássy Géza felső-vissói 
járásbirósági albirót az ó-radnai, Horváth György 
belényesi járásbirósági albirót a mátészalkai járás- 
bírósághoz járásbirákká, dr. Tahy Mihályt Sáros­
megye főjegyzőjét a trencséni törvényszékhez törvénv- 
széki bíróvá, dr. Borbély Sándor nemetbogsáni járá's- 
birósági albirót a dévai ügyészséghez alügyészszé. 
dr. Feleki Lajos szombathelyi törvényszéki jegyzőt a 
szombatlielyi, dr. Borsitzlcy Imre pécsi törvényszéki 
jegyzőt a pécsi, Görömbey Balázs szeg árdi törvény- 
széki jegyzőt a keszthelyi, dr. Feher Tamás nagy­
atádi járásbirósági aljegyzőt a tamasii, Pop Aurél 
nagyvárad-vidéki járásbirósági aljegyzőt a zsibói. végül 
Babos József szent-gotthárdi járásbirósági aljegyzőt a 
szent-gotthárdi járásbírósághoz albirákká, — a magyar 
királyi igazságügyminiszter Sólyomy István veszprémi 
kir. törvényszéki aljegyzőt a veszprémi kir. törvény­
székhez jegyzővé, Kenessey Aladár veszprémi kir. 
törvényszéki joggyakornokot a veszprémi kir. törvény­
székhez és dr. Sebők Zoltán debreczeni kir. törvény­
szék! joggyakornokot a tasnádi kir. járásbírósághoz 
aljegyzőkké, Rosa Silvias fiumei kir. törvényszéki 
Írnokot a budapesti kir. táblához iroda tisztté Hofer 
Ferencz pécsi kir. törvényszéki dijnokot a dárdai, és 
Horváth Dezső dunaföldvari kir. járásbirósági dijnokot 
a körmendi kir. járásbírósághoz Írnokká, — a magyar 
királyi belügyminiszter a pozsonyi országos kórháznál 
megüresedett másodorvosi állásra dr Michaelis 
Róbert egyetemes orvostudort, eddigi bennlakó fizetés- 
nélküli orvosgyakornokot nevezte ki.

áthelyezés. A m. kir. igazságügyminiszter Glöck­
ner Henrik nagysinki kir járásbirósági írnokot a 
beszterczei kir, törvényszékhez helyezte át.

TÁVIRATOK.
Béeo, márczius 31. A Eorszczov járásból ma érke­

zett hivatalos jelentés szerint Zaluczcben ma nem 
fordult elő újabb kolera-haláleset vagy megbetegedés.

Paris, márczius 31. (Az Egyetértés tudósítójá­
nak távirata.) A Norddeutsche Allgemeine Zeitung 
Brandes hírlapíró kiutasítására vonatkozó czikkét 
a legtöbb lap minden kommentár nélkül közli. A 
Journal des Débats igy nyilatkozik: Ha a vizsgá­
lat megállapítaná, hogy Brandest és családját kö­
vekkel dobálták, úgy nem fogunk késni a bűnösök 
megbüntelését követelni. De mig a dolog nincs 
kellőleg felvilágosítva, legyen szabad kérnünk, hogy 
ne ítéljenek és a félhivatalosok bizonyítékok nél­
kül bennünket ne gyalázzanak. (N. Fr. Pr.)

Madrid, márczius 31. Morét közmunkaügyi 
minisztert megbízták a külügyminisztérium ideig­
lenes vezetésével.

Róma, márczius 31. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol- Lorr. A politikai körökben azt hiszik, hogy a 
szenátus es a képviselőház közt konfliktus van ki­
látásban, mely abban az esetben fog kitörni, ha a 
szenátus mereven ragaszkodik azokhoz a módosítá­
sokhoz,a melyeket a hajózási- és nyugdijtörvényjavas- 
latokon tenni szándékozik. Illetékes körökben remé­
lik. hogy sikerülni fog az ellentéteket kiegyenlíteni.

Belgrad, márczius 31. A haladáspárti Videle 
hevesen megtámadja Ristits regenset, hogy fiára 
nézve nem létezik bíróság Szerbiában, holott min­
den oldalról gyanúsítják a párisi követségénél el­
követett inkorrektségekkel.

Belgrad, márczius 31. Liberális körökbaa 
Ilire jár, hogy Avakumovits minisztériuma vissza­
lép; az uj kabinet megalakításával Boskovits Ste- 
jan bízatnék meg, ki mint mérsékelt politikus 
ismeretes és kabinetjét is mérsékeltebb elemekből 
állítaná össze. Ezen változás Risztics regensnet 
a radikálisok előtt való meghátrálásának első lé­
pése volna.

Szófia, márczius 31. Az Agence Baltaniguc 
valótlannak jelenti ki a Frankfurter Zeitung ama 
hírét, mely szerint a szófiai német képviselő Geor- 
gew elitéltetése ellen óvást emelt volna, mivel a 
bolgár kormány a kiszolgáltatási szerződés feltéte­
leit minden tekintetben megtartotta és Georgow 
egyátalán nem politikai bűntény miatt ítéltetett 
»1, hanem kizárólag az előre megfontolt szándék­
kal elkövetett, törvényszeresen beigazolt gyilkosság 
bűntettében való bünrészesség miatt.

Bukarest, márczius 31. Az itteni fő-uíczán egy 
csokoládé-gyárban ma tűz ütött ki, mely nagy kárt 
okozott. Emberélet nem esett a tűzvésznek áldozatul.

Bukarest, márczius 31. A képviselőház mai 
ülésén elintézte a közoktatásügyi és ezzel az egész 
‘Hatni költségvetést; továbbá a" polgári tisztviselők 
ús a papság nyugdíjpénztárának előirányzatát. A 
szenátus ma megkezdte az ipariskolákról szóló 
örvényjavaslat atalános tárgyalását A parlament 

ülésszakát, mely holnap járna le, meghosszab­
bítják.

Athén, márczius 31. A külügyminiszter közzé- 
tétette Martens tanár véleményét a Zappa hagya­
téka ügyében Görögország és Románia közt fön- 
iorgó vitás kérdésben. A vélemény a görög igé­
nyek javára nyilatkozik.

Athen, márczius 31. A király a walesi herczegcv 
üdvözlésére Korfuba utazik.

Kopenhága, márczius 31. Az országgyűlést 
iioinap bezárják. Rendes pénzügyi törvény nem 
jött létre.

Petervár, márczius 31. Szebasztopolből jelentik ; 
A czar es a czán család ma délelőtt a legiobb egész­
ségben id érkeztek és legközelebb hajón utaznak to­
vább a Krímbe.

Pétervár, márczius 31. Jaltából érkezett jelen­
tés szerint Sándor szerb király anyja odaérkezett.

A francsia miniszter válság.
Páris, márczius 31. (Az Egyetértés tudósító­

jának távirata.) Carnot elnk ma délelőtt szoká» 
szerint magához hivatta a szenátus és a képviselő- 
ház elnökét, hogy jelentést tegyenek neki a hely­
zetről. Délután, még néhány más politikust is az 
Elysáebe hívtak, meg pedig Pcytralt, a budget- 
bizottság elnökét is Boulanger szenátort. E láto­
gatások egyedüli czélja az elnöknek a helyzet 
felől való tájékoztatása. Csak ha az elnök ez utón 
a kepviselöház hangulatát megismerte, fogja a 
kabinetalakitást megkísérteni. Beszélik, hogy a 
tanácskozásokban, a ház feloszlatását is szellőz­
tettélúgy látszik azonban, hogy az Elyséeben ezt 
egyelőre nem veszik szemügyre, és hogy erre o 
lépésre csak akkor fogja magát az elnök elhatá­
rozni, ha a kábinetalakitás áthághatatlan akadó.'
Igokba ütköznek.

Egy megegyezés, mely a Ribot-kormány alakí­
tásánál létre jött, szolidaritásra kötelezi a mostani 
minisztereket még a jelenlegi kormány tartamának 
határán túl is. Hallomás szerint, tegnap a minisz­
terek megújítottak azt az Ígéretüket, hogy egyikük 
se lép be az újonnan alakítandó kabinetbe. Ezzel 
a Develle-féle kombinaczió ki volna zárva. A; 
összes komibinácziók, előterében Constans áll, ha nem 
is mint jövendő miniszterelnök, de mindenesetre 
mint belügyminiszter. (N. Fr. Pr.)

Paris, márczius 31. A Journal de Debats esti 
kiadásában azt irja, hogy a válság megoldását 
illetőleg világosan konstatálható két áramlat: az 
egyik, tekintettel a választásokra, Constanst állítja 
előtérbe, mig a másik fiatalabb képviselők : Ca- 
vaignac és Poincarée mellett foglal állást.

KÖZGAZDASÁG.
Esztergom, márczius 31. Lukács Béla kereske­

delmi miniszter ma több magas állású szaktisztviselő­
vel Esztergomba jött az állandó dunai Ind helyének 
kijelölése, illetőleg megszemlélése végett. A miniszter 
a három kijelölt hely közül csak az egyiket, az úgy­
nevezett Lőrincz-utczai helyet tekintette meg s rövid 
ittidőzés után kíséretével együtt a fővárosba utazott. 
Atalában az a vélemény, hogy a hid a megtekintett 
hely irányában lesz építve.

Konstantinápoly, márczius 31. (Az Egyetértés 
távirata.) Pol. Corr. Az angol Boult által alapított 
részvénytársaság, mely a török dohányegvedáruság 
összes vágott dohányának és szivarkájának Európába 
való kivitelét elvállalja, már megalakult. A társaság 
forgalmi tőkéje 110.000 fontra rúg, az egvedárusági 
társaságnak 4000 fontot fizet készpénzben, mely összeg 
minden évben 1000 fonttal nagyobbodik s a "hetedik 
évtől kezdve a szerződés lejártáig 10.000 fontra fof 
rúgni. A tisztanyereségből a dohányegyedárusági tár 
sasag 14 százalékot kap.

Athén, márczius 31. A tőzsdén ma jelentékeny 
baisse volt. A váltóárfolvara 155-ről 135-re esett.
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Á valutarendezés mai állása.
Á Valutarendezés nagy munkájának előrehaladá­

sát & közvélemény feszült figyelemmel kiséri. Min­
den mozzanatról tudomást vesz és annak jelentő­
ségét mérlegeli. Talán épen a nagy érdeklődés 
okozza azt, hogy gyakran félremagyaráztatnak 
egyes intézkedések, mig viszont némelyek jelentő­
sége nem részesül kellő méltánylásban. Épen az 
utóbbi időben terjedtek el több oldalon az ilyen 
tévedések, a miért időszerűnek tartjuk a valuta- 
rendezési mü mai stádiumát kissé megvilágítani.

A valutatörvények megállapították az %j érték- 
rendszert és felhatalmazván a kormányt a már 
végrehajtott nagy konverzióra, kijelölték az alapot, 
a melyből a valutarendezés költségei fedezendők 
lesznek.

A valutatörvények azt rendelték az uj értékre 
nézve, hogy abban fizetések törvényesen teljesíthe­
tők, megállapították az érmerendszert, de függőben 
tartották a kötelező számítást, a készfizetések fel­
vételét, az ezüstkérdést és a papírpénz ügyét.

Arra, hogy az uj értékben fizetések teljesíthetők 
(egyenek, első sorban szükség volt az uj pénzekre. 
Arra pedig, hogy az uj pénzek előállithatók legye­
nek, szükség volt a fémekre, melyekből verendők 
voltak.

Az egyik feladat volt tehát a pénzveréshez 
igényelt arany, ezüst, nikl és bronz részben, vagy 
egészben való megszerzése. A másik feladat volt
1 fémek pénzitése, s az uj érmék oly módon való 
forgalomba bocsátása, hogy zavar a forgalomban 
oe ne álljon, s hogy a forgalmi csatornák sem 
nem árasztassanak el túlságos sok fizetési eszkö­
zökkel, sem nem tétessék ki pénzszűkének, vagy 
niánynak a pénznemek egyik vagy másik fajtá­
iban.

A fémek közül csakis az arany megszerzésére 
nézve tápláltatott sok oldalról aggodalom. Mi 
mindenkor abban a meggyőződésben voltunk, hogy 
az arany megszerzése nem lesz nehéz s épen nem áll 
Íz, hogy az lehetetlen volna. A tények már eddig is tel­
jesen igazolták felfogásunkat. A két kormánynak a 312 
millió forintnyi államjegy beváltására mintegy 260 
millió régi aranyforintnyi aranymennyiségre van 
szüksége. Erre be van már tényleg szerezve, vagy 
biztosítva mintegy 190 millió frt; az osztrák­
magyar bank birtokában van több mint 120 mil­
lió frt. A monarkhia két államában tehát már 
most több mint 300 millió régi aranyforintnyi 
arany van felhalmozva vagy biztosítva. Feltéve 
tehát, hogy az összes papirpénzforgalom az 
osztrák-magyar banknál volna központosítva, már 
most az összforgalom 45 százaléka volna arany- 
nval fedezve, mig a fennálló banktörvény csak 40 
százalék érczfedezetet követel, természetesen mint 
minimumot.

Ily aránylag kis fedezettel a kész fizetéseket fel­
venni nem lehetne. De a már megszerzett arany- 
mennyiség feltétlen biztosítékául tekinthető annak, 
hogy a még hiányzó mennyiség akadálytalanul 
megszerezhető. A két államnak okvetlenül még 
csak mintegy 100 millió forintot kell szerezni, a 
mi valóban nem oly összeg, a mi bárkinek is a 
mai viszonyok közt nagy fejtörést okozhatna.

Az arany beszerzés gyors előrehaladása lehetővé 
tette az aranyveretés buzgó folytatását. A magyar 
kormánynak már ezidőszerint több mint 70 millió 
aranykoronája van készen pénzitve; jelentékeny 
mennyiséggel rendelkezik az osztrák-magyar bank 
is, s pedig úgy magyar, mint osztrák veretű érmék­
ben ; az osztrák kormány készlete is 30—40 millió 
koronára tehető. A huszkoronások már forgalomba 
bocsáttattak s igy főaranyérmék annál inkább 
állanak rendelkezésre mint fizetési eszköz, mint­
hogy magánosoknak akadálytalanul pénzitenek a 
pénzverdék.

Váltópénzükben igen fontos szerepe lesz az uj 
érték egységének, az ezüst egykoronásnak. Ebből 
is már jelentékeny készletek vannak. Forgalomba 
bocsátásukat eddig az késleltette, hogy a negyed­
forintosok még nem voltak kivonhatok. Most már 
az osztrák törvényhozás elrendelte a két és ne­
gyedforintosok bevonását s a magyar kormány is 
legközelebb ez irányban rendeletileg fog intézkedni, 
azért rendeletileg, mert a szóban forgó érméket 
az alkotmányos Magyarország sohasem verette.

A valuta törvények egyelőre 200 mill, egykoronások 
veretesét rendelték el, ebből mi verünk 30°/0 = 60 
millió koronát. Ezek ezüsíanyaga kikerül részint 
bányaezüstünkből, részint a bevont konvencziós 
pénzekből s a bevonandó egyesületi tallérokból,
2 és 1/4 forintosokból. Amennyiben pedig ezentúl 
még ezüstpénzre szükség lesz, át fognak ezüst- 
egyforintosok veretni, melyek egyelőre még forga­
lomban maradnak kuránspénzjelieggel.

A nikelpénzek — 20 és 10 filléresek — vere­
tébe is már annyira előre van haladva, hogy for­
galomba bocsátásukat misem akadályozza. Kibo­
csátásuk kapcsolatosan az eddigi 20-krajczárosok 
bevonásával fog történni s pedig szintén a közel 
jövőben. Az ezüst váltópénz anyaga szintén egy­
koronások veretésére fog felhasználtatni.

A bronzérméket egy ápril 1-én kiadott rendelet 
mondja ki, s ez azért volt sürgős, mert rézpénz­
ben hiányt szenvedünk. Egyúttal a 4-krosok fog­
nak részben bevonatni.

Az év első felében tehát az összes uj pénzek 
forgalomban lesznek s igy az a feladat, a mi köz­
vetlenül az eddigi valutatörvényekben kitüzetett, 
meg lesz valósítva. Ugyancsak a folyó évben vár 
ható az 1-frtos államjegyek legalább részben való 
bevonása, a mi már az ezüstpénz forgalomba- 
hozása végett is szükséges.

A kötelező számítás behozatala, a papírpénz- 
kérdés rendezése és ha a viszonyok kedveznek, a 
készfizetések — nem kötelező — de legalább tény­
leges felvétele a jövő év feladata lesz é* remélhe­
tőleg a feladat épolv szerencsésen fog megoldatni, 
mint a mily szerencsésen sikerült az 1892-iki va- 
utatörvények végrehajtása a folyó évben.

Selyemiparunk 1892-ben.
A selyemtenyésztési felügyelőség évi jelentésében 

közölt adatokból azt veszszük ki, hogy ez a nevezetes 
termelési ág ma már arra a fokra jutott, hogy min­
den propaganda nélkül is önmagától nő és terjeszke­
dik. A termelő községek és puszták száma az utolsó 
évben 2268ról 2590-re, tehát 322-vel emelkedett, a 
termelő családok száma pedig 72.118-ról 76.397-re, 
tehát 4279-czel.

Ez a tény önmagában véve nagyon örvendetes, 
mert arról tanúskodik, hogy ezen régebben elpusztult 
és a felügyelőség szervezése óta úgyszólván újból 
meghouositott csemete teljesen meggyökeredzett ha­
zánk talajában, hogy életrevalósága bebizonyult; hogy 
népünk annak hasznos voltát mindinkább átérzi és 
annak nagyfontosságu előnyeit mindinkább kiaknázni 
igyekszik.

E fontos nemzetgazdasági eredmény mellett, mely 
abban kulminál, hogy e termelési ág nehány év alatt 
immár közel 8 millió forint keresetet nyújtott a 
népnek, nem kevésbé figyelemreméltó a pénzügyi 
eredmény is. Az utolsó évben a felügyelőség réven 
visszatérités kötelessége mellett kiadatott 1.386.996 frt; 
ellenben készpénzben visszafizettetett 1,697.779 forint, 
tehát 310.783 forinttal több. E szerint teljesen meg­
valósult, a mit az 1891-iki jelentés kilátásba helyezett, 
hogy tudniillik az az összeg, mely az előbbi években 
kiszolgáltatott állami előlegekből — nélkülözhetlen 
beruházásokra lett fordítva, s ily módon az állam 
tulajdonába már visszament, a jövedelmi feleslegek­
ből készpénzben is vissza fog fizettetni. Ez eredmény 
annál örvendetesebb, miután köztudomású, hogy 
a selyemtermelésre és a selyemiparra nézve a 
konjunktúrák ez idő szerint nagyon kedvezőtlenek. Ha 
oly iduben, midőn a selyemtenésztés terén vezérszere­
pet játszó Francziaország kényszerítve érzé magát a 
belföldi termelést hat évre ávenkint 7 millió frank 
dotáczióval segélyezni, — az alig meglionosult gyenge 
magyar selyem-ipar nem csak arra képes, hogy a 
nyert évi előleget teljes mértékben visszafizesse, hanem 
emeliett még 300.000 frtnyi beruházást is törleszt, — 
ez bizonyára oly kedvező financziális eredmény, mi­
nőt alig lehetett reménylenünk. Ez után senki sem 
kételkedhetik többé, hogy a meg hátralékos csekély 
beruházási előleg is bizonyára rövid idő alatt meg 
lesz térítve, s a selyemüzlet jövőre jelentékeny pénz­
ügyi hasznot is fog szolgáltatni.

Hogy a haszonnal jövőben mi történjék, arról ta­
lán felesleges szólni, mert magától érthetőnek tart­
juk, hogy e haszon másra, mint a selyemipar terjesz­
tésére es megerősítésére semmiesetre sem fordítható. 
Daczára a kedvező eredményeknek, még temérdek 
nagyfontosságu feladat vár e téren az államra épugy, 
mim a hatóságokra és a társadalomra. Ha azt akar­
juk, hogy a selyemipart szabad szárnyra bocsáthas­
suk s hogy állami támogatás nélkül megállhasson s 
tovább fejlődhessék, azt legalább kél-háromszor oly 
nagyra kell növelnünk, mint a minő ma. Ez pedig 
rendszeres állami akczió és támogatás nélkül nem 
képzelhető.

Hogy mennyire szükséges még mindig az állam 
erélyes közreműködése, ezt most már kézzelfogható- 
lag mutatja egy regen előrelátott sajnos körülmény, 
melyre a felügyelőség évi je'entései mind sürgetőbben 
rámutattak és mely ép a jelen évben romboló aktua­
litással lépett fel : s ez az eperfalevél elégtelen­
sége. Az előbbi években a tenyésztés terjedő- 
sével még mindig lehető volt uj meg uj fák 
kihasználását venni igénybe. Ma azonban már 
annyira kiterjedt a tenyésztés, hogy az illető 
helyeken uj fák igénybevételéről nem lehet szó. 
De a tenyésztés megszorítása lenetetlen, egyrészt mi­
vel a törvény elrendeli, hogy a tenyésztésre vállal­
kozni kívánóknak petét kiszolgáltatni kötelesség, más­
részt mivel eziránti megszorítás esetében a termelők 
maguk állítanak e.ő (felügyelet nélkül) petét. Odaju­
tottunk tehát, hogy a selyemtenyésztés, - mely eddig 
biztos alapon folyton növekedőben volt, most már 
az eperfaievel elegtelensége folytán bizonytalan, inga­
tag alapra jutott. Ha kedvező időjárás folytán a 
leveltermés bő, a selyemtermés is bővebb lehet, ha 
ellenben a levéltermés silányabb, a tenyésztett her­
nyók egy része éhségnek s az éhhalálnak van kitéve, 
mi által nemcsak a termelt gubó mennyisége csökken, 
hanc-m annak minősége is romlik.

Ez a régóta rettegett eshetőség a múlt évben már 
több helyen bekövetkezett. Voltuk esetek, hogy a ter­
melők a Dunán át Szerbiába mentek falevélért ; — 
mások, hogy termésüket megmentsék, a növelés utolsó 
stádiumában egy-egy eperfa leveléért 3—4 irtot fizet­
tek ; — több helyütt az eperfalevelért való verseny- 
gés annyira kiélesedett, hogy a csendőrség közbeve­
tését kellett igt-nybe venni.

Mindezek arról tanúskodnak, hogy az a pont, 
melytől ma az egész selyeintenvésztés jövője függ, 
az eperfák sürgős szaporításában áll. Ha e czélt eré­
lyes állami akczióval elérnünk sikerül, akkor selyem­
tenyésztésünk gyors clőhaladása, megerősödése és 
jövedelmezősége biztosítottnak lesz tekinthető ; ha 
ellenben az eperfalevél elégtelenségén segíteni nem 
tudunk, nemcsak a jövő fejlődés akad meg, hanem az 
eddig elért eredmények is koczkára lesznek 
téve; mert hisz a termelők meg nem szorít­
ható számának növekedésével napról-napra áta- 
lánosabbá válik az a veszély, hogy a hernyók 
a növés utolsó stádiumában elpusztulnak. A múlt 
évben az még csak helyenkint fordult elő és az ered­
mény, a termelők számának 4279 családdal való nö­
vekedése daczára. mégis az lett, hogy az 1891-iki 
terméssel szemben (1,108.446 kiló gubó), az 1892-iki 
termés (970 050 kiló) 138.396 kiió csökkenést mutat.

Az eperfák állományának növelésére a selyemte­
nyésztési felügyelőség eddig is minden lehetőt elkö­
vetett. Így nevezetesen 1892-ben 3109 liter (az inté­
zet fennállása óta 13.829 iiW) eperfamagot osztott 
ki, azonkívül 1892-ben 190.530 (az intézet fennállása 
óta pedig 1,110.675) darab 2—3 éves eperfacsemetét 
és 139.339 kész eperfát (az intézet fennállása óta 
764.181 darabot) stb. Hasonlókép nagy ügybuzgalmat 
fejtett ki ez irányban a löldmivelési minisztérium, a 
mennyiben az erdőfelügyelőségek utján az ep»rfa- 
csemeték termelésének nagy lendületet adott. Mind­
ezek azonban korántsem elégségesek a czél elérésére, 
miután a megyei felügyelet hiányában a kiültetett 
csemeték nagy része elpusztul s azonkívül az eperfa- 
termelés nagyobb szabású átaldnosabb elterjedése 
csak a községi faiskoláktól várható.

A faiskolák ügyét — mely ma az egész selyemte­
nyésztés ügyét dominálja — a felügyelőség ezidei évi 
jelentése igen behatóan tárgyalja és igen figyelemre 
méltó javaslatokkal kívánja megoldani. E fejtegetések 
röviden a következőkben fhglalhatók össze.

Eddig a faiskolák ügye a megyékre volt bízva ; 
ezek azonban — csekély kivétellel nagyon keveset 
törődnek ez ügygycl. 39 megyében még szabályrende­
letet sem alkotott ez ügyben s a többi megyékben 
levő szabályrendeletekben (néhány megye kivételével) 
arról sem gondoskodtak, hogy a faiskoláknak rendes 
kezelői legyenek. Az ellenőrzés pedig oly módon van 
szervezve, hogy tökéletesen illuzóriussá lesz, a meny­
nyiben ugyanazok a közegek vannak megbízva az ellen­
őrzéssel, a kik a faiskolák jókarban tartásáért felelő­
sek, a kiknek tehát — mulasztás esetén — önmaguk 
ellen kellene váddal fellépniük. E mellett a szabály­
rendeletek a községek nagy részére az átlag egy fél- 
holdnyi faiskola fentartásával aránylag súlyos áldoza­
tot ró, a nélkül, hogy ebből az illető " községnek 
bármi haszna lenne, mi által az ügy teljesen diskre- 
ditalva lett.

Ezeknél fogva a felügyelőség azt javasolja, hogy ez 
ügyet az állam, illetőleg a kormány vegye a kezébe, 
— és nevezetesen :

1. gondoskodjék arról, hogy a faiskolák létesítése és 
fentartása necsak dekretálva legyen, hanem azok tény­
leg szerveztessenek is, oly módon, hogy czéljuknak 
megfeleljenek

2. gondoskodjék megfelelő ellenőrzésről, mely ne 
azon közegekre legyen bizva, a kiket a gondozás fele­
lőssége illet ;

3. ne követeljen az állam az egyes (különösen ki 
sebb községektől) nagyobb áldozatot, mint a minőt

megbirnak. és engedje meg, hogy azok a kisebb köz­
ségek, melyek a faiskola fentartására maguk nem ké­
pesek, többen csoportosuljanak egy faiskola kellő fen­
tartására.

Midőn a mezőrendőri törvény régóta várt megvaló­
sításának küszöbén állunk, ez intézkedések könnyen 
keresztül vihetők volnának ; s ha ez bekövetkezik, 
akkor selyemiparunk már-már megakadt fejlődése jö­
vőre nézve biztosítottnak lesz tekinthető.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
* Megszűnt részvénytársaságok. A Báttaszék- 

dombovár-zákányi vasút-részvénytársaság mai köz­
gyűlésén feloszlását mondotta ki, mert az állam 
az összes részvénytőkét azonnali visszafizetésre fel­
mondta. — A Mármaros-ruszpolyánai mangán- 
ércz-bányatársaság közgyűlése elhatározta a felszá­
molást.

IPARÜGYEK.
— Az országos Iparegyesület igazgatósága teg­

nap tartotta, gróf Zichy Jenő elnöklete alatt, rendes 
havi ülését, melyen sok fontos tárgyat intézett el.

Mindenek előtt bejelentették a kereskedelemügyi mi­
niszter leiratát, a melyben az egyesülettől kiadott 
Ötven év a magyar ipar történetéből czimü mun­
kából 75 déldányt rendel meg. Az idevonatkozó mi­
niszteri leirat a következő érdekes passzussal végző­
dik : «A példányokat ingyen fogom szélosztani, oly 
czélból, hogy az egyesület közhasznú működése egy­
felől mind szélesebb körben megismertetve legyen, 
másfelől, hogy az buzdító például is szolgáljon.. 
— A kereskedelemügyi miniszter leirata, a mely­
ben az egyesület segélyezésére ez évre két­
ezer forintot nyújt, örvendetes tudomásul szolgál 
s a miniszter fölhívására a minisztert fölkérik, hogy 
az egyesületnek a jövő évben való nagyobb mértékű 
segélyezésére nézve meg a resszort-budget összeállí­
tása előtt tüzetesen megokolt emlékiratot intézzen a 
miniszterhez. Az első magyar ált. biztositótársaság 
is kétszáz forintot szavazott meg az egyesület segé­
lyezésére, a mit köszönettel fogadtak. A kereskede­
lemügyi miniszter leiratai az ezredéves nemzeti 
kiállítás tárgyában tudomásul szolgálnak s az egyesület 
lapja utján az érdekelt köröknek is tudomására hozandók.

Mudrony Soma igazgató jelentést tesz a szövet­
kezeti ügy reformja tárgyában az egyesület kebelé­
ben megindult mozgalomról s jelenti, hogy a pénz­
ügyminiszter elnöklete alatt tartott ánketbe az egye­
sület képviseletében gróf Zichy Jenő elnök és Műd- 
rony Soma igazgató voltak meghiva. a kik az immár 
befejezett tárgyalások során az egyesület részéről több 
Ízben kifejezett óhajokat és kívánalmakat teljes siker­
rel érvényesítették ; jelenti, hogy a létesítendő köz­
ponti bizottságban az egyesület is képviselve lesz s 
hogy az ipari szövetkezeteknek az országban való 
terjesztése körül az egyesületnek jelentékeny szerep 
fog jutni.

Az igazgató jelentést tesz a munkáslakások tár­
gyában folytatott bizottsági tárgyalásokról s kiemeli, 
hogy a mérnök- és épitészegyesületben most van fo­
lyamatban az építési rendszabályok megállapítása, a 
melyek az olcsó lakások létesítésére nézve kiváló elő­
nyöket kontemplálnak. Javaslatára elhatározza az igaz­
gatóság, hogy a szabályzatnak az olcsó lakások ér­
dekei szempontjából való érvényesítése végett a köz­
munkatanácshoz a maga részéről is felterjesztést intéz 
s különösen hangsúlyozni fogja a következő kérelmét: 
a) hogy a telkek a munkáslakások czéljaira való te­
kintettel legyenek feloszthatók; b) hogy az ily­
nemű építkezések a lehető egyszerűsítéssel hajtas­
sanak végre. E tárgygyal kapcsolatosan,) Weisz 
Bertliold igazgatósági tag indítványa alapján elhatá­
rozza az igazgatóság, hogy a fővárosnál Ger- 
lóczy Károly első alpolgármester elnöklete alatt 
működő munkáslakás-bizottságban való képuseltetése, 
illetőleg részvétele érdekében a tanácshoz fölterjesz­
tést intéz, hogy az egyesületnek e fontos tárgyban 
hozojt határozatait már e bizottságban is lehetőleg 
érvényesíthesse.

Az igazgató jelenti, hogy az orsz. ipar hitelszö­
vetkezet ez évi tiszta nyereségének egy százalékát, 
vagyis 45 frt 70 kit. az alapszabályai értelmében föl­
ajánlotta az orsz. iparegyesület czéljaira.

Jelentést tesz az igazgató az. országos ipartanács 
legutóbbi üléséről, a mely a bőr-agyagipari kiállítások 
tanulságainak érvényesítésével, a kereskedelmi ta- 
noncz-iskolák tantervének, az iparos-tanoncziskolai 
tantervvel való összhangbahozatalával s női kereske­
delmi tanfolyamok terjesztésével, ez utóbbival is pár- 
lolólag foglalkozott.

Az igazgató ismerteti a kiállítási szakosztály 
határozatát, a mely arra vonatkozik, hogy az egyesü­
let kebelében állandó kiállítási bizottság létesit- 
tessék, oly czélból, hogy e bizottság az iparosoknak 
az ezredéves kiállításra vonatkozó összes fölvilágositá- 
sokat megadhassa, a kívánalmaikat pedig illetékes 
helyen érvényesíteni segilseu. Az igazgatóság hozzá­
járul ily végrehajtóbizottság létesítéséhez s annak 
szervezésével a kiállítási szakosztály választmányát 
bízza meg.

A textilipar fejlesztése tárgyában a gyáripari 
szakosztály részéről történt kezdeményezést az igaz­
gatóság helyesli s jóváhagyja az e tárgyban megálla­
pított kérdőpontokat s ezeknek a szakértők között való 
szétosztását elrendeli.

A közös mühelytelep létesítése tárgyában az 
egyesület által megindított mozgalmat a kereskedelmi 
miniszter felkarolta s ezért az e tárgyban működő 
egyesületi bizottság elhatározta, hogy a fővárosi ipar- 
testületeket az iránt kérdezi meg, hogy mely ipar­
ágakra vonatkozólag volna czélszerü a telepeket első 
sorban kiterjeszteni.

A gyáripari szakosztály határozata alapján az egye­
sület felterjesztést intézett a kereskedelmi miniszter­
hez, hogy a szénszállitási tarifákat az összes 
budapesti pályaházakra nézve egyenlővé tegye, nehogy 
a különböző városrészekben fekvő gyártelepek verseny­
zési viszonyaiban egyenlőtlenségek és nehézségek áll­
janak be.

A kövezetvámok egyes iparágakra versenyét a 
külföldi iparral szemben nehezítik s ezeknek kedve­
zőbbé alakítása tárgyában az egyesület a főváros ta­
nácsához fordult s a fővárosi bizottsági tagokat az 
egyesület e mozgalma támogatására felkéri.

Mudrony Soma igazgató jelentést tesz az eskü- 
téri hid tárgyában a miniszterelnök elnöklete alatt 
tartott tanácskozásokról és örömmel emeli ki, hogy a 
tanácskozmány azt a tervet fogadta el, melyet Pa- 
lóczy Antal igazgatósági tag az egyesületben meg­
pendített s melyet az egyesület igazgatósága is támo­
gatott. Az igazgatóság az egyesület ez újabb vív­
mányát örömmel vetle tudomásul s tekintettel arra, 
hogy az eskütéri hid kérdésével kapcsolatban az 
ez által érintett városrészek szabályozása köze­
lebb napirendre kerül, elhatározta, hogy a Tabán 
s a királyi várpalota környékének rendezésére nézve 
Palóczy Antal által kidolgozott s az egyesület építő 
és müipari szakosztályában előadott tervnek gipsz­
mintában való kivitelére e szakosztály alapjából 500 
frtot engedélyez s ennek a városháza egyik termében 
való kiállítására tanácstól engedélyt kér. A terv ma­
gyarázata czéljából Palóczy előadást is fog tartani a 
városháza egyik termében.

Báth Károly, a kereskedelmi muzeum igazgatója 
az egyesület tudomására hozza, hogy átvette a mu­
zeum igazgatását s kifejtvén a vezetés körül maga elé 
tűzött irányelveket, az egyesület támogatását kéri. 
Örvendetes tudomásul vették az átiratot s az adott 
programra alapján az igazgatóság készséggel Ígéri meg 
támogatását az uj igazgatónak.

Ezzel az ülés véget ért.

KIÁLLÍTÁSI ügyek. 

Ezredéves kiállítás.
Az 1896-iki ezredéves országos kiállítás igazgató­

sága közvetlenül az ünnepek után elfoglalja a kiál­
lítási iroda számára kibérelt helyiségeket az adadé-

mia-uteza 3. számú ház első emeletén. A hivatalos
órák egyelőre délelőtt 9—12 és délután 3—6 közt 
lesznek.

A helyiségben ülésterem is van, a melyben a cso­
portok bizottságai és albizottságai ülésezhetnek. _ Ez 
idő szerint még a kereskedelemügyi minisztérium 
nagy vagy kis üléstermében üléseznek a bizottságok.

*

A közlekedésügyi (X.) csoportbizottság Lúd- 
vigh Gyula miniszteri tanácsos, a m. államvasutak 
elnökigazgatójának elnöklete alatt alakult meg. A bi­
zottság Németh Imre miniszteri tanácsos kiállítási 
igazgató és az elnök üdvözlő beszéde után az elnök 
javaslatára és gróf Batthyány Tivadar felszólalása 
után elhatározta, hogy öt alcsoportot alakit. A rész­
letes működési programra kidolgozására albizottság 
küldetett ki, melynek tagjai az elnökön kívül az őt 
alcsoporttá kinevezett alelnökök, előadók és jegyzők, 
továbbá a budapesti közúti vasuttársulat és a városi 
villamos vasút képviselői. Az albizottság specziáis 
szakkörök képviselőit is meg fogja hívni a tanácsko­
zásaira. Németh Imre miniszteri tanácsos több eszmét 
pendített meg a működési programra tárgyában. 
Így például, hogy a kiállításban a közúti- és a villa­
mos vasutat és a telefont gyakorlati működésben le­
hetne bemutatni. Ludvigh elnök azt hozta fel, hogy a 
vasúti osztály bemutathatna működésben levő uj ta­
lálmányokat. A bizottság következőleg alakult meg :

I. Alcsoport. (Közutak, közúti jármüvek). Alelnök : 
Csörgeö Gyula min. tanácsos. Előadók: Hcujfcl 
Adolf fő- és székvárosi főmérnök, Ilartig Sándor 
főmérnök és ifj. Kölber Fülöp udvari kocsigyáros.

II. Alcsoport. (Folyók és csatornák. Folyam-, csa­
torna- és tóhajózás.) Alelnök: Thaly Emil, a Duna- 
gőzh. társ. magyarországi forgalmi igazgatója. Elő­
adók : Szarvassy Sándor, a Stefánia yacht-egylet 
választmányi tagja és Gonda Béla műszaki tanácsos.

III. Alcsoport. (Tengerészet és tengeri hajózás.) Al- 
elnük : Gróf Batthyány Tivadar orsz. képviselő. Elő­
adók: Emmerling Vilmos, miniszteri titkár és Iiö- 
diger Ernő m. kir. tengerhajózási felügyelő.

ÍV. Alcsoport. (Vasutak.) Alelnök: Tolnay Lajos 
orsz. képviselő. Előadók : Banovics Kajetán, a m. 
kir. államvasutak igazgatója. Forster Nándor m. kir. 
államvasutak gépgyárának igazgatója. Báth Péter, a 
cs. kir. szab. kassa-oderbergi vasút igazgatója. Bo- 
bitsek Sándor a m. kir. áliamvatutak igazgatója.

V. Alcsoport. (Távirda. távbeszélő és posta.) Alel­
nök : Heim Péter miniszteri tanácsos; előadók: dr. 
Hager Vilmos, m. kir. posta- és távirdaigazgatósági 
tag és Balha Pál távirdai mérnök.

*

Az arany- és ezüstáruk, apró áruk csoport- 
bizottsága (XVI.) tegnap alakult meg Szemére Attila 
kiállítási országos bizottsági tag elnöklete _ alatt. A 
bizottság több szakférfiúval egésziiette ki magát és 
megválasztotta alelnökükuek Zitterbarth Károlyt és 
Kartschohe J.-t. előadóknak Bachruch Károlyt és 
.Martini/ Henriket. A jegyzői teendőket az arany- és 
ezüstmüvesek ipartestületének jegyzője Tanyai Géza 
vállalta el. A bizottság az itt megnevezetteket 
megbízta, hogy dolgozzák ki a részletes műkö­
dési programmot. Németh Imre miniszteri taná­
csos fölemlítette, hogy a néprajzi csoportban vásár is 
fog szerepelni, a melyben e csoport kiállítóinak alkal­
muk lesz apró áruikat elárusítani. A bizottság óhaj­
ként kimondta, hogy a kiállítandó ékszereket úgy 
leliessen majd eladni, hogy a vevők azokat azonnal 
elvihessék, de ez esetben a kiállítók azokat megfelelő 
értékű tárgyakkal pótolni kötelesek. Végül a bizottság 
azt az óhajt nyilvánította, hogy ebbe a csoportba 
b°vcendők volnának még az aranyból és ezüs'ből 
készült egyházi szerek, az óratokok, a czizelőrök, 
zománezozók, aranyverők, kő- és érezvésűk müvei, és 
bogy a kisebb arany- s ezüstmüvesek gyűjteményes 
kiállításokban vehessenek részt.

A gépipari csoport szervezése érdekében szólal 
fel a Teclm. Lapok felszólalásának lényege a kö­
vetkező :

Minden módon arra kell törekednünk, hogy hazánk 
gépiparának minden specziálitását egyesítve, ha­
talmasan, impozánsan mutassuk be. Ha a rendszeres­
ségnek talán inkább megfelelne is egyik-másik spe- 
cziális gépnek más csoporiban való kiállítása, inkább 
áldozzuk fel a rendszerességet és csatoljtlk szí-két -a 
gépeket is a gépipar nagy csoportjához, hogy ennek 
hatalmas voltát annál feltűnőbbé tegyük. — Kívánjuk, 
hogy az összes gépek, gépészeti felszerelések és ipari 
szerszámok a gépipar nagy csoportjába utaltassanak. A 
téglagyártó gépet ne a majolika mellé, a dagasztó­
gépet ne a sóskifli mellé, a iürészelőgépet ne a fapa­
pucs mellé, a vashengerlőgépet ne a vasúti sín mellé, 
a reszelőt ne a lakat mellé, a kőtörőgépet ne az 
utkaparó szerszám mellé, a gyalul ne a diszes bútor 
mellé, a gyári balesetek elháritását ezélzó felszerelé­
seket ne a keserüviz mellé állítsuk, hanem mindeze­
ket a gépipar nagy csoportjába sorozzuk, hogy ez 
minél teljesebb és impozánsául) legyen. — Á kiállítás 
programmja szerint a gépipari csoport egyik alosztá­
lyát az elektrotechnikai ipar gépéi és műszerei is 
képezik ; a programiéinak erre vonatkozólag talán nem 
egészen szabatos szövegezését legalább igy értelmezzük. 
Azt tartva szem előtt, hogy hatalmas gépiparunk az 
ezredéves kiállításon minél impozánsabban mutatkoz 
zék, kívánatosnak tartjuk még azt is, hogy közleke­
dés, hajózás és tengerészet csoportja helyileg közvet­
lenül a gépészeti és elektrotechnikai csoporthoz 
csatlakozzék. Végül a fentebbiekben jelzett, nézetünk 
szerint irányító elvnek érvényesítése érdekében gép­
iparunk legnagyobb képviselőihez azt a kérdést intéz­
zük, hogy jelentőségüknek feltüntetésére gyártmányai­
kat ne külön pavillonokban. hanem a közös nagy 
gépcsarnokban állítsák ki. Itt is kerekded egészet 
képező kiállításukkal jelentőségüknek megfelelően sze­
repelhetnek, sőt talán inkább feltűnhetnek, mint vala­
hol elrejtett külön pavillonukkal és e mellett az egész 
gépészeti csoport jelentőségének növeléséhez, ahhoz, 
hogy ez a csoport minél impozánsabb legyen, lénye­
gesen hozzájárulhatnak.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
** Az értéktőzsdéről. A tegnapi napot leszámítva, 

a hausse szakadatlanul tartott a tőzsdén. Ma ez, hol­
nap amaz az értékpapír volt favorizálva és emelkedett 
hirtelen nagy összeggel. A józan számítás, a viszo­
nyok és körülmények mérlegelése megszűnt és sokat, 
nagyon sokat vétkezett és vétkezik a tőzsde. Ha eddig 
az iránt volt panasz, hogy a budapesti tőzsdének 
semmi önállósága nincs, hogy a bécsi tőzsde adta 
impulzusokat követi : ma ép az ellenkezőt lehet állí­
tani, mert a féktelen tőzsdejátékban Budapest jár 
legelői. A «csárdás az aranyborjú körül» mint 
gúnyosan, de találóan mondják a külföldön, azzal a 
szilaj vadsággal folyik, mely nemzeti tánezunkat jel­
lemzi. Ez épenséggel nem örvendetes jelenség, sőt ma 
már oly kóros állapot, melynek orvoslása czéljából min­
den eszközt fel kell használni. Eddig megelégedett a 
sajtó azzal, hogy óvatosságot tanácsolt, ma azonban 
már orvoslást kell kérni. A társadalom minden réte­
gére kiterjed a tőzsdejáték dühe és a lelkiismeretlen 
közvetítők minden eszközzel újabb és újabb seregeket 
toborzanak. A nagy közönség könnyen hisz és ezzel 
nagy mértékű visszaélés történik. A legutóbb elért 
sikerek, az árfolyamok eddigi rohamos emelkedése a 
csábítók mellett szólnak és ezekkel szemben hiábavaló 
volna arra utalni, hogy sok értékpapírnál meghaladta 
már az árfolyam azt a mértéket, melyet a részvény 
benső értéke és jövedelmezősége indokolttá tenne. 
Utalhatnánk azokra a visszásságokra, melyek az 
árfolyamlapban, különösen az iparvállalati érté­
kek között találhatók. Elsőrangú állampapírok, 
fundált befektetési értékek jövedelmezősége meg­
haladja a 4°/0-ot, mig iparvállalati értékeknél, 
melyeknél a jövedelmezőség ezer esélytől függ, 
megelégesznek 2—3°/„ kamatozással. Vannak papírok,

melyek még egyálalában semmi osztalékot sem hoz- 
tak, melyekhez még mérleg sohasem készült, tehát 
értékük teljességgel nem ítélhető meg, de máris óriási 
ágióval vásároltatnak. Ez uem egészséges állapot é3 
ez előbb-utóbb meg fogja boszulni magát és az árát | 
épen azok adják meg, l"ik elkábitva a nyereségre való 
kilátástól, tudatlanul, mentek bele a tőzsdejátékba.
A tőzsdejáték hozzáférhetőségét és elterjedését roppan'ul 
megkönnyíti a nagy pénzbőség, az olcsó kamatláb. Ez 
az oka annak, hegy elemek, kiknek vagyoni viszonyai alig 
érdemelnek hitelt, milliókra rugó tőzsdehitelt kapnak 
a könyvecskékben. A féktelen játékdüh korlátozására 
legtöbbet tehetnének a bankok, ha az úgynevezett 
kosztüzleteknél kellő szigorral és elővigyáqittal járná­
nak el. Abban a pillanatban, a melyben a jobb- 
elemeknek lehetetlenné tennék az elhelyezést, korlá- 
toztatnék az üzlet. Az ugynevezett játékpapirokból 
ne fogadjanak el mindenkitől és minden összegű elhe­
lyezést, vagy pedig emeltek fel ezeknél a kosztpénzt 
lehető magasság. Ez által a gyengébb elemek kiszo- 
rittatnának a játékból, az árfolyamok fejlődése egész- 
ségesebb mederben mozogna és gazdasági tultengés 
helyett igazi gazdasági fejlődést látnánk. A kö­
zönséget pedig ismételve figyelmeztetjük a kellő óva­
tosságra. Sok minden jel többek között a tegnapi 
nap nagy hullámzásai azt mutatják, hogy a tőzsdén 
már bizonyos idegesség kezd elterjedni. A csárdás az 
aranyborjú körül vulkán felett folyik és a talaj kezd már 
ingadozni és sokan már kezdik belátni helyzetük ve­
szélyes voltát. Ez annál komolyabb dolog, mert az 
árfolyamok sok értékpapírnál már messze meghalad- 
ták az illető vállalat helyzete által indokolt mértéket, 
úgy hosy a reakezió már csak az idő kérdése 
lehet. Növeli a veszedelmet az, hogy a közve­
títők csábitgatásai következtében oly elemek ké­
pezik a játékosok túlnyomó részét, a kik nem 
képesek még kisebb megrázkódásnak sem ellentállni.
Az ünnep k után remélhetőleg megkezdődik a lássa 
kibontakozás, mely csak egyedül mentheti meg még 
fiatal piaczunkat a nagyobb megrázkódtatástól. Ha ez 
nem történik meg, ha a vad játékdüh az elmélkedés­
nek szentelt ez ünnepnapok után sem csökkenne, ak­
kor csakugyan nem marad egyeb hátra, mint erélyes 
intézkedéseket kérni e kórállapot ellen, mert állam­
hitelünk szempontjából sem engedhető meg, hogy 
tőzsdénk jó hirneve épen most szenvedjen csorbát.

** Az első magyar szövő- és kötőgyár rész­
vénytársaság a régi részvényeket újakkal cseréli ki 
úgy, hogy öt régi részvényért két 200 koronáról szóló 
uj részvényt kapnak a részvényesek, s egyúttal 1000 
darab kétszáz koronás elsőbbségi kötvényt bocsát ki, 
melyekre a részvényeseknek elővételi joguk van április 
30-ikáig.

** Bankkimntatásofc A franczia bank legújabb 
heti kimutatása egy párisi távirat szerint következő 
főbb tételekből áll: érczkészlet aranyban 1660 (— 1.8) 
millió irank, ezüstben 127í"29 (-{- 3-19) millió 
frank, összes érczkészlet 2934 29 (+ 239) millió 
frank, táreza 621'69 (-f- 125-3) millió frank, bank­
jegyforgalom 3478-6 (+ 51-7) millió frank, előlegek 
aranyrudakra 35.4 (-j- 3*7) millió frank, magánköve­
telések 438-31 (-j- 50-13) millió frank, a bankjegyfor­
galom aránya az árukészlethez Sí 35°/0, kamat- és 
disconto-jövedelem 305.000 frank. — Az angol bank 
legújabb heti kimutatása, mint Londonból táviratoz­
zak, következő főbb tételekből áll : összes tartalék 
17,122.000 (— 1.957.000) font sterling, bankjegy-
forgalom 25,563.000 (-j- 1,119.000) font sterling, érez- 
készlet 26,234.000 (— 838.000) font sterling, táreza 
29,479.000 (-{- 3,159.000) font sterling, magánkövete­
lések 28.926 000 (-f- 1.671.000) font sterling, kincs­
tári követelések 10.439.000 (— 478.000) font sterling, 
bankjegytartalék 15,390.000 (— 1.SÍ5.000) font sterling.

** Fizetésképtelenrégek. A bécsi Kreditorenverein 
következő fizetésképtelenségekről tesz jelentési: Knall 
Mihály szabf* Nagy szét értben: ' Varsa István szabó 
Pozsonyban, Stolzer János kereskedő Sinablkirehen- 
ben. Obleschuk Aldcrt kereskedő St.-Veiiban, Jovano- 
vies S. Józa kereskedő Pozareváczban. Werner Maison 
bej. kereskedő-ezég Becsben. Batancsics Lencsi keres­
kedő Szabadkán, Illoch Edmund szövő pamutfonó 
(hagyatéka) M. Sternbergben, Neumann Albert keres­
kedő Csurgón. Schwarz Miksa kereskedő Aranyos- 
Maróikon, Fodor testvérek kereskedő-ezég Pancso- 
ván, Schuster Mátyás csemegekereskedő Bécsben, 
Jansá József gyapotárukészitő Ketzeldorfban.
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BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
— Márczius 31.—

A gabona- és termény tőzsde ma a Nagypéntek
miatt zárva volt.

Értéktőzsde.
— Magánforgalom. —

Az ünnep miatt az értéktőzsde zárva volt. A ma­
gánforgalomban nagyon élénk üzlet fejlődött ki s pedig 
kapcsolatban a külföldi esti tőzsdék szilárd zárlatai­
val, eleinte emelkedő árfolyamok mellett. Később 
azonban a bécsi magánforgalom gyengébb jegyzéseire 
az irányzat szilárdsága itt is eng°dett. — Köttettek: 
Osztrák hitelrészvény 358.30—359 40-ig, magyar hitel­
bank 426.37‘/2—428.50-ig, osztrák-magyar áílamvasut 
314.50—315.50-ig, déli vasút 115.75—116.50-ig, rima- 
murányi vasmű 223.50—225.50-ig, városi villamos 
vasút 179 — 180-ig. — Végül maradtak: osztrák hitel- 
részvény 358.30—358.40-en. osztrák-magyar állam- 
vasút 314.50—314.75-ön, déji vasul 116—116.25-ün 
rimamurányi vasmű 223.25^ 223.50-en.

Sertéskereskoáelmi csarnok.
Budaoest-Kőbányán.

Kőbánya, márcz. 31. A) Hízott sertés-árak: I. Magy. 
elsőrendű: 1. Öreg nehéz (páronkint 400 klgrammoa 
felüli súlyban) 49—50 kr. — 2. Öreg közép (páron­
kint 300 —400 kigr. súlyban) 49 -50 fcr. 3. Fiatal 
nehéz (páronkint 320 klgron felüli súlyban) 531/,— 
kr. 4. Fiatal közép (páronkint 251 —320 klgr. súly I 
ban) 53 - 53'/. kr. 5. Fiatal könnyű (páronkint 250 j 
klgrig terjedő súlyban) 50—51 kr. II. Magyar sze­
dett: 6. Nehéz (páronkint 280 klgron felüli súlyban) 
49—50 kr. 7. Közép (páronkint 220—280 klgr. 
súlyban) 49—50 kr. 8. Könnyű fpáronkint 220 ki­
logrammig terjedő súlyban) 48 - 49 kr. 111. Romá­
niai: 9. Nehéz (páronkint 320 klgron felüli súly­
ban) ----- kr. 10. Közép (páronkint 250 - 320 klgr.
súlyban)-------kr. 11. Könnyű (páronkint 250
klgrig terjedő súlyban)-------- kr.* IV. "Romániai ere­
deti (Stachl): 12. Nehéz (páronkint 240 klgron felüli 
súlyban) ——— kr. 13. Könnyű (páronkint 240 klgrig
terjedő súlyban)-------- kr. Vi Szerbiai: 14. Nehéz
(páronkint 260 klgr. felüli súlyban) 50—50!/8 kr. 15. 
Közép (páronkint 220—260 klgr. súlyban) 50—őO'/j 
kr. 16. Korín vü (páronkint 220 klgrig terjedő súly­
ban) 49—50 kr.

Megjegyzés. A fent jegyzett árak sulv szerint és pedig * 
szokvánvszerü levonások mellett, egy kilogramm súlyra kraj- 
czárokban értendők. Szokványszerüleg a hízott sertések tel­
jes (brutto) súlyából az életre náronkint 45 klgr. vonandó 
le. A sertések vételárából a vevő javára 4 százalék vonandó 
le. — A sertések osztályozásánál azok teljes (élő) saiya vé­
tetik irányadónak,

Sertés-létszám : 1893. évi márczius hó 29-ik napján 
volt készletben 130.690 drb, márczius 30-ik napján 
felhajtatoti 39(2 crb. márczius 30-ik napján elszállít- 
tatott 1021 daiab. márczius 31-ik napjára maradt kész­
letben 133.611 darab. — A hízott sertés üzletirány­
zata: Változatlan.

cs kölese
u*3.—i ottomin bank 
vasút 661.—, osztrák 
rézbánya 397.50.

3 óra mO perczkor\ 
járadék 97.30, 41/,%-
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társaság 131.25, török do 
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96.50, osztrál aranvjáral
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KÜLFÖLDI I

Trieszt, márczius 3) 
igen szilárd; 21.25—21.5 
frt. — Kávé, szesz ts i

Prága, márczius 31. 
frt, Aussigban 19.75 forij

Paris, márczius 30. 
fehér ezukor folyó hónap 
májustól négy hónapra 4| 
37.60, finomitvány 111

Bréma, márczius 30.| 
márka; nyugodt.

Borachach, márczius 
22 frank. Gyenge üzlet.

Antwerpen, márczius) 
szilárd.

New-York, márczius 
New-Yorkban S5/,, juni| 
Gyapot Neworleansban 
leum standard white Nej 
5.30. — Finomított petrol 
phiában márcziusra 51 
certificates áprilisra 681 
őszi búza helyben 75.T 
75 'a (— 6.93 frt), majd 
1O0 kilóukint. — Tengeri! 
niug Muscovados) JJ31/* | 
(Wilcox jegyzése) lu.eö. [ 
Gabona-fuvardij-imperial 
az angol kikötőkbe és 
fekvő kontinentális kikd 
kilónkmt.) Napi felhozatal

ÜZLETI

Podvolocztska, márcj
márcziusi hideg szelek 
vetések miatt. Oroszorszd 
a repeze sokat szenve 
effektiv búza- és rozs-üzll 
megbízások hiánya miatj 
parasztzabot jobban ke 
Oroszországba adtak el. 
mára keresnek. Jegyezte! 
7.35 fel, rozs 5.60—5.80| 
dalmi zab hiányzott. Sör 
apró borsó 10.80—11.201 
mind 100 kilóukint, nettq

GAZDASÁGI
* A mezőgazdaságg; 

zók nyugdijintezete ir
mutatkozik az érdekelt 1 
intézet szükséges voltát, 
biztosítani. A bejelentése 
ténnek ugv, hogy az alai 
is biztos.tva van. E nap 
biharmtgyei gazdasági e; 
szágos erdészet: egyesük 
31-én veszi tárgyalás al, 
alapszabályait és tábláza 
tiz órakor a Köztelek ül 
ülésre a meghívók, vala:; 
szétküldettek mindazokn 
bekiildék. Az április 3-, 
ban tartandó eicértekezl 
ezeknek küldetett meg, 
deklődő az előértekezle 
megjelenésre ez utón hi' 
kül még április 4-ig d. i 
jelentkezni.

46 éves
A fogak és foghas 

legjobb szer
Med. Dr. Péter

kristály-üvegcsékben á 1 i'rt és 
22. sz (Horgony védjegy). r 
illatszerésznél, stb.

"V emérl
MÜLLER és WElSi

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Paris, márciius 31. (Az Egyetértés - tudósitóiánzk 

távirata.) A tőzsde ma csendes. — Jegyeznek: S’/.-os

Magyar királ 
bndapcst-dunab.xl]

Pályázati
A lajosmizsei vasat Ói 

vitése következtében eg 
ségessé, mely léiesitm 
versenytárgyalást hirdeti 

A teljesítendő munLái 
adatok, valamirt a mun 
feltételek, az alulírott ü 
osztályának helyiségében 
hasi oszt. mérnökség hi’ 
des hivatalos órák alatt 

Jogérvényes és kellőié 
hó 15-éig déli 12 ói 
(Terézkörut 64. sz. I. ei 
alatt : «Ajánlat Ócsa áll 
létesítendő munkák elvé 

Bánatpénz fejében le 
d. e. 12 óráig 300 frt,
Vagy állami jelétekre a! 
dunabalparti üzletvezeti 
értékpapírok a budapest 
szerinti (de névértékét 
tatnak el.
, Az ajánlatok között i 
fentartjuk.

Budapest, 1893. mára
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az, hogy a közve. 

Fbea oly elemek ké. 
I részét, a kik nem 
■Másaik sem eilentállni. 
[z megkezdődik a lassú 
Idül mentheti meg még 
|egrázkódtatástól. Ha ez 

1 -:düh az elmélkedés- 
I m sem csökkenne, ak- 

L*b . itra, mint erélves 
bot ellen, mert állam, 

engedhető meg, hogy 
szenvedjen csorbát, 
és köt 6 gyár rési- 
k- $ Újakkal cseréli ki 

két £00 koronáról szóld 
■yesek. s egyúttal 1000 

Kötvényt bocsát ki, 
:Xl ;1ií joguk van április
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-d (— 239) millió 

millió frank, bank- 
millió frank, előlegek 

ihű frank, magánköve- 
trark. a bankjegyfor- 

■s I .. kamat- és 
x. Az angol bank 
Londonból táviratoz- 
áil : összes tartalék 

5tor. ng. bankjegy- 
••<*) f -at sterling, érez- 

' nt sterling, tárcza 
sterling, magánküvete- 
í -t sterling, kincs- 

•i78.<X>0) font sterling,
1 > 1 ö.(:i v) font sterling, 
becs; Kreditorenve-ein 

t -z jelentést: Knail 
Varja Irtván szabó 
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1 S -V ,:ban. Jovano- 
. zi. ui. V. rner Maison 
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:nT:KTÖZSDE.

le raa a Nagypéntek

ide.

volt. A ma- 
Jdöít kis pedig 
zilárd zárlatai- 
ellett. Később 
bb jegvzése:re
— Köttettek:

magyar hitel- 
rar áílamvasnt 
16.50-ig. rima- 
írosi villamos 

osztrák hitel- 
na^var á-í^in*
16— 116.25-ön

csarnok.

"0ZSDÉK.
-xértés tudósítót* I 

- Jegyeznek:2".

EGYETÉRTÉS, SZOMBAT, ÁPRILIS I.
adék 8.20,

járadék
járadék

v*-OS

;‘i ' t ■ —uiSÓ
. 06.93, olasz

uj 3fy-os orosz kölcsön 79.10, 
kölcsön 22.31, osztrák Länderbank 

u*d.—, Ottoman bank 605.62, osztrák-magyar állam- 
vasut 661.—, osztrák déli vasút 268.—, Rio-Ticto 
rézbánya 397.50.

S óra AO pereskor sáródnak: 3%-os franczia 
járadék 97.30, 4‘/,%-os járadék 106.12, törleszt- 
hető járadék 98.—, magyar aranyjáradék 96.88, osztrák­
magyar államvasut 662.50, osztrák déli vasút
267.50, osztrák Länderbank 513.75, alpesi bánya- 
társaság 131.25, török dohányreszvény 377.50, Banque 
de Paris 686.25, Ottoman bank 605.62, török sors- 
jegy 93.50.

London, márczius 30. (Zárlat.) Magyar aranyjáradék
96.50, osztrák aranyjáradek 98.—, osztrák deli vasút
10.50, váltó Eécsre 12.26, ezüst 3S.12. 23/4%-os angol 
consoi 98.43, uj spanyol járadék 66.75, olasz járadék 
92.37, egyiptomi kölcsön 101.12.

New-Yorkban S5,,, júniusra 
Gyapot Neworleansban S5

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
Trieszt, márczius 30. Czentrifugal-pilé kész áru, 

igen szilárd; 21.25—21.50 frt, szállításra 21.50—21.75 
frt. — Kávé, szesz és bors változatlan.

Prága, márczius 31. Nyers ezukor Prágában 19.45 
frt, Aussigban 19.75 forint.

Pária, márczius 30. Nyers ezukor 41, szilárd ; 
fehér ezukor folyó hónapra 41, áprilisra 44.10, tartva, 
májustól négy hónapra 44.75, októbertől négy hónapra 
37.60, finomiivány 111 frank.

Bréma, márczius 30. Petroleum, helyben 5.15 
márka; nyugodt.

Rorschach. márczius 30. Elsőrendű magyar busa 
22 frank. Gyenge üzlet.

Antwerpen, márczius 30. Petroleum 12.75 frank ; 
szilárd.

New-York, márczius 30. (Kabelsürgöny.) Gyapot
S.4S, júliusra 8.54. — 

— Finomitott petro­
leum standard white New-Yorkban márcziusra 5.35— 
5.30. — Finomitott petróleum standard white Philadel­
phiában márcziusra 5.65. — United pipe line
certificates áprilisra 68. — Liszt 2.40. — Piros 
6?z; búza helyben 75.75 (= 6.94 forint), áprilisra 
15 , í= 6.93 frt). májusra 77®/, (= 7.09 frt),
lO.i kilónkint. — TV-zeri 4S5'8. —- Czukor (Fair refi­
ning Muscovados) *3’ , — Riókávé 173/a. — Zsír 
(Wilcox jegyzése) lu.íö. (Fairbank jegyzése) 11.20. — 
Gabona-fuvardíj-imperial quirterkint Eszak-Ámerikából 
az angol kikötőkbe és az ezekkel egy magasságon 
fekvő kontinentális kikötőkbe 1 (= 0^51 forint) 100 
kilónkint.) Napi felhozatal gyapotból 8700 bál.

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.

Gabona.
Podvoloczlska, márczius 29. Foly'onos fagy és 

marcziusi hideg szelek aggodalmakat keltenek az őszi 
vetések miatt. Oroszországban a kései őszi vetések és 
a repeze sokat szenvedtek. Gabonapiaczunkon az 
effektiv búza- és rozs-üzlet lanyha, s idegen vásárlási 
megbízások hiánya miatt árak hanyatlott. Ellenben 
parasztzabot jobban kerestek, 100 mm. sörárpát 
Oro-z T-zázba adtak el. Burgonyát is Oroszország szá­
mára Üresnek. Jegyeztetik: gácsországi búza 7.20— 
7.35 f... rozs 5.60—5.80 frt. paraszlzab 4.75 frt, ura­
dalmi zab hiánvzott. Sörarpa 5 frt, nyers köles 5 frt, 
apró bnrsó 10.80—11.20 frt, burgonya 1 — 1.10 frt, 
mind 100 kiióukmt, netto, helyben.

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.
A mezőgazdasággá és erdészettel foglalko­

zók nyugdíjintézete iránt mind nagyobb érdeklődés 
mutatkozik az érdekelt körökben, melyek felfogva ez 
intéz -t szükséges voltát, igyekeznek annak létrejöttét 
biztosítani. A bejelentések is kielégítő számmal tör­
ténnek úgy, kogy az alakulásra szükséges szám már 
is biztosítva van. E napokban újabban jelentkeztek a 
biharmtgyei gazdasági egyesület alkalmazottjai. Az or­
szágos erdészeti egyesület kiküldött bizottsága e hó 
31-en veszi tárgyalás alá e nyugdíj intézet ügyét, 
alapszabályait es táblázatait. Az április 4 én délelőtt 
t:z órakor a Köztelek üléstermében tartandó alakuló 
ülésre a meghívók, valamint az alapszabály tervezet 
szétküldettek mindazoknak, kik belépő nyilatkozataikat 
tekiildék. Az április 3-án este a Vadászkürt szallodá- 
bau tartandó elcértekezletre szóló meghívó is csak 
ezeknek küldetett meg, de minden ez ügy iránt ér­
deklődő az elöértekezleten és alakuló" ülésen való 
megjelenésre ez utón hivalik meg. Beiratási dij nél­
kül még április 4-ig d. e. tíz óráig lehet az intézetbe 
jelentkezni.

.^.PIREND: április 1-én.
Naptár: Szombat. Róm. kath.: Nagyszombat. — Prot: 

Hugó. — Görögorosz: (márczius 20.) Szabb. vtk. — Zsidó: 
Nisan 15. Sabbat Pasioh. — Nap kél: 5 óra 41 p., nyug­
szik: 6 óra 29 p. — Hold kél: 6 óra 5 p. d. u., nyug­
szik : 5 óra 47 p. reggel.

A földmivelósi miniszter fogad: szombaton d. u. 2-kor.
A horvát-szlavon miniszter fogad naponkint (vasárnap 

kivételével) 10—2-ig.
A vallás- és közoktatásügyi miniszter fogad: csütör­

tök déli 12—1-ig.
Az igazságngyminiszter fogad: csütörtök d. u. 2 órakor. 
A kereskedelemügyi miniszter fogad : csütörtök d. u. 

4 órakor.
A honvédelmi miniszter fogad: csütörtökön délután

1—2 óráig.
A miniszterelnök mint pénzügyminiszter fogad : kedden 

délután 2 órakor.
A belügyminiszter fogad: szerdán d. n. 4 órakor.
A tisza-szegedi nyeremény kölcsön sorsjegyeinek ki­

sorsolása d. e. 10 órakor a lottóigazgatóság helyiségében. 
(Fövámház.)

A magy. jelzáloghitelbank községi kőtelezőinek Sor­
solása d. e. 10 órakor.

Egyház szerek kiállítása a kegyes tanitórendek intézeté­
ben. Belépő dij nincs.

Nemzeti mnzeum : képtár, nyitva délelőtt 9-től d. u. 1-ig. 
A nmzeum többi tárai megtekinthetők 50 kr. belépti dij 
mellett.

Szabadságharcznnk emlékeinek kiállítása a vigadó­
ban. Nyitva egész nap. Belépti dij 40 kr.

Szabadalmi levéltár (Lánczhid-tér 3.) nyitva délelőtt
3—12-ig.

Magy. kir. technológiai iparmuzenm (VIII. József-körut
6.) Nyitva van hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön, pén­
teken és vasárnap délelőtt 9—12-ig, délután 3—8-ig. Szom­
baton az intézet zárva van.

Budapesti kereskedelmi mnzeum állandó kiállítása 
(Városliget, iparcsarnok) naponként nyitva van délelőtt 
9 —12 óráig délután 3—6 óráig. Irodaórák : 9—2 óráig.

A kereskedelmi mnzeum tudakozódó irodája es 
könyvtára. (V. Akadémia-utcza 12.) naponként nyitva 
van d. e. 9- 12-ig cs d. u. 3—ü-ig. Ünnep- és vasárnap 
d. e. 9—12 óráig.

Kivonat a hiv. lapmárcz. 31-i számából.
Árverések a fővárosban. Portörő Károly 1048 

frt 40 krra becs. ingós. április 4. (VI. kér. Sziv-utcza 
35. és V. kér. Külső váczi-ut 66. szám.) Győrfy Már­
ton 485 frt 39 krra becs. ingós. április 1. (VI. kerület 
Csömöri-ut 15. sz.) Kaiser Pál 2420 frtra becs. ingós. 
márczius 31. (VI. kér. Váczi-körut 33. sz.) Friedmann 
József 121669 frlra becsült ingatl. május 17. (Alkot- 
many-uteza 22. sz. földszint 1. sz. ajtó.)

Árverések a vidéken. Plachv Erzsébet és Sarolta 
244 í frtra becs. ingatl. április 27. Balassa-Gyarmat. 
Misak Fáni és Poliák Betti 3000 frtra becs. ingatl. 
április 24. Csápor. (Nyitra.) Madarász Jenő és neje 
31616 frtra becs. ingatl. április 27. (Homonnai kir. 
járásbíróság.) Yolfart Vendel és neje 190 frtra becs. 
ingatl. junius hó 20. Liptód. (Mohács.) Krisch Má­
tyásáé 532 frtra becs. ingat, április 21. (Szombathelyi 
kir. törvényszék.) Madl Mihály és neje 867 frtra becs. 
ingatl. junius 30. Szt.-András. (Nezsider.) Horváth 
Mihály 98 frtra becs. ingatl. junius 19. Csákberény. 
(Mór.) Sc-äser Ede 2400 írtra becs. ingatl. junius 24. 
Brassó. Farkas Lajos 1650 frtra becs. ingatl. junius 
14. (Mezőtúri kir. járásbíróság.) Hajnal János és István 
1016 frtra becs. ing. junius 20. Moór. Klein Herman 
és társai 11639 frtra becs. ingatl. május 9. Ungvár. 
Csermák Karolyné 5000 frtra becs. ingatl. junius 26. 
Győr. Grosz Gáspár 334 frtra becs. ingatl. prihsá 20. 
(Pesívideki kir. járásbíróság.) Ankner András és neje 
160 frtra becs. ingatl. április 26. Zsombolya. (Nagy- 
Kikinda.)

Csődcyitáa. A nagyváradi királyi törvényszék ré­
széről Rosinger Herman berettyó-ujfalusi lakos gazdál­
kodó eilen. Csődbiztosul Jelentsik István kir. törvény- 
széki biró, tömeggondnokul dr. Gyémánt Jenő, helyet­
teséül Tomasek Ferencz nagyváradi ügyvédek nevez­
tettek ki. Bejelentési határidő 1893. évi május hó 
26. — A nagy-szebeni kir. törvényszék Klärmann 
Hermáménak bírói letétben kezelt összeg kiutalási 
iránt. Beadandó igények határideje 1893 junius hó 3.

Csödmegszüntetós. A ragy-kanizsai kir. törvény­
szék részéről Petrich Jakab stridói lakos, — a szom­
bathelyi kir. törvényszéki részéről Klein Xetti szombat- 
helyi lakos kereskedő ellen.

Pályázat. A szombathelyi kir. járásbíróságnál al- 
jeyzöi, — az erdőki kir. járásbíróságnál irnoki, — az 
abrudbányai kir. járásbíróságnál aljegyzői, — a szóm­
ba helyi kir. törvényszéknél jegyzői, — az aranyos- 
maróthi kir. törvényszéknél bírói, — az alsó-kuhini 
m. kir. pénzügy igazgatóságnál Ill-ad oszt. szám­
tiszti, — a zsolnai kir. járásbíróságnál végrehaj­
tói, — a nagy-bányai m. kir. bdnyaigazgatóságnál 
számtiszti, — a beszterczebányai m. kir. erdőigazgató­
ságnál orvosi, — a pécsi kir. törvényszéknél 11. oszt. 
jegyzői, — a kassai kir. ügyészségnél ügyészi, — a 
kassai kir. törvényszéknél logházőrmesteri, — a szék­
udvarhelyi kir. törvényszéknél lelekkünyvvezetői, — 

nagyszebeni kir. törvényszéknél két átalakító dij- 
noki, — Debreczen sz. kir. város uj kórházánál 1 osz­
tályorvosi, 1 rendelőorvosi (sebészeti), 1 rendelőorvosi 
(szemészeti), 2 kisegítő orvosi, — a nagy-atádi kir. 
járásbíróságnál aljegyzői, — a szabaukai kir. törvény­
széknél aljegyzői. — a nagyváradi kir. járásbíróságnál 
albirói,— a lévai kir. járásbíróságnál járásbirói, — a nagy-

£2**“ 46 éves hírnév!
A fogak és foghoz ápolására 

legjobb szer

'HBunj.

várad-vidéki kir. járásbíróságnál aljegyzői, — a szé­
kelyhídi kir. járásbíróságnál albirói, — a medgyesi 
kir. járásbíróságnál aljegyzői, — a belényesi kir. 
járásbíróságnál albirói, — a szabadkai kir. törvény­
széknél albirói, — a felső-visói kir. járásbíróságnál 
albirói, — fiumei kir. törvényszéknél irnoki állásra.

Csávolszky Lajos
lapkiadótulajdonos és felelős szerkesztő.
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Nemzeti szálloda.
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Greisinger K. Neuschil 
Pottak L. Miskolcz 
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szilagyi J. Debreczen
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Nagy L. Arad
Dre»cher J. Belgrád
Peter J. Ráczkeve
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Apahida G. Déva
Seber L. Sarbugard
Stieder S. Sárvár
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Roykó V. T.-Újlak 
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Freund L. Nagyvárad 
Weiaz M. Nagyvárad

Elhaltak névsora 1893. márcz. 31-én.
Stockmayer F. 2 á. útról.
Felhoffer J. 3 é. VI. Gyár-u. 26.
Kopasz M. 23 é. útról.
Schuster R. 29 é. Vili. Futó-Uz-63.- 
Fazekas L. 40 é. útról.
Frank N. 18 ó. útról.
Réczi I. 20 é. VI. Rózsa-u. 75.
Baurek J. 49 é. I. Uri-u. 32.
Schmidt Probszt K. 49 é. II. Tölgyfa-U. 28«
Teiles F. 3 é. III. Vörösvári-u. 33.
Reichl J. G3 é. III. Miklós-u. 40.
Boros L. 5 é. VII. Munkás-u. 7.
Bec*ányi R. 2 ó. VII. Kazinczy u. 7.
Teller M. 8 ó. VI. N.-Mező-u. 10.
Driedzikovszky K. 2 é. VI. DezsewHy-u. 8.
Balta N. 68 é. IV. Szerb u. 17.
SepáLz K. 47 é. VIII. Tömő-u. 6.
Horváth Huber I. 22 é. Vili. Lujza-u. 34.
Balogh L. 30 ó. VI. Epreskert-u. 37.
Somogyi Tóth B. 59 é. IX. Remete-n. 18.
Szűcs sz. Kis Gy. J. 57 é. X. Kőbánya.
Katz A. 3 é. VII. Hársfa-u. 35.
Stauber Baál R. 23 ó. VII. Hársfa-u. 27.

Vízállás, 1893. márczins 31-én.

Folyó Vízmérőié
3-5
|S 
> *

2*5
8^*3 
= 52

5®
cm. cm. c.

Inn Schärding----—- + 95 áradt 6 0
Dnna Pae«au----- ---------- + 220 > I + t

Linz — 25 0
Bécs _ — 44 apadt 2 4* 1
Pozsony ... + 246 > 4 * 8
Komárom - -f 297 » 12 + 5
Budanest + Í82 > 19 + 8
Mohács + 446 » 11 + *

Bába Gombos
Újvidék ...... . + 486 > 6 + 6

Vág Zímony + 467 » 9 + 9
Pancsova ——— + 452 • 11 + 8
Orsóvá 4-440 > 10 + 5+ 58 áradt 4 + 9Győr 4- 250 apadt 10

+ 104 aradt i2 + *
Dráva Zákány — 28 apadt 2

— 16 » 4 + 6
Eszék r 159 » 8 4- 6

Száva Sziszek ... - + 27 » 5 + 3
> Mitrovicza. . - -- - 4-362 » 19 + 9Tome« Kis-Knstély + 177 áradt 9 T 8

Bóga Kiszetó_________ "*• 66 > 2 + 8

Szamos
Kr&szua
Tisza

Latoroza
Oadova-Tapoiy
Bodrog
Berettyó
Sebes-Körós
Fekete-Kőrös
Fehér-Kör öa
Xettös-Körös
Hármas-Korda
Maros

Temesvár. 
Nagy-Betekerek
Dee.-
S tat már .... .......
Nagy-Majtény _ 
Marmaros- ozige L 
Tekeháza
Tisza-Újlak ___
Vas.-Xameny__
Záhony (Caap) .
T okaj_________
Tisza-Füred-----
Szolnok_______
Csongrad
Szeged ..............
Töiök-Becse____
Ti 1_________
Munkács__ __

Zemplén_____
Berettyó-Ujfalu
Nagy varad ........
Tenke______ __
Boros-Jenő___
Békés
Gyoma __
Branyicska (Dévai)«»
Arad____ __
M ke-____________

áradt
apadt

áradt

áradt

I !
+ ?

+

SZÍNHÁZAK és MULATSÁGOK.
A színházak zárva.

Színházi játókrendek.
A nemzeti színház ju^okrendjo : Vasárnap, április 

2 án: Az ember tragédiája. A nyugdíj-intézet javára. Általá­
nos bérletszünet.

A m. kir. operaház játékrendje: Vasárnap, április
2- án : A nemzed színházi nyugdíjintézet javára, Szilágyi Bella 
kisasszony vendégfelléptével: Toldi. Rendkívüli bérletszünet 
3. szám. Rendes helyárak. - Hétftn, márczius 3-án: Brou- 
lik Ferencz ur vendégfelléptével: Hunyadi László. Bérlet­
szünet 5. szám. Rendes helyárak.

A népszínház jatókrendjo: Vasárnak, április 2-án: 
Délután : A denevér. Este : A vereshaju. — Hétfőn, április
3- án: Délután: A szultán. Este : A piros bugyelláris.

! I MOST JELENT IEG!!

Nemzeti politika a Felvidéken.
Irta: IDr. KcstenszlJ^ Créza.

Ára 1 frr.
SINGER ÉS WOLFNER KIADÁSA.

Az érdekes politikai tanulmány a nemzetiségi kérdés­
nek teljesen eredeti irányban való fejtegóse után. 
ismerteti a Felvidék nemzetiségi, kulturális és gazdasági 
viszonyait és a minden eszközzel való magyarosítás 
szükségességét hangsúlyozza. Öt fejezetben foglalkozik 
az e végből szükséges állami és társadalmi akcziók programm- 
járól. A munka széles körökben fog feltűnést kelteni; külö­
nösen figyelemre méltók az általános részen kívül azok, mi­
ket szerző az egyházpolitikai kérdésekről, a tisztviselők 
politizálásáról, a városokról, a zsidókról és a F. M. 
K. E.-röl mond. 14734

Med. Dr. Péter

kizár. szab.

fogpasztája
1 frtos és 70 ki os porczeiian c<e3zékben.

kristi'y-üv^gcAékben á 1 frt ésa 70 kr. Bécs, 1., Franzensrirg
22. sz Horgony védjegy). Kapható minden gyógyszertárban ed 
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Első fővárosi

OR P HEU
zárva.Lerombolás illetve $8

újjáépítés folytán @8. ___
Ae ideiglenes helyiség hatósági engedélylyel * 

Vörösmarty-utczában rövidesen megnyílik. A meg­
nyitás napja a napilapok utján fog köztudomásra 
adatni. Kiváló tisztelettel

Somossy Károly
az I. föv. orpheum tulajdonosa és igazgatója 

nTnrn isti Az első emeleti dísztermében

HüffiíEíA Balogh Károly
SZÁLLÓD A, ismert 63 £2 zenakara

Kezdete 8 érakor.

Időjárás
A m. kir. meteorologiai központi intézet táv­
irati jelentése 1893• márcz. 31 én reggel 7 órakor.

Állomások

761
761 
763
762
761
762
763
760

761
761
762

761 , 
764!
761 i
762 
762 ,

762i 
763 
762 : 
762 :
762 . 
761
761
763 I
762 
760 
753 i

A hő­
mérséklet 

Celsius 
ezerint

Szél
iránya és 1 1á

í=
s

Hőmérséklet

mama mama

— 11.2 E 1 0 — 10 — 4■+ 1,2 K 2 0 —
+ 3.0 NY 2 0 — 12 2
+ 2.8 DK 1 0 — 17 1
+ 0.6 — ö — 17 o
-+ 1.8 — 0 — 16 1
— 12 ENY 2 E — 16 2
4- 56 E 2 0 — 16 3
+ 3.2 — 0 — 15 2
-j- S.5 E 1 2 — 13 3
+ 10.1 —- 0 —
+ 53 K 3 0 — 15 2
+ 22 — c — 20 2-i- 6.7 K 1 0 — 13 — j
4-3 6 K 1 0 — 10 1
+ 38 E 2 0 — 17 — 1+ 48 EK 2 0 — 15 — 1
- 1.4 E 1 0 — 14 — 3
+ 22 NY 2 0 — 16 o
— 08 _ 1 —
+ 03 EK 3 0 — 14 — 14- 0.7 DK 2 0 —
+- 28 DK 2 0 — 16 — 1
+ 50 K 1 1 —
+ 28 K 1 0 — 15 — 4
— 0.1 ENY 1 0 — 16 0
+ 2.1 K 1 0 —e 17 1
— 0.6 K 1 0 — . 9 — 2
— 0 3 D 1 0 — 13 — 1
+ 18 — 0 — 15 0
— 0.5 K 1 0 — 14 — 1
4- 5.0 DK 1 2 — 12 1
4-11-0 DK 3 2 —

1.0 ENY 1 í —i 15 _ O
+ 7.4 E 4 4 — 14 1
-j- 12.8 E 4 4 — 15 10+10.0 E 3 ,1 — 19 7

—* — •— — _
+ 12.0 DK 3 3 — 17 6
+ 1+6 E 3 2 —
+ 13.6 — 4 4
+ 15.0 EK 4 4 —
+ 3-6 DK 0 0 —
+ 2.9 EK 1 0 —
+ 7.6 DK 9 © 4
+ 17.8 DK 4 3 —
+ 8.2 DK 3 3 —
+ 10 DK 2 ESS —
+ 4.3 — =5 —
+ 32 D 1 Ea —
— 22 DK 2 3 —
+;>3 13 —
+ 3.8 EK 2 0 — — —

— — — — — ___
+ 94 D 6 4
+ 106 D 3 3 —
-f™ 8.9 DNY 3 3 —
+ 40 D 3 4 — —
+ 4.4 DK 1 3 — —
- 6.3 4 ___
+ 1.0 D 2 4 — —
- 7.2 ENY 1 2 — —
- 0.7 ENY 1 0 1 _ _
+ 1.6 E 2 0 — _ _
+ 1.3 E 0 0 — — —
+ 1.6 — 4 — — —
+ 1.8 — 0 — — —
+ 5.1 E 2 0 — — —
+ 10.4 D 0 O — — —

Árvaváralja—. _
Trencsén _ —.
Selmeczhánya „ 
Magyar-Óvár —. 
Ó-Gyalla — —
Budapest _ _
Sopron ___ __
Keszthely ___
Csáktornya_ „
Zágráb___  —
Fiume _ — —
Críkvenica —. _ 
Pancsova —.
Zsombolya _ —
Orsóvá _—. —
Arad ___ —.
Szeged___ —
Szolnok___ —

Debrcczea___
Késmárk _ —.
Ungvár_ ._ —.
Akna-Szlatina —
Szatmár____ —
Nagy-Várad™ —
Kolozsvár _ —
Nagy-Szcben —
Bécs______  —.
Krakó___  —
Bregenz_ _ —.
Salzburg _ _
Klagenfurt _ —
Pola______  —
Lesina _ — —
Sarajevo — —. 
Torino „
Flórencz «. „.
Róma _ —. w
Nápoly _ _ —
Brindisi_ _
Caghari_ _ „
Palermo _ „
Malta ___ __
Zürich _ „
Páns____ __
Nizza ___ __
Biaritz _ _ _
Breszt_—. —
Kopenhága _ _„
Hamburg _ —.
S wine münde „
Memel _ _ „„
Berlin — —. —. 
Münster...
Stornoway_—.
Mullaghmore
Scilly ___
Schields____ —.
Skudesnaes___
Chrisiiansund _
Uleaborg _ _
Stockholm _ _
Szent-Pétervár _
Moszkva _ __
Kiew ___ __
Odessa _ _ —.
Varsó___  „
Sófia_______
Sulina___ __
Konstantinápoly

A szélirányok jelölése: E = észak, K 
Ny = nyűgöt. Felhőzet: 0 = egészen 
nyire derült, 2 = részben felhős, 3 =
4 = egészen borult, Q = eső, * ■
K = zivatar.

Egész Közép-Európát egyenlő magas légnyomás borítja s 
ebből kifolyólag Közép-Európában gyenge légáramlás mellett 
többnyire derült, száraz idő uralkodik. A hőmérséklet dél- 
nyugoton emelkedett, északkeleten sülyedt.

Hazánkban is derült és száraz az idő, a hőmérséklet nap­
pal magas, éjjel pedig alacsony.

Az uralkodó időjárásnak a jellege továbbra is megmaradt.

= kelet, D =dél, 
derült, 1 = több- 
= többnyire borult. 
= hó, s = köd,

 jH&pMryg! riTOBirriiij
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Ar^tó és fukaszálógépek ! 
a legjobbak a világon, j 
Légijzbb kévekötő aratógépek |: 
s.'állitó vásznak nélküli, --
„Severance szabadalma- í ‘

: 14002!
I MÜLLER és WEISZ Budapest, Yáczi-iőrní 76. sz.

M

Magy ét királyi államvasutak 
budapest-dunabalparti üzletvezetösége. íí

5: iPályázati Mrdetmény.
A lajosmizsei vasút Ócsa állomás felvételi épületének kibő­

vítése következtében egy toldaléképület létesítése válik szük- 
segessé, mely léiesitmény biztosítására ezennel nyilvános 
versenytárgyalást hirdetünk.

A teljesítendő mun ák mennyisegere venatgozó tájékoztató 
adatok, valamint a munkák végrehajtását szabályozó részletes 
feltételek, uz alulírott üzletvezetőség pályafen tartási és építési 
osztályának helyiségében (Terézkörut 64. sz. I. em.) és a da- 
basi oszt. mérnökség hivatalos helyiségében (Dabason) a ren­
des hivatalos órák alatt megszemlélhetők.

Jogérvényes és kellőleg bélyegzett ajánlatok f. évi április 
ko lű-eig déli 12 órái» általános osztálynak vezetőjénél 
(Terézkörut 64. sz. I. em. 6. ajtó) nyújtandók be ezen czim' 
alatt : «Ajánlat Őrsi állomás felvételi épület kibővítése körül 
létesítendő munkák elvállalására.»

Bánatpénz fejében legkésőbben f. évi április hó 14-ikén 
d- e. 12 óráig 300 frt, azaz háromszáz forint készpénzben, 
vagy állami letétekre alkalmas értékpapírokban a budapest- 
dunabalparti üzletvezetőség gyüjtőpénztáránál lefizetendő. Az 
értékpapírok a budapesti tőzsdén legutóbb jegyzett árfolyam 
szerinti (de névértékét meg nem haladó) értékben fogad­
tatnak el.
feiuLtjuk^t0^ között a szabad választási jogot magunknak

Budapest, 1893. márczius hó 21-én.
Az üzletvezetőaég.

m

A földmivelésügyi m. kir. minisztérium köztudomásra 
nozza, kogy a mezöhegvesi ménesbirtokon 5 falkában fel­
állítva levő mintegy 1700 drb egy éves süldősertés folyó 
évi április hó 17-én d. e. 11 órakor a nevezett minisz­
térium tanácstermében (I-só emelet) szóbeli utón el fog ár- 
vereztetni. mely árverésre azonban Írásbeli ajánlatok is 
nyújthatók be, még pedig a folyó április hó 15-én 
déli 12 óráig a mezöhegyesi ménesbirtok igazgatósá­
gánál, vagy az árverés napján az árverés megkezdésének 
idejéig, ezen minisztérium tanácstermében a tárgyaló 
bizottságnál.

A részletes árverési feltételek a minisztérium lótenyész­
tési főosztályában, a mezöhegyesi ménesbirtok igazgató­
ságánál (vasútállomás, posta és táviró helyben), a kőbá­
nyai sertéshizlaló részvénytársaság igazgatóságánál, a sop­
roni, aradi és temesvári kereskedelmi kamaráknál,- a győri 
Lloydnál, Makó, Hódmezővásárhely, Szentes, Kecskemét, 
Szeged, Nagyvárad, Czegléd, Debreczen, B.-Gyula, Kassa, 
Orosháza és Békés-Csaba városi hatóságainál és a „Buda­
pesti Közlönyében egyidejűleg közzétett hirdetményből tud-

I

Budapesten,

Földmivelésügyi minisztériumi4723

Előrebocsátásával annak, hogy minden más oldalról 
«Sack-fóleu, «Sack-rendszerü», «Sack után» és 
efféle jelzőkkel hirdetett vagy ajánlott ekék és egyéb 

gyártmányok csak utánzatok, a mennyiben

Sack Rudolf
világhírű ekéi, boronái, vetőgépei és egyéb főld- 

miveSési eszközei
eredeti minőségben csak nálam alulírottnál kaphatók,
tisztelettel hozom a t. gazdakőzönség becses tudomására, hogy az eredeti Sack-ekék 
immár minden részükben egészen aczélbói is készülnek, melyek rendkívüli szi­
lárdságuk és könnyűségük miatt különösen ajánlatosak. Ezen újítás folytán az ekék 
önsúlya nagy mértékben csökkent, szilárdságuk pedig olyannyira emelkedett, hogy
kész vagyok netán eltört ily ekefejeket újakkal ingyen kicserélni.
Kaphatók ezenkívül nálam minden egyéb gazdasági gépek és eszközök kitűnő minő­

ségben és gazdag választékban. 14028

Budapest, Váczi-körut 29.
SACK RUDOLF képviselősége

Ibíagyatozszág területén.FBÖPPiB Sáli
ragé:

(Entreprise des poinpes funébres)
-A-z; első zzz.3.zpycLX

száullitáusi "vállalSLt!
zészrvézi;^-tázsa.s ág­

ajánlja dúsan és nagy választókban felszerelt

sirkögyáráí és siitőittáráíl
a n. é. közönség szives figyelmébe* 14519

Sirkőgyár: Kerepesi-ut 33. szám,
a népszínház és Rókus kórház között.

Városi sirköraktár: Petőfi-tér 2.

Marha mérlegeket
és 23.1dj33.ézleg"elzet 

elismert legjobb minőség­
ben ajánl 14574

FUCHS G.
első magyar tizedes és százados hid- 
mérleg-gyára Budapest, Károly- 
körut 1. Telefon összeköttetés.

Magyar királyi államvasutak.

3S952/93. C. II. szám.

HÍ8*CÍ©tE?iéB3^-
Magyar-német áUatforgalom,

A «Vasúti- és közlekedési közlöny» f. é. 34. számának 340. 
oldalán közzétett hirdetmény annyiban módosittatik, hogy az 
1S92. évi február l-étől érvényes fődijszabás 20, 22, 118, 
136. és 138. oldalán Barcs állomásról Berlin (Anh.-Dresd. 
Bhf.) Berlin (Stadt. C. V. Sb), Halle a/S., Magdeburg, Neustadt- 
Magdeburg (neue), und Südonburg állomásokra rendelt serté­
sekre nézve foglalt közvetlen díjtételek, melyek f. é. május 
hó l-ével hatályon kivid helyeztettek, uj díjtételek által nein 
fognak pótoltatni.

Budapest, 1893. márczius hóban.

Az igazgatóság.
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

■ - c---'- ~ '• o' -*.-.- ic -<-
Én nem Ígérek

I
<52!

E

czigarettapapir az elismert legjobb és valódi franczia gyártmány
JOSEPH B-^jESIDOTT ás 3?ils-tól 3?erpigrn.ajn. és HFérisToa.rL

60 aranyérem, 16 nagy díszoklevél, 20 éleioklevél «Hőre concur«». 12736
A védjegyre ég caimerre kérjük ügyeiül. __________ A védjegyre ée czimerre kérjük ügyelni.

de nem is adok, mint azt mások hirdetik I
De azt határozottan ül: 

tóm, hogy

8 KOLLER J. L-ííle
Szalicil-szájvis

és fogpor
Használata eltávolít műi­
den fogfájdalmat, biztosan 
megszünteti a fogak rom­
lását és a keílcmcúaa száj- 

büzL
Egy üveg eaájvis 40 kr., 80 kr.

nagyobb üveg frt 1.60 és 3 frt.
I« Biller 1- L-ííle Szalicitópr, SiiltSkiÄ

a fogakat, hanem a rnár létező fogbetegségek tovább- 
teijedését is meggátolja. Doboza 60 kr. és 1 fit 20 kr.

|l Hier 1. L-tt Szalicilt®!»
a fogpor., __________ _______________________ 4894

j Minden fönt elősorolt készítmények orvosi utasltáe alán
e készülnek. Kaphatók:

MULLER J. L.
Illatszer- 6s pipereszappan gyárosnál

j Budapesten, Koronaib.ercaeg-utcza 2,
a «Virágkirálynéhoz.»

I Fogkefék rendkívül Jó minőségűek nagy ée eleeé 
vélne ítékbnn^



8 EGYETÉRTÉS, SZOMBAT, ÁPRILIS I. lötfd
Ezen nirtietcui rovatban minden szó 
egyszeri beiktatása közönséges petit 
botükből 2 krral, s compr-ot betűk­
ből szedve <■ krajczárral fizetendő.

Minden hlrcjete«'a felvilágosítást ad 
8 kiadóhivatal Ingyen Czlmmel ellá­
tott ntrfi-tések minden közlése után 
még 30 kr bélyegül cték Is fizetendő.

TELEFON 542. Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a valaszra szükséges levélbelyeg vagy levelezőlap bekúldetik es a hirdetés alatt álló szara kózóltetik. TELEFON 542.

34 éves. német
tanítónő, SOO frt készpénz­
zel, férjhez menni óhajt. Há­
zias, gazdasszony és zenés. 
Nem névtelen ajánlatokat »Jó 
férj» jeligével a kiadóhiva­
talba kér. 22728

levele van.
Calliope

22750
Calliopenak

levele van. 2*2756

Hogy bárki olcsón
s illetve könnyebben besze­
rezhesse magának a valódi ne­
mes villányi borokat, a 
Váradi-féle pinezeszet Vil­
lányon ujabn berendezést 
kezdeményezett.Ezentúl ugyanis 
borok minden vasúti állo­
másra bérmentve, vagyis tel­
jesen költségmentesen küldet­
nek fenti pinezészet által 50 
literes s azonfelüli bordókban 
utánvét mellett; a hordók a 
felszámított árban bérmentve 
visszavételnek. 0 fensege Mon- 
tenuovoi herczeg pécsi pinezé- 
szetével nagyobb üzletet kö­
töttünk s szállíthatunk ezen 
valódi nemesfajta borokból a 
következő igen előnyös árakon : 
vörös és fehér első minőségű 
nemesbor 35 40 frtig; igen 
jó zamatu asztali borok fehér 
és vörös 20—26 frlig; fino­
mabb ó pecsenyeborok fehér

táns rózsák, magyar törzsitek I és vörös 2b, 60—o2 frt.g.
'siller borok 18, 20, 24 frtig;

□arias.
Használt es aj

pénz-szekrények
rendkívüli olcsó áron kaphatók 
ä becsi pénzszekrény gyárt rak­
tár Budapest, V., Bál- 
váry-utezs S. sz. 7403

jbnrbon,
Noisette. Thea és Romm

Használt,
de jó karban levő czimbalom 
megvételre kerestetik. Ajánla­
tok „Czimbalom * jeligével a 
kiadóhivatalba intézendöb.

22686

Alkalmazási keres.
Házmesteri

állást keres középkorú, gyer­
mektelen házaspár. Czime a 
kiadóhivatalban. 22606

Képzett
és irodalmi műveltséggel bíró 
fiatal ember, szakmüvek vagy 
szépirodalmi munkák magyarra 
fordítását vállalná el. Fordításai 
irodalmi színvonalon állanak, 
s igényei szerények. Ajánla­
tokat „Műfordító-1 czimen a 
kiadóhivatalba k--r. 22678

Délutáni foglalkozást
keres fiatal hivatalnok, szerény 
ig -nyék mellett, ki a könyve- 

hoktoliterenkint bérmmentve | lésben és magyar, német leve- 
másra, bordó né!- lezesben tökéletesen jártas.

jel­

es bokor alaknak, cseréi ben 
aemcsitve, kitünően edzve több
• ”í2«2rí£5SÍ: kül; továbbá kitűnő szüvórium, I Ajánlatot* „Könyvelő-

h. ranyai tinóm cognac-, aszú-1 igevei a kiauomvatalDa kér

Alkalmazást nyer.
Vas-nagykereskedés

gyakornokot keres, ki a gvors- 
irászalban jártassággal bir, s 
igen ügyes számoló. Ajánlatok 
^Törekvő“ czimen e lap ki- 
adóhivatalához. 22669

Lakas és bérlet
Úri nyaraló.

Békásmegyeren fáz Ó-Buda- 
Szt. Endrei h. é. vasút állo­
mása) 5 szép szoba, tágas 
folyosó, árbyas veranda, gyö­
nyörű kilátás, nagy kert, ki­
tűnő ivóvízzel, gazdasági épü­
letek, házmesterlakás bútorral 
vagy a nélkül kiadó, esetleg 
örök áron eladó. Czim a ki- 
adóhivatalban. 14717

Többféle utczai, udvari
lakások, bolthelyiségek, raktá­
rak. májusra kiadók:
VI. Teréz-körut 31.

VII. Wesselényi-utcza 46. sz. a 
Hársla-utcza sarkán.

VII. Dembinszky-utcza 6. sz. a 
Rottenbiller-utcza mellett.

22753

rnifirtín!löíiTeie.
Főninczérek figyelmébe.

A főváros úri negyedében finom 
vendéglői üzlet, családi körül­
mények miatt, kevés pénzzel 
átvehető, esetleg társas viszony 
létesíthető. Czim a kiadóhiva­
talban. 22749

PÍVCIIFR I *sák gyáriT IM ÍIlIÍ J. raktárában 
Budapest, Nagy-korona-utcza i8. 
vízmentes ponyvák köl­
csön kaphatók. Ugyanott uj 
és egyszer használatban volt 
Vízmentes ponyvák jutányo­
sán kaphatók. Repczepony- 
vák dbonként 3 írttól feljebb.

14307

1 bármely állomás

Lcdelmi kertészetben u. p.

ingven es
Gömörmegveb j borok, beküldendő részletes 

I árjegyzékünk szerint koltsecr- 
mentesen. — Kéretik a ezéget

j— Váradi-féle pinczeszet Vil­
iiÓ forgalma. lány. pontosan megjelölni.

S embaszö; 
Árjegyzékek 
mentve. 14i'iS7

22676

Tőzsdébe,
ezukrászdába, vagy más meg­
felelő üzletbe ajánlkozik Buda-

nagyobb gőzmalom eladó, kod-, Fiokbormérése.nkben : Buda- j ^rpénziürnZöní e^Y^i-
pesten VII.. Vörösmarty-, * L ,|azbül val(j_ intefc1!igens 
ntcza 23. OS Debrecen- fiata!Jleán y jelen!e 
oen Hatvani-ntcza boraink 
eredetien literenkim

retnek e

vezö feltételekkel, 
adóhivatalban.

Czim a ki-

Belovagolt.
6 éves, 160 ctm. magas, fekete 
kancza. kitűnő hátas ló, eladó. 
Czim a kiadóhivatalban. 145S3

is Üzlet- 
Levelek

Nyaraló
smeletmao-asságn, S szoba, 
fürdőszoba, minden mvatos 
kényelem, istálló stb. Kitűnő 
ivóvíz, legjobb tájék. 5000 
□-öl. disz- és haszonkert­
tel. Kassán a város felső- j 
részén eladó. Bővebb tudósi- j 
tást ad Wittenberger Ottó 
Kassán, Csermely-utcza, saját­
ház. Lóvasui-állomás. 14712

felfelé méretnek ki.
!L,K2Q8^SS396B^aB2GH

Vétel.

ín i- -í I ben van alkalmazva.
, 0 j ..Szorgalmas'* jelice alatt ke-
146°9 re.npL P lap

Jó forga'm.u trafik
megvételre kerestetik. Budai­
nak előny adatik. Czim a ki 
adóhivatalban 22646

Régi, értékes
könyveket megveszek

Átköltözés
miatt eladó egy nagy tükör, háló­
szoba és szsiongamitura. sző-! sével „Bibliophil“ jelige alatt 
nyegek, függacvök stb 22716 kérek a kiadóhivatalba- 2260.

kiadóhivata aha.
22073

Kereskedők,
gépgyárosok figyelmébe, jó 
irásu fiatal ember, mérsékelt 
díj mellett czimszalag-irásra 
ajánlkozik. Szives megkeresések 
„Czimszalag" jeligével a ki 
adóhivatalba kéretnek. 22674

jo áron
könyvtáram számára. Ajánlato­
kat az ár és a könyvre vonat­
kozó fontosabb adatok közié-! van. Szives ajánlatokat „Heia-

M nden szakba vágó
folyamodványokat és magyar- 
német fordításokat elvállal egy 
megbizható fiatal hivatalnok, 
kinek c téren nagy praxisa

meter“ jelige 
hivatalba kér.

alatt kiadó-
22675

Szobák
a klinika közelében hetenként 
3 írtjával kiadandók. Czim a 
kiadóhivatalban. 23738

Lakást keresek
a Terézvárosban két szoba, 
előszoba és konyhával a májusi 
negyedre. Ajánlatok az árúak 
megnevezése mellett a kiadó 
hivatalba küldendők „R. 5.“ 
jelige alatt. 22682

Társat keresek
egy elsőrangú és igen élénk 
helyen tevő jó forgalommal 
biró sörcsarnok és étteremhez. 
Czim a kiadóhivatalban. 22717

Jó forgalmú
kávéházat haszonbérbe akar­
nék venni, kedvező feltételek 
mellett. Ajánlatokat kérek 
„Kávcház" jelige alatt c lap 
kiadóhivatalába. 22683

Csinosan
bútorozott szoba kerestetik 
a Terézvárosban, külön bejárat­
tal a lépc-öházi an. Ajánlatok 
az ár megjelölésével „Hiva­
talnok“ czimen a kiadóhiva­
talba kéretnek. 22687
Két fiatal ember

május 1-jére vagy 15-ére egy 
csinosan bútorozott szobát keres 
a városligetben, lehetőleg a 
Damjanich ntcza közelében. 
Ajánlatok az ár megjelölésével 
az Egyetértés kiadóhivatalába 
kéretnek „Diogenes“ jelien 
alatt. 22689

Magyarorszag földbirto­
kosaihoz!

A valuta rendezése következ­
tében most már azon helyzet­
ben vagyok, miszerint tőrlrsz- 
téses kölcsönöket a lehető leg­
csekélyebb kamatláb mellett 
közvetíthetek bankomnál. Szám­
talan tekintélyes földbirtokosok­
tól nyert elismerő nyilatkozat 
fekszik előttem, melylyel be­
bizonyíthatom, hogy a kinek 
ügyét kezembe veszem, azt 
megelégedésére az illetőnek 
kérésziül is vihetem. Nagy 
uradalmak részére mesés olcsó 
kamatok mellett szerezhetek 
pénzt. Keezer Bertalan föld­
birtokos Sáros-Bogdány via 
Abos. 14565

Filagas jutalékot,
esetleg szabott fizetést adunk 
ügynököknek, kik törvényi­
leg megengedett sorsjegyek 
részletfizetés melletti el­
adásával foglaikozui hajlandók.

Fővárosi váltó-üzlet társaság
ADLER és Társa Budapesten.

14449

Valódi

villányi borokat
küldök utánvétel mellett 50 
litertől feljebb. Vörös bort 
22, 24, 28, 32, 36, 40, 50 kiért, 
fehéret 22, 24, 28, 32, 36 
krérl, sillert 16, 18, 22, 24 
krért, rizlinget 45, 50, 60 
krért. Az árak literenként ér­
tendők. \rörös bort palacz- 
kokhan is küldök, de csak 25 
palaczkon felül; palaczkja 
45—50 kr. Jóságáért es valódi­

ságáért kezesség vállaltatik.

ICramer Mátyás
szőlőtulajdonos 14478

VILLÁNYON.

önkéntes-jelöltek
tanfolyama 

12Z o 1 c 22 s "v á rőt t.
A ki

egyéves
önkéntes

akar lenni és a megkívánt mi­
nősítéssel nem bir, forduljon az
„Önkéntes-jelöltek tanfo­
lyama igazgatóságaihoz 
Kolozsvárott (Linczeg-utcza 5.)

A múlt kurzus hallgatói febr. 
27-én mindnyájan sikerrel tet­
ték le a vizsgálatot.

Értesítés ingyen és bérmentve.

14653 Az igazgatóság

A könyvpiaca
kapós iióto

újdonságai
BondkivülI olcsó áron. 

Faublas lovag1 szerelmi kaland­
jai fiion plus ultra), l frt í»0 kr. he­
lyett 80 kr Auborth Ch. A szép 
Judoié, l frt h. tiO kr. Belát A. 
A szép asszony ajkai. 1 frt h. fO kr. 
Belet A. Egy jegasszony, 1 frt h. 
fiO kr. Belet A~ Tüzes asszony, 1 
frt h. 60 kr. Bírták, a mig lehe­
lehetett. 20 kr. h. 10 kr.

Pénzkölc-önöket
bárkinek előleg nélkül szer­
zek váltóra, házakra, földbir­
tokokra. Iíisehb-nagyobb bir­
tokokat eladásra és bérletre 
ajánl Morvay, IV., Képiró- 
utcza 5. sz. 22762

Déli vasút.

Eladó

Hirdetmény.
Folyó évi április lió l ére 

Lepe-ihüsvét ünnepe alkalmából Bu- 
esétoit szerelmesek so kr. h. r> kr. dapest déli vasútról a magyar 
Bocoacio 10-> víg elbeszélése 1 frt vona] Siófoktól kezdő déli 

”“™!niekSobbd” vasút állomásaira, valamint 
genyek egyike 1 frt kr. h. csakiFiume, Trieszt és Veleucze, 
80 kr. Dumas S. gróf Monte Christo, | nemkülönben a bécs-t.rieszt- 
a vil4\'rah'62fHR35kkrDhn2a3M'!karintliiai és tiroli vonal jelen- 
Endrödy S. Falusi álmok. 1 frt h. I tékenyebb állomásaira a Bu- 
20 kr. Eorsy Gy. A virá-nak meg-1 dapest déli vasúti indóházból 
tiltani nem lehet I frt h. 30 kr. I A 9.Ü7

birtok
Szabolcsra egyében Nyír­
egyháza melleit 700 hold 
jó földek, előkelő urilakj 
és kerttel. Értesítést ad j 
szívességből Dr. Mandl Pálj 
ügyvéd Budapest, Nádor-1 
ntcza 14. szám. 14720 i

A kinek

Budapest és Bóca déli vas­
útra kiszolgáltatva.

Ezen menettérti jegyek 14 
napig érvényesek és a vissza- 
jövetkor az utazás kétszer 
tetszés szerinti 
félbeszakítható.

A Budapestről szóló jegyek 
naponta válthatók a déli vasul 
városi irodájában (V. Nádor- 
utcza 17.) és az indulás előtt 
az állomás személypénztárainál.

Az utazásra- vonatkozó ada­
tok, valamint a jegyek árai a 
már kifüggesztett falragaszok­
ból vehetők ki, ezenkívül min­
den állomáson díjmentesen 
kapható a folyó évben rende­
zendő kéjutazások jegyzéke.

Az igazgatóság.

költött röpirat. Irta egy róm. kath.. 
csak 20 kr. Kock Pál. Nőm fia,
(szép czimbcppelí, 1 frt h. 60 kr.
Márkás J. (Sataneilo). Kulisszák 
mögül. Roppant érdekes pikantéria,
1 frt h. 40 kr. Mikszáth K. Kavi­
csok l fit h. 60 kr. Egyedül telsej 
Zempléni-féle kiadás : Onnét György.
A vasgyáros, (A hámoros), a legszebb 
regények egyike. 2 frt h. 70 kr 
Ohnefc György. Sergo Panin, (Az 
élet harczai), 2 forint helyett 70 kr.
A kettő egyszorre rendelve meg csak 
1 forint 20 kr. Singer M. Hétszer 
görbe. 1 frt 20 kr. ii. 20 kr. Stanley 
és Emin. Szerelmi kalandjai Afri­
kában. üo kr. h 10 kr. Strauss 
E. Harácsligeti tündérnő, 1 frt h.
20 kr. Strauss A. A Balkánfétezi- 
get, kénes utazás, 7 frt h 2 forint.
Urnmcátyám, teljes 1592-re kötve, 
a tiszta humor tárháza a la ..Flie­
gende Blätter“, 8 frt h. 2 frt 50 kr.
Régibb évfolyamok is haphaiók Vé- 
nus könyvtár 10 kötet Pikáns 
novellák gyűjteménye, füzetje 20 kr.
(3 frt). Zola Emil, Nana 2 frt h 
80 kr Zola Emil, Az állat az em­
berben, 2 frt h. 89 kr. Zola Emil,
A pénz. 2 frl h. 8v kr Zola Emil,
Mouret abbé vétke 2 forint h. bu kr 
Zola Emil, Páris gyomrában 2 frt 
h. 80 kr Zola, A zsákmány 2 fri 
h. .<0 kr. Zola, A föld 2 frt h. 60 kr.
Zola, A munka 2 frt h. 80 krajezár.
Busch V. Marczi és Miska 2 lurkó 
furfanjnai. (sikerült humorisztika) 1 
frt 80 kr. h. l frt Virág* Béla, A 
rózsák belege l frt 20 kr. h 4" kr 
Öt forinton felüli megrendeléseket a 
pénz elúleges beküldése eseten portó- 
mentesen eszközlök. Kisebb összeg­
nél czélszerö a pénz előlcges beküi- , . . 
dése. Árjegyzék kívánatra in- pansi ienyKepck, katükgus 10

Farkas E. riakaviläg, 1 frt h. 3oleste 9-45 órakor induló 207. -
kr. Gárdonyi G. iFiguráki Hurao-iszámú szemelyvonalnal rend- nevelőre, üzletvezetőre, 
risztikus novellák. 60 kr. Hallgas-1 kívül mérsékelt áru menettértii könyvelőre, segédre, le 
sanak a papok. Óriási ezenzatidt ] jegyek fognak kiadatni. ! pánra, gazdatisztre, kuí-

A fentemlitett állomásokra csárra, vinczellérre, ker- 
a közbeeső magyar és horvát tószre, kulcsárnőre, gazd- 
állomásokról is fognak ily mér- j asszonyra, szakácsnőre, 
sékelt menettérti jegyek ki-: szolialeányra, házi- vagy 
adatni. irodaszolgára, pénzbesze-

Ezenkivül a magyar vonal: dőre. házmesterre, stb. van 
állomásairól igen mérsékelt: szüksége; 
áru menettérti jegyek lesznek

nagyszemü, «rankamentes 10, 
25, 50, kilói zsákokban álla­
milag plonibozva 100 kilónkint
76 frt. 5 kilós plombozott 
postazsák 4 frt. Bármely menv- 
nyiségben utánvétért kapható

írói TELEKI ARVÉD
drassói uradalmában

vu p. Szerd-alxel^r.
Óriás burgonya, Richter-féle 

Imperator 100 klg. .. 5 frt. 
Paulsen-féle kék héjú 

5 klg....................... 1 frt
ismeretség híján bázastársra, | Csemege sajt nonplua-

ulü-a, netto 4 kiló posta
láda - 3 frt

a ki
eladni kivan bútort, zon 
gorát, bort, gyümölcsöt, 
gabonát, házat, telket, "bir­
tokot, kocsit, lovat, vadász-

állomásokon kutyát, sertést, stb.;

a ki

75 forint
arankamentes

lébsremag,
55 forint
arankamentes

lnczernamag
HALDEK IGNÁCZ mag. 
kereskedésében, Budapest, 
Károly-körut 9. 14612

Érdekes
gyen. A megrendelési, kerem czi- 
mezni: Rozsnyai Károly nnti-
quárlnma és könyv-kiadóhivatala
Bníapest, Muzeum-kőrut 15.

BiMaÜÍBB

kr. A. B. B. 454 Budapest II. 
Olvasható aláirás kéretik.

14663

Állap Ászfalt
bórbeadni kíván birtokot, 
házat, vadászterületet, ha- ^ 
lászatot, üzletet, műhelyt, 
lakást stb.; vagy

a ki
mindezeket vétel vagv bérbe-! Részvénytársaság
vétel czóijábói keresi; Budapest, AnMssy-nt 30, sz,

a ki I elvállalja minden néven neve-

valatncly állást betölteni; ]amint azára2zatótell mun.
‘kák telje6itését jótAU“ Bel' 

ha az “EGVETERTES k«- lett iegolcsóbban - Elis-
hirdetési rovatai nasznalja fel. nlert legjobb minőségű aszfalt- 

Felvilágosítást a kiadóbiva- anyag vidékre is szállittatik. 
tál ingyen ád, jeligés hirdető- TEIjEPOT.*. *»0 
seknél pedig ingyen közvetíti at- 
beérkezett levelek kézbesítését. I

IKOTZO PÁL
GÉPÉSZMÉRNÖK

1Budapest, Üiiői-ui 18. sz. alatt.

Alapittutott JSJS-bun.
gBaa—ma

3

Imm&m
L'-X-T&.-tzty -A*, --‘ir

csász. és kir. szabadalmazott

nyereg-, szíj- és bőröndáruk gyára
ST 14131

IV., Koronaherczeg-utcza 3. sz.

Ajánl 21,, 3, 31, és 4 lóerejü

szögeos csápIoMésEletelie!,
továbbá 4. 5, 6, 8, 10 és 12 lóerejü

siBesgőBosépIő&észletehet,
I hosszú szalmarázókkal, alsó szelelövel és rendkívül nagy 

felületű rostákkal, árpahéjazóval és választóbengerrel.

I Fa- éa szénfütésö és ered. szalmafütö gözmozgonyokat.
[Továbbá R. Garret & Sons felülmulhatlan 40 0

tüzelőanyagot megtakarító

i CompouBágőzmozgoayokat
legjobbnak elismert brandtíordi önműködő ame­
rikai kévekötő aratógépeket. Eredet; amerikai 
szénagyiíjiSit 1 vagy 2 ló befogására alkalmazható 
kombinált rúddal. Sorvető és szórvavető-gépe-
ket és mindennemű egyéb kisebb gazdasági gépeket.

Jutányos árak! — Kedvező feltételek! g
ggHH

Szabadalmazott légiyomásn peraeteio.
Besnard párisi mérnök találmánya.

1891. évben harmincskilenes első évemmel kitüntetve.

Magyar királyi államvasutak.

üig'defméRt^o

Szász-magyar vasúti kötelék.
Egyrészt Eudapest-dnnaparti teherpályaudvar, Józsefváros, 

jipótváros, nyugati-pályaudvar. Fővárosi közraktárak és Kelen-1892. évben Dél-Francziaország Toulon városában megtartott'Lipótv 
nemzetközi permetező versenyen 23 versenyző szerkezetek között a ki- í föld állomásunk, másrészt a szász. kir. államvasutak Gauern

és Weida-Altstadt állomásai közötti forgalomban gabona, 
hüvelyes-vetemények, őrlemények, maláta, tengeri, korpa stb. 
küldeményekre a fentnevezett kötelcki-dijszabás folyó évi már- 
czius 1-től érvényes 2. füzetében foglalt 5. és 6. kivételes díj­
szabások keretében közvetlen díjtételek létesittetnek, melyek 
folyó évi április hó 1-töl visszavonásig, legkésőbb azonban 
díjszabási utón való rendezésig maradnak hatályban.

Ezen díjtételekről közelebbi felvilágosítás fentnevezett állo­
másainknál megszerezhető.

Budapest, 1893. márezius hó 16-án.

A magyar királyi államvasutak igazgatósága,
a többi részes vasutak nevében is.

tüntetések következők voltak
Eloő nagy éren»: Besnard permetező, 
második érem: Vermorel-Eclair permetező, 
harmadik érem: Credit agricole permetező.

Esyedárasitás és főraktár:
GEBHARD REZSÖ-nél, Budapest, V., váczi-körut Í8. szám.

Figyelmeztetés! Felkérem a t. ez. gazdaközönséget, saját érdekük­
ben, hogy mielőtt permetezőket beszereznének, permetezőmet vagy meg­
tekintsék, vagy leírásért hozzám forduljanak, melyet postafordultával díjmen­
tesen és bérmentve küldök. 14006

Nagy választék lószerszámok, nyergek, os- 
j torok, zablák, lópekróczok, lónyiró oliok és 
1 utazó-czikkekben, sziwar-s szivarkatárczák
legjobb ízlésű kivitelben jutányos árakon.

Előírásos nyeregszerelések tényleges és 
tartalékos tiszt urak részére legolcsóbb árakon.
Kepes árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.

Egyetlen üzlet mely Páriában 
az arany éremmel lett kitüntetve.

U\ fűzők (Corsets)
A fűzők ára: 10, 12, 14, 16 frt és fel­
jebb. Levéibeni megrendeléseknél a mé­
retek megjelölése centiméterekben ké­
retik : 1. a mell és hát egész kerülete 
a karok alatt. 2. A derék kerülete. 3. 
A csípői; kerülete. 4. Hosszúság a 
karoktól a derékig. 8218

A mérték a testen ruha fölött veendő.
Postaküldemények csakis utánvétellé! vagy az 
összeg előleges beküldése mellett eszközöltetnek.

9 1
BiMr-<». rt

ti.- A űz

szamara!

Ä

I Szenzációs találmány 
I gyengesegi állapot, im- 
! potenczia ellen med. Dr. 
I Borsodi csász. és kir. kiz. 

szab. electro-metallikus le­
meze, kitüntetve 1SS9- 
ben Parisban az arany 

i éremmel és oklevéllé! el­
látva a párisi Sociétc de 
médecin de francé által. 
Elznnlasziya a gyenge­
séget. A szerkezet telette 
észszerű és annak a testen 
való hordása elegendő 
az eredmény elérésére.

Központi-raktár:

a a dr. Tóth altai feitaiaii es szab
!:0§j?ö£llZ» ev- PAUSIBLENON
li nevű n-\-ógi-e.-zköz használata állal gyógyul meg a hugycsó- 
« folyás", minden másféle gyóg\-módokat felülmúló, biztos, 
1 jótállás melletti eredménvnyel.

I A három hétnél nem idősebbek pár nap alatt s több 
I évesek legfeljebb 2 hét alatt meggyógyulnak, életmód és 
foglalkozás változtatása nélkül. 14402
á gyógyeszköz ára használati utasítással 6 írt 30 kr.

^vdleg-ren-d-elésl czsiixx:

l>a*. TÖ>TII
IV. kerület. Lövész-tatcza 18. sz.

kipróbált, legolcsóbb favódíimás rothadás, elkor- 
hadás és házi gomba stb. elleti. C-inos dióbarna szín­
ben. olajfesték legjobb pótlója, fertötlendöicg hat, hasz­
nálata a legegyszerűbb. Valódi cs hamisítatlan minő­

ségben csakis a 14679
Chemische Producten-FabrikeninTürmitz etc.

Iroda: Béss, II I., Scherzcrgasse i ti.
5 kilós próbaküldemény postán 1 forint 32 kr. 
Szállít továbbá: Carholsavat. carfcoime~zct, lysoit, crcoliní,

Parafa szőnyegek
egész helyiségek befő- 
désére. futó és kisza- 
bottmintákban. 
mert legelegánsabb 
s legalkalmasabb 
padló-takaró • /
Védelem a nagyobb
baczilasok f raktármü-
nedvcssdg f / vesztesen 
és per y# mintezott és 
ellen, / egyszínű áruk-

ban jcteisncr R 
y Józsefnél En 

oy^ dapest, Haris 
bazár. — Minták in- 

cSy gyen. 147S6

r
.«Tvsa, ö o

ENZ
előlegek

mindennemű értékpapírokra 
sorsjegyekre, vidéki taka­
rékpénztárak részvényeire, 
valamint arany- és ezüst- 
ékszerekre. A kölcsön rész­
letekben is fizethető vissza. 
Vidéki megbízások ponto­
san telj csittéinek. 146S3

Budapesti Eiöisgezési 
Bank- és váitó-intézetvas- és rézvitriolt hcnyvinpet.tetöp-’pet. elszigetelő lemezeket, 

szab. stabil-kátrányt, orosz bnrzsirt. l-a ko-sikennesöt. gép­
olajat stb. Tessék "kérni képes árjegyzéket ingyen és bérm.

~~rv;7'!«Wifrvs-I Budapest. Károly-körut 13

Köiiigsbaum és Hatschük

igen
fontos ^^mány!
„Colu m Fa es sí6-czhBSalo$nverőfej.
Ä „Colüiiibus^-czimbaloinYerőfejls S™505’mintalaktalan pamutozást
A„
Ä „ColuBibus^-cziibalofflYeröfej

ezérnázást felesfogesssé teszi, a mennyiben

r-eziiMloíMeröfej suk^ ieeÄäLa;veröt,älczära’melyrö1
finomabb nemezből készül, a verőpál- 

ásimul és tetszetős selyemgubó alakú;

Aí'nhs:nhllV‘./'7í'Tilha!nmtrn.pnfüÍ megszünteti a pamutozat tompító hatását és 
,,V<fíUillf/tli> vZ.iiíi.aiUUlulUÍuJ a kellemetlen kopogás helyett, keilemes csengő

hangokat nyerünk;

Af ílhirílhli<,<<-f'7ÍB’h':!lflTrn7ílT|HfoÍ sohasem pusztul cl, miután esetleges kopás 
uilHItí»3 vínlii JU.1VU11 CluluJ után egy kevéssé forgatva, ismét uj verőfejet pótol;

Aj Vilii fii hu V<í.í'7ÍmiV71 fim gnröfoí ára a verőpálczák minősége szerint: frt 2, 2.50, ,, vvlulll 'Jo uiiiuUiiluUl t til VltiJ 3.— és 3.50. Külön a..Columbus“-fejek bárja 1 frt.

A,,Colum!ius“-cilil)aloBYerö[ejíiuSisT*vÉIBf”®i:^.í
szabadalmazott hangszer-ipar, Budapest, VII., Kercpesi-ut 36. sz.

A „Coíümbiis*4-czimbaioBiYerök czélszerüségérö1 a ku elkező szaktekin,é,yck
Aiiaga Géza

czimbalom-i.tnúr. a m. kir. opera- 
haz tagja.

elismerő nyilatkozatai tanúskodnak:
Késmárky Árpád

czimbalom-müvúsz, a ..Mdg^ar 
zenciakola“ tanára.

14741

Kaszner Károly
czimbalom-művész.

Fejér Gyula
driáihalom-müvész, a m kir. zone-ukndemia tartja.

Banda RflarczifiaEdus
czimbalom-zenéóz

Mocca valódi 5 kiló frt 9.f>5 
Ceylon leg n. 5 > > 10.50 
Portorico n. 5 > » 9.50 
Santog es Rio I. 5 kiló frt 8.75 

I DÓ=tin bérmentve vámmentesen 
I küldi Ginrovich Ferer.cz 
Triest. 14740;

ki
«
3Sm
:0
Jt

med. dr. bvu.:
Budapest Erzsébet-körn; 68.
.Leirás ingyen és bérmentve.

GUMMI!!
Valódi párisi különlt gességek! 
F. Bergcc-rand fi!.- párisi gyárából. 
Kópvi3eiö csaliis Keleti J. 
Budapest, ív., Koronaherczeg- 
uti-za 17 Gummi különlegességek 
jótállás mellett taczat. 1. 2. 3, 
4, 5, 6 frt. halhólyag tuczat. 2, 
3. 4, 6,6 frt. hal hólyag gumrai- 
széílel tuczat. 5, 6 frt, Capottes 
americ. íu zat. 3. 4, 5 frt, gyűjte­
mény uraknak 23 drb 2.50, Jf> 
trtig. Safety-sponges biztonsági 
szivacska 2. 2. 4. 5 és 6 frtig. 
Pvly-porns orvo=i utasitasra Men- 
zinger Hasáé tanár szerint frt 
1 50-2.60 frtig Újdonság ’ ! 
Minden hölgynek nélkülözhetleu 
«Diana öv> frt 2 50—3 frtig. 
BetegápoUái czikkek. gyári ara­
kon. 1 frtcyi megrendelésnél 
V °0 kedvezmény. Megrei-deié-s 
pontosan és diseréten eszközöl­
tetik. KeletiJ.es és kir osz r 
magyar és belga kir. szab. gyá­
ri á" Budapest IV Koronafier- 
ezeg-uteza 17 sz. Árjeg>*zék in- 

g\*en és bérmentve.

fí «4 
S EN r., 
N O*-r. »

í\Bl magyar királyi államwasiilak gépgyára
legkitűnőbb szerkezetű cs a versenyeken eddigelé legyőzhetien maradt

g'őzcsóplőgarnituráit,
hengerkazános

szaEmakaz@ló

mesessí
m

y
ia
fi
-s
•9

a magfar
Lg-^reru

gőzkukoriczamorzsolóit és Síibor-körfiirészeit
kedvező feltételek mellett ajánlja

államvasatafe gépgyára
BÜBAPEST, ¥111., József-kürut 41.

m

r

-/iwZj c-z: eGŐr

\ Fpsiizeiasbad
(Csehországban) 450 méter a tenger szir.e felett. Közvetlen 
gyorsvonati összeköttetés (hálókocsi) a kontinens minden 

I fővárosával.

Idény má jns 1-től október 1-ig.
Alkalikns glaubersós vassavanyuviz a legenyhébbtől 

a legerősebbig. Könnyen emészthető aczelforrások. Lithion- 
fori-ások. Széneavdns ásvány- es aczólfürdők. Szén­
savas gázfiirdök. Lápfiirdok a hires franzensbadi sós-,
vaeésványhól, melynek gyógyereje minden más lápot meg­
halad. (Frerichs, Seegen s mások.)

Hó-y nagy mintaszerű fürdő. Hideg vizgyégymód. 
Római-ír fürdők. Orosz gőzfúrdjk. Villamos fürdők. 
Dörzsgyógj mod.

Gyógyít: vérszegénységet, hibás vérkeverést, általános táp­
lálkozási zavarokat, az összes nyákhártyák idült hurutját, 
.emésztési gyengeséget és idült székrekedést. Idült idegbajokat, 
;idült csuzt, koszvényt; idült exudátokat. nőibetegségeket. Ki-

Tévedések elkerülése véaett a levelezések, küldemények és megrendeléseknél mindig csak ez utóbbi czim használandó.!. mentő íeirús ingyen. Minden feiviiágosuást készséggel nyújt a
* ____________J ___________ ; ...... J____ -tmriusixsmfJLfnmmmmsmBmmux mi.....——WMM a CT polgármesteri hivatal, mint ínvtlü-kezelóses. l t •-«

veleire, ugy-zintén
evon olcsó kamat

SCOHÜ “

bármily összegben 
arany, ezüst és ék­
szerekre, értókpapi- 
rok. sorsjegyekre és
bármely L nk vagy ta­
karékpénztár letétle- 

a kir. zálogház zálogczódnláira na- 
m ellett. 14578

enged, zálogház gránátos-ntcza 6. 
szánt, a megyeházzal szemben.

Jód-
eoolfnrdö séd mm, Felsö-

Ausztria

A kontinens legerősebb Jód-soolforrása scrophulosis _
I és mindaz in általános és különleges bajok ellen, melyek fontos ; 

a gyógyitófactora a jód. Kitűnő gyógyberendezések j 
(fürdő- és ivókúra, becsomagolások, belélegzés, dörzsö­
lés, kefyr). Igen kedvező égalji viszonyok ; vasútállomás; 1 
utazás Linzen vagy Stcyron át.

[Idény: május hó 15-étöl szeptember hó 30-áig.
Részletes leírást több nyelven küld a

i 14123 Curverwaltung in Had Mail.

OESTEHB.-UNGAR. *05,

3ív£eg'jelen nQj.rLd.en. vasárnap!

Az a fokozott érdeklődés, meiyet az értókpapirpiacz impozáns mozgalma ébresztett, kell, hogy ráterelje mindazokat, kiknek értékpapírjaik vannak, mindazokat, kfk 
tSlíéjnket befektetni óhajtják és a kik érdeklődnek a epeknláczió eseményei iránt, hogy oly lapra fizessenek elő, mely az értékpapírok piaczainak eseményeit a legobjektivebb 
módón tárgyalja, a készülőben lévő jelenségekre figyelmeztet és arra törekszik, hogy a tőke éa_a_ epeknláczió érdekeit egyformán_ezolgálja. Ha azután egy ilyen lap 
megszerzése még igen csekély költségbe is kerül, mintán egy év alatt megjelenő 52 szám egy forint évi előfizetési árért szerezhető meg, akkor érdemes bárkinek 
birtokába jutni oly'japnäk, mely fenállása óta minden körökben objektivitása, sokoldalnsága és azon törekvése által, hogy mindig njat nynjt teljes elismerést és kedvességet 
szerzettt, mely ezenkívül teljes sorsolási lajstromokat tartalmaz és a gazdasági terményeknek a tőzsdén való ’egvzéseit híven közli. Megjegyezvén, hogy előfizetni 
bármely naptól kezdve lehet, szívesen vagyunk hajlandó mntatványt is küldeni.

Befektetések és speknláczió iránti kérdésekre lelkiismeretesen, költségmentesen válaszolnnk. 14452

A kiadóhivatal Becs, I. ker», Graben IO. szám.
(Bejárás: Dorotheergasse 1. szám alatt.)

Kitűnő hatása

vértisztító és vérjavltó-szer
PT" Orvosilag javalva

minden családi öröklői,eny.-vgl><’íl és vérmérgezésből szár­
mazó bántalomnál. Különösen ajánltatik: Syphiíitíkas 
bántalmakná! és az ezek elhanyagolásából származó
íitófcajoknái. Görvélykcrná!, (scro])hel), midőn mirigydaqa- 
natok és beszűrődött görvélyfekelyek vannak jelen. Régi. 
nehezen gyógyuló sebeknél, chronikus bórkiüté-eknél. — 
Megbecsülhetlen szer: kö zvény. és csttz. idegbántalmak 
-.néhszenvi görcsök továbbá máj- és iépdaganatok ellen. 
I üveg ára I frt 20 kr. — Központi szétküldé-i raktár:

Kovács Sándor gyógysz. N.-Becskereken,
Raktárak a következő gyóg)-=zertárakhan :

BUDAPESTEN: Török jozsef, ki áty-utcza 12-ik szám
Kriegner Gy. Kálvin-tér, Brassó : Roth Viktor. Székesfehérvár :

I Imrich V Szeged: Barcs-y K. Arad: Kozsnyay M. N.-Várad: 
XVach-mann Albert. Temesvár: Jalmer K Kassa: Csányi A 
Debreozen: Dr. Rothschneck E. Pécs: Göbel K. Miskolct: 
Dr. Szabó Gy. Szatmár : Bossin J. Eszék: Dienes J. Zágráb: 
Kögl A. K Bécs : MittelbachS. Hoher Markts, és minden uagyobb 
gyógyszertárban. ! 4S>f>

BUDAPEST VI. SZBKI
CÉZIRATOKAT nem kcldo?

jypv pTtBMKNTKS LEVELEKET I 
ELŐFIZETÉSI Dl] 

Vidékre postán v. helyben 
Zgy évro . ...» frt I Egy nsgy 

fél évre .. 10 frt I Egy hóral

fLülfőldre: 8 bóra Ntmetorszir 
ranczia-. Olasz-, Orosz-. Tőrök-, C 
Országokba, Sváicz-, Románia- , 

valamint ama országokba, méh 
gzerzödeshez tartoznak, negyedév”

Egy szánk Ara, €

szerkesztős]

Az eszme
Az a nagy ünnej 

ség országaiban hí 
a megváltó és szabi 
Milliók ünnepük fd 
emlékezettel, hogy 
feszített eszme díj 
hivatalos hazugságoj 
hatalmasok erőszakz 
gyávasága fölé. A s| 
dottaknak egy kis 
égi igazságnak sud 
szembeszállóit a vilj 
maival, betöltötte 
i jk dermedtségbe 
leiKesedése fergetej! 
népek, óriási birodal 
imádását. Az eszi 
lan győzelmére kelj 
púnk akkor, a mik( 
szemmel láthatjuk 
hivatalos hazugságt 
;teivel s a farizeusol 
val. De elvégre al 
meghozta azt a ko| 
ben teljes próbát 
azok, a kik eszmél 
dóinak, és kik ázol 
hazug látszatával 
hatalomnak hálván] 

Az egyházpolitikai] 
sának mindenkép me 
mint hatalmas villái 
opportunisztikus hal 
kedő tornyába. 01 yf 
szétválasztja a vvlc 
vegvüléktől, megki 
igazi hívőit, a valói 
lekvő politikusokat 
selőitől, a kisebb­
médiásoktól. Onnét] 
az egyházpolitikai 
két igazi hatalom, 
az egyházi hierarct 
szembe. Ez a két 
korszak alatt a 
olyan állandó alku] 
mely mellett kölcs-i 
egymásnak hatalnj 
időkben, leginkább 
gén természetű bel 
az egyházi hierarci 
vétség hálózatából, f 
követeléseivel lass] 
rákényszeritette al 
szatosan tiszta el 
kedjék. A Wckerlel 
hét most is a haji í 
madt kérdésnek szí 
örökölt pártérdek 
tikus cselvetésekkel 
szándéka azonban! 
rülni, mert a dolgj 
nemzeti igazság inj 
jutott, erős mozgá{ 
s a két hatalom 
harmadik hatalom.I 
tatlan, az uralkoj 
szerint megvetett, tj 
ben ellenállhatatlí 
kormánynak igen

Szent id
(Egv magyar]

New-Yorkból egy 
Hsrisburgba, onnan pl 
a bukott orfeum-direk| 
két táplált a szent ke 
lonián próbálunk szer 

Ha Magyarországon! 
amerikai szisztémát hd 
egy vasúti panaszkö\ 
mindjárt szervezni.

Amerikában a menj 
szerinti utazási érték« 
létben (például trafikb| 
társaság vonalán utaz 
pályahazba, a hol k-q 
hogy a legközelebbi 
burgba, tíz perczczel 
a perronra. ott a vonl 
delfia, Baltimore, Harf 
a helyes kocsiba, leülő 
követelve magunknak | 
nyi kijár.

.... Megérkezve Si| 
féle alkaimatossággal 
néhány telepen, kiv. 
akadva, jó üzletet esiJ 
egy helyt kivertek a 

Ez a fárasztó expe 
felkalandoztunk egész I 
Nc-m magyar embernél 
tehát visszajövet, C"ha| 
toromat. Baltimorebar 
vitorláztam New-Yorki 
a Ghambersburgbnn 
Schmid nevű kőnyvkil 
Daczára, hogy az anl 
elsajátítottam, napi k-1 
dollárnál magasabbra f 
lázatos októberi napol 
néha 10—15 centset I 
tisztitásaért. Végre a 
háltam szerencsét. Del 
ám bejutni. Levélhord ól 
jóbarátnak és mindenl 
saját szignálja, melyetl

KxoniatoU Neumayer Ede nyomdájában Budapest, VI. szerecsen-uteza 35. (az operáim átellenében).


